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WIDMUNG  

 

Ich möchte dieses Jahrbuch des Vereins ProMosaik e.V. allen Kindern in 

Kriegsgebieten widmen, für die ich mir eine bessere Zukunft wünsche. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Liebe Leserinnen und Leser, 

das Jahr 2015 ist ein Jahr großer negativer und auch positiver Umwälzungen und 

Veränderungen, ein Jahr voller Kriege und voller Widerstand weltweit. Ein Jahr 

der Bürgerkriege, der politischen Spiele mit dem Leben von Zivilisten, ein Jahr 

voller Trauer und Ungerechtigkeiten. Ein Jahr, das Geschichte schreiben wird.  

Gleichzeitig war es auch ein Jahr voller Widerstand gegen die 

Menschenrechtsverletzungen und gegen die Ungerechtigkeit, die unsere Welt so 

schwer belasten. Es war ein Jahr der KLEINEN LEUTE wie wir. Es war das 

Jahr derer, die NEIN sagen, wenn sie Völkermorde sehen, die NEIN sagen, 

wenn Gewalt gegen Zivilisten geschieht, die NEIN sagen, wenn Menschen aus 

welchem Grunde auch immer diskriminiert werden. 

ProMosaik e.V. setzt sich für eine bunte Welt ein, in der interkulturelle und 

interreligiöse Empathie, Menschenrechte, Frieden und Gerechtigkeit an erster 

Stelle stehen. 

Und gerade auf dieser Grundlage haben wir uns seit Mitte Juli 2014 in unserem 

Blog engagiert. Wir schreiben für den Frieden. Wir schreiben für die 

Gerechtigkeit. Und wir widersetzen uns den Menschenrechtsverletzungen. Wir 

widersetzen uns dem Kolonialismus und Neoliberalismus, der Kinder 

verhungern lässt. Und wir widersetzen uns der Folter. Und wir widersetzen uns 

den Großmächten, den Waffenlobbys und Apartheid-Staaten. 

Wir freuen uns auf Ihr Feedback zu diesem Jahrbuch. Wir freuen uns auch sehr 

auf neue Autoren, die mit uns an einem Strang ziehen möchten und uns Artikel 

zusenden, die wir gerne veröffentlichen. 

Möchte auch neue Vereine dazu einladen, sich mit uns in Verbindung zu setzen, 

um ihren Verein kostenlos in unserem Vereinsportal zu präsentieren. 

Möchte Sie auch bitten, gerne auf uns zurückzukommen, wenn Sie über Ihre 

Arbeit im Bereich Menschenrechte und sozio-politischem Engagement 

interviewt werden möchten.  

Wir freuen uns auch auf alle, die auf unserem Rezensionsportal ein Buch 

vorstellen möchten.  

Wenn Sie sich als SponsorIn bei uns melden möchten, freuen wir uns auch auf 

Sie. Sie bestimmen, wie Ihre Spende investiert wird, ob in unsere Alltagsarbeit 

oder in ein besonderes Buch oder in einen besonderen Artikel zu unseren 

Themenbereichen. 



Wir freuen uns auf Sie alle. Denn ProMosaik e.V. sind für uns Sie alle. Und wir 

danken allen, die ProMosaik e.V. in diesem Jahr tatkräftig unterstützt haben. 

Wir wünschen allen Leserinnen und Lesern von ProMosaik e.V. ein FROHES 

NEUES JAHR mit viel HARMONIE, WISSEN und FRIEDEN. 

Dankend 

Dr. phil. Milena Rampoldi 

Chefredakteurin von ProMosaik e.V.  

 

 

 

Carissime lettrici, Carissimi lettori,  

lôanno 2015 rappresenta senza dubbio un anno allôinsegna di grossi 

sconvolgimenti e cambiamenti negativi e positivi, un anno pieno di guerre e 

resistenza in tutto il mondo. Un anno di guerre civili, di giochi politici con la 

vita della popolazione civile, un anno pieno di tristezza e ingiustizie. Un anno 

che farà storia.   

Allo stesso tempo è anche stato un anno pieno di resistenza contro le violazioni 

dei diritti umani e contro lôingiustizia che aggrava talmente il nostro mondo. Ĉ 

stato un anno dei CITTADINI NORMALI come lo siamo noi. Ĉ stato lôanno di 

coloro che dicono NO quando vedono un genocidio, dicono NO quando viene 

esercitata violenza contro la popolazione civile, dicono NO quando delle 

persone vengono discriminate per qualsiasi motivo.  

ProMosaik e.V. si impegna a favore di un mondo variopinto, allôinsegna 

dellôempatia interculturale e interreligiosa, dei diritti umani, della pace e della 

giustizia.  



E proprio partendo da questo presupposto nella metà di luglio del 2014 abbiamo 

iniziato ad impegnarci scrivendo contributi sul nostro blog. Scriviamo per la 

pace. Scriviamo per la giustizia. E ci opponiamo alle violazioni dei diritti umani. 

Ci opponiamo al colonialismo e al neoliberalismo che fanno morire di fame i 

bambini. E ci opponiamo alla tortura. E ci opponiamo alle grandi potenze, al 

commercio delle armi e agli stati apartheid.  

Siamo felici di leggere il vostro riscontro riguardante questo annuario. Siamo 

anche lieti di dare il benvenuto a nuove autrici e nuovi autori che vorrebbero 

collaborare con noi, inviandoci i loro articoli che saremo lieti di pubblicare.  

Vorrei anche invitare nuove associazioni a mettersi in contatto con noi per 

presentare gratuitamente la loro associazione sul nostro portale delle 

associazioni.  

Vorrei anche pregarvi di rivolgerci a noi se vorreste essere intervistati sul vostro 

lavoro nel settore dei diritti umani o sul vostro impegno socio-politico.  

Siamo anche lieti di dare il nostro benvenuto a tutti coloro che vorrebbero 

presentare un libro sul nostro portale delle recensioni.  

Se desiderate mettervi in contatto noi per sponsorizzarci, siamo lieti di darvi il 

nostro benvenuto. Sarete voi a decidere che verrà investita la vostra donazione: 

nel nostro lavoro giornaliero in redazioni oppure in un libro o articolo particolari 

rientranti nei nostri ambiti tematici. 

Siamo felici di avervi tutti con noi. Infatti per noi ProMosaik e.V. siete voi tutti. 

E ringraziamo di cuore tutti coloro che questôanno hanno sostenuto 

lôassociazione ProMosaik e.V.  

Auguriamo a tutte le lettrici e tutti i lettori dellôassociazione ProMosaik e.V. un 

FELICE ANNO NUOVO, allôinsegna delló ARMONIA, della CONOSCENZA 

e della PACE. 

Grazie mille 

Dr. phil. Milena Rampoldi 

Redattrice capo dellôassociazione ProMosaik e.V.  

 



 

 

Dear Readers,  

the year 2015 is a year of big negative and positive overthrows and changes, a 

year full of wars and resistance all over the world. A year of civil wars, political 

games with the lives of civilians, a year full of sorrow and injustice. A storied 

year.  

At the same time it was a year full of resistance against the violation of human 

rights and against the injustice which is so heavy on our world. It was a year of 

SMALL PEOPLE like us. It was the year of those who say NO when they see a 

genocide happening, who say NO when violence against civilians happens, who 

say NO when people are discriminated for what reason ever.  

The association ProMosaik e.V. is committed to a colourful world in which 

intercultural and interreligious empathy, human rights, peace and justice rank 

first.  

It is exactly on this basis that we have been engaged on our blog since the 

middle of July 2014. We write for peace. We write for justice. And we oppose to 

violations of human rights. We oppose to colonialism and neo-liberalism which 

let children die of hunger all over the world. And we oppose to torture. And we 

oppose to Great Powers, arms lobbies and apartheid states.  

We look forward to reading your feedback about this almanac. We look forward 

to welcoming new authors who would like to cooperate with us and send us 

articles we are very happy to publish.  

I also would like to invite new associations to get in touch with us to introduce 

for free their association on our association portal.  



I also would like to ask you to kindly come back to us if you want to be 

interviewed about your work for human rights or about your socio-political 

engagement.  

We are also happy to welcome everyone who wants to introduce a book on our 

review portal.   

If you would like to support us as sponsor, we are very happy to welcome you. 

You can decide into which your donation should be invested, either in our all 

day work or into a special book or article within our thematic areas.  

We would like to welcome you all. Since ProMosaik e.V. for us means all of 

you. And we would like to thank everyone who strongly supported us this year.  

To all readers of the association ProMosaik e.V. we would like to wish a 

HAPPY NEW YEAR full of HARMONY, KNOWLEDGE and PEACE.  

Thank you so much  

Dr. phil. Milena Rampoldi 

Editor-in-Chief of the Association ProMosaik e.V.  

 

 

 

Sevgili okurlarēmēz, 

2015 yēlē bitmek ¿zere. Olumlu ve olumsuz deĵiĸim ve sirk¿lasyonlarēn 

yaĸandēĵē, yer k¿renin her kºĸesinde savaĸ dolu, diren­ dolu bir seneydi. Ķ­ 

savaĸlarēn, sivil insan hayatēnē yok sayan siyasi oyunlarēn oynandēĵē, acē ve 

adaletsiz olarak tarihin sayfalarēnda yerini alacak bu yēl.  

Aynē zamanda yer k¿reyi sarsan, adaletsizliĵe ve insan haklarē ihlallerine karĸē 

direniĸ dolu bir seneydi. Bizim gibi K¦¢¦K ĶNSANLARIN senesiydi. 

Soykērēmlarē gºrerek HAYIR diyenlerin senesiydi, sivillere orantēsēz g¿­ 



kullananlara HAYIR diyenlerin ve hangi nedenden olursa olsun devamlē k¿­¿k 

gºr¿len insanlara yapēlan haksēzlēĵa HAYIR diyenlerin senesiydi. 

ProMosaik e.V. renkli bir d¿nyada k¿lt¿rler ve dinler arasē saygēnēn, insan 

haklarēnēn, barēĸēn ve adaletin h¿k¿m s¿rebileceĵi bir d¿nyayē savunur.  

Bu temelleri kendimize hedef  alarak temmuz 2014ô¿n ortasēndan bu g¿ne 

Bloĵumuzda yazēyoruz. Barēĸ i­in yazēyoruz. Adalet i­in yazēyoruz. Ve insan 

haklarē ihlallerine karĸē direniyoruz. ¢ocuklarē a­lēktan ºld¿rebilen 

sºm¿rgeciliĵe ve neo liberalizme direniyoruz. Ķĸkenceye direniyoruz. S¿per 

g¿­lerin, silah t¿ccarlarē devletlerin ve ērk   ayrēmcēsē devletlerin tekeline karĸē 

direniyoruz. 

ProMosaik yēllēk almanaĵē hakkēnda geri dºn¿ĸ¿mleriniz bizleri mutlu 

edecektir. Bizlere katēlmak ve bizlerle aynē yolda ilerlemek isteyen yeni yazar 

arkadaĸlarēmēz bizlere yazdēklarē makaleleri gºnderdiklerinde bunlarē elbette 

yayēnlarēz. 

Dernekleri web sitemizde sunduĵumuz ¿cretsiz tanētēm imk©nlarēndan 

yararlanmak üzere bizlerle irtibata geçmeye davet ediyoruz. 

Sosyo politik, insan haklarē ve diĵer konulardaki uĵraĸlarēnēzla ilgili reportaj 

yapmak isterseniz bizimle irtibata geçebilirsiniz.  

Kitap tanētēm portalēmēzda kitap tanētēmē yapabilirsiniz.   

ProMosaik derneĵimize sponsor olmaya karar verirseniz bizleri çok 

sevindirirsiniz. Sponsor olarak yaptēĵēnēz baĵēĸēn hangi alanda kullanēlacaĵēna 

sizler karar veriyorsunuz, Yapēlan baĵēĸ derneĵin ana iĸlerinde olduĵu gibi bir 

kitap oluĸumunda veya daha ºzel projede de kullanēlabilir. 

Hepinizi bekliyoruz, ProMosaik hepimizindir. Ge­tiĵimiz yēl ProMosaik e.V. 

destekleyen herkese buradan sonsuz teĸekk¿r ediyoruz. 

ProMosaik e.V. t¿m okurlarēna MUTLU YILLAR, daha fazla BARIķ, daha 

fazla BĶLGĶ ve HARMONĶ diler. 

Sonsuz teĸekk¿rlerle 

Aygun Uzunlar  

ProMosaik e.V. Ķstanbul redaktºr¿ 

 



  

ȷɔŬˊɖŰɞɑ ȷɜŬɔɜɩůŰŮɠ,  

Űɞ 2015 ůɨɜŰɞɛŬ űŰɎɜŮɘ ůŰɞ Űɏɚɞɠ Űɞɡ. ȱŰŬɜ ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ ŮəŰŮŰŬɛɏɜɤɜ 

ŬɟɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ ɗŮŰɘəɩɜ ŬɜŬŰɟɞˊɩɜ əŬɘ ŬɚɚŬɔɩɜ, ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ ɔŮɛɎŰɖ ˊɞɚɏɛɞɡɠ 

əŬɘ ŬɜŰɑůŰŬůɖ ůŮ ɧɚɞ Űɞɜ əɧůɛɞ. ɀɘŬ ɢɟɞɜɘɎ ɛŮ Ůɛűɨɚɘɞɡɠ ˊɞɚɏɛɞɡɠ, ɛŮ 

ˊɞɚɘŰɘəɎ ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ ɛŮ Űɘɠ ɕɤɏɠ Űɤɜ ŬɛɎɢɤɜ, ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ ɔŮɛɎŰɖ ɗɚɑɣɖ əŬɘ ŬŭɘəɑŬ. 

ȰɜŬ ɘůŰɞɟɘəɧ ɏŰɞɠ.  

ɄŬɟɎɚɚɖɚŬ, ɐŰŬɜ ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ ɔŮɛɎŰɖ ŬɜŰɑůŰŬůɖ əŬŰɎ Űɖɠ ˊŬɟŬɓɑŬůɖɠ Űɤɜ 

Ŭɜɗɟɤˊɑɜɤɜ ŭɘəŬɘɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɜɎɜŰɘŬ ůŰɖɜ ŬŭɘəɑŬ, ˊɞɡ ŮɑɜŬɘ Űɧůɞ ɏɜŰɞɜɖ ůŰɞɜ 

əɧůɛɞ ɛŬɠ. ȱŰŬɜ ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ Űɤɜ ɀȽȾɅɋɁ ȷɁŪɅɋɄɋɁ, ɧˊɤɠ ŮɛŮɑɠ. ȱŰŬɜ ɖ 

ɢɟɞɜɘɎ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ ɚɏɜŮ ɃɉȽ ɧŰŬɜ ɓɚɏˊɞɡɜ ɜŬ ŮəŰɡɚɑůůŮŰŬɘ ɛɘŬ ɔŮɜɞəŰɞɜɑŬ, 

ˊɞɡ ɚɏɜŮ ɃɉȽ ůŰɖ ɓɑŬ əŬŰɎ Űɤɜ ŬɛɎɢɤɜ, ˊɞɡ ɚɏɜŮ ɃɉȽ əŬŰɎ Űɤɜ ŭɘŬəɟɑůŮɤɜ 

ɔɘŬ ɞˊɞɘɞŭɐˊɞŰŮ ɚɧɔɞ.  

ȼ ɏɜɤůɖ ProMosaik e.V. ŮɑɜŬɘ Ŭűɞůɘɤɛɏɜɖ ůŮ ɏɜŬ ˊɞɚɨɢɟɤɛɞ əɧůɛɞ ůŰɞɜ 

ɞˊɞɑɞ ɖ ŭɘŬˊɞɚɘŰɘůɛɘəɐ əŬɘ ŭɘŬɗɟɖůəŮɡŰɘəɐ ŮɜůɡɜŬɑůɗɖůɖ, ŰŬ ŬɜɗɟɩˊɘɜŬ 

ŭɘəŬɘɩɛŬŰŬ, ɖ Ůɘɟɐɜɖ əŬɘ ɖ ŭɘəŬɘɞůɨɜɖ ɏɟɢɞɜŰŬɘ ˊɟɩŰŬ.  

ȷəɟɘɓɩɠ ɡˊɧ ŬɡŰɧ Űɞ ˊɟɑůɛŬ ɏɢɞɡɛŮ ŬɜŬˊŰɨɝŮɘ Űɞ blog ɛŬɠ Ŭˊɧ ŰŬ ɛɏůŬ Űɞɡ 

Ƚɞɡɚɑɞɡ 2014. ũɟɎűɞɡɛŮ ɔɘŬ Űɖɜ Ůɘɟɐɜɖ. ũɟɎűɞɡɛŮ ɔɘŬ Űɖ ŭɘəŬɘɞůɨɜɖ. 

ɀŬɢɧɛŬůŰŮ ŮɜɎɜŰɘŬ ůŰɘɠ ˊŬɟŬɓɘɎůŮɘɠ Űɤɜ Ŭɜɗɟɤˊɑɜɤɜ ŭɘəŬɘɤɛɎŰɤɜ. ȺɑɛŬůŰŮ 

ŬɜŰɑɗŮŰɞɘ ůŰɘɠ ŬˊɞɘəɘɞəɟŬŰɘəɏɠ ŬɜŰɘɚɐɣŮɘɠ əŬɘ Űɞ ɜŮɞ-űɘɚŮɚŮɡɗŮɟɘůɛɧ, ˊɞɡ 

ŮˊɘŰɟɏˊŮɘ ůŰŬ ˊŬɘŭɘɎ ɜŬ ˊŮɗŬɑɜɞɡɜ Ŭˊɧ Űɖɜ ˊŮɑɜŬ ůŮ ɧɚɞ Űɞɜ əɧůɛɞ. ɀŬɢɧɛŬůŰŮ 

ŮɜɎɜŰɘŬ ůŰŬ ɓŬůŬɜɘůŰɐɟɘŬ. ɀŬɢɧɛŬůŰŮ ŮɜɎɜŰɘŬ ůŰɘɠ ɀŮɔɎɚŮɠ ȹɡɜɎɛŮɘɠ, ŰŬ 

ɚɧɛˊɘ Űɤɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɩɜ əŬɘ ŰŬ ɛɏɚɖ Űɞɡ ŬˊŬɟŰɢɎɘɜŰ.  

ȷɜɡˊɞɛɞɜɞɨɛŮ ɔɘŬ ŰŬ ůɢɧɚɘɎ ůŬɠ ůɢŮŰɘəɎ ɛŮ ŬɡŰɧ Űɞ ɖɛŮɟɞɚɧɔɘɞ ŮɟɔŬůɘɩɜ. 

ȷɜɡˊɞɛɞɜɞɨɛŮ ɜŬ əŬɚɤůɞɟɑůɞɡɛŮ ɜɏɞɡɠ ŭɖɛɘɞɡɟɔɞɨɠ ˊɞɡ ɗŬ ɐɗŮɚŬɜ ɜŬ 



ůɡɜŮɟɔŬůŰɞɨɜ ɛŬɕɑ ɛŬɠ əŬɘ ɗŬ ɐɛŬůŰŬɜ ɘŭɘŬɑŰŮɟŬ ɢŬɟɞɨɛŮɜɞɘ ɜŬ 

ŭɖɛɞůɘŮɨůɞɡɛŮ ɎɟɗɟŬ ˊɞɡ ɗŬ ɛŬɠ ůŰŮɑɚŮŰŮ.  

ŪŬ ɐɗŮɚŬ ɜŬ ˊɟɞůəŬɚɏůɤ ɜɏŮɠ ŮɜɩůŮɘɠ ɜŬ ɏɟɗɞɡɜ ůŮ ŮˊŬűɐ ɛŬɕɑ ɛŬɠ ɛŮ ůəɞˊɧ 

ɜŬ ˊŬɟɞɡůɘɎůɞɡɜ Űɖɜ ɏɜɤůɐ Űɞɡɠ ŭɤɟŮɎɜ ůŰɖɜ ˊɨɚɖ ɛŬɠ.  

ŪŬ ɐɗŮɚŬ Ůˊɑůɖɠ ɜŬ ůŬɠ ɕɖŰɐůɤ ɜŬ ŮˊɘəɞɘɜɤɜɐůŮŰŮ ɛŬɕɑ ɛŬɠ, Ŭɜ ɗɏɚŮŰŮ ɜŬ 

ˊŮɟɎůŮŰŮ Ŭˊɧ ůɡɜɏɜŰŮɡɝɖ ůɢŮŰɘəɎ ɛŮ Űɖ ŭɞɡɚŮɘɎ ůŬɠ ˊɎɜɤ ůŰŬ ŬɜɗɟɩˊɘɜŬ 

ŭɘəŬɘɩɛŬŰŬ ɐ ɔɘŬ Űɖɜ əɞɘɜɤɜɘəɞ-ˊɞɚɘŰɘəɐ ŭɏůɛŮɡůɖ ůŬɠ.  

ȺɑɛŬůŰŮ Ůˊɑůɖɠ ůŰɖɜ ŮɡɢɎɟɘůŰɖ ɗɏůɖ ɜŬ əŬɚɤůɞɟɑůɞɡɛŮ ɧˊɞɘɞɜ ɗɏɚŮɘ ɜŬ 

ˊɟɞŰŮɑɜŮɘ ɏɜŬ ɓɘɓɚɑɞ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɨɚɖ əɟɘŰɘəɐ ɛŬɠ.   

ȷɜ ɗɏɚŮŰŮ ɜŬ ɛŬɠ ůŰɖɟɑɝŮŰŮ ɤɠ ɢɞɟɖɔɧɠ, ŮɑɛŬůŰŮ ˊɞɚɨ ŮɡŰɡɢŮɑɠ ɜŬ ůŬɠ 

əŬɚɤůɞɟɑůɞɡɛŮ. ɀˊɞɟŮɑŰŮ ɜŬ ŬˊɞűŬůɑůŮŰŮ ůŮ Űɘ ɗŬ ŮˊŮɜŭɡɗŮɑ ɖ ŭɤɟŮɎ ůŬɠ, 

ŮɑŰŮ ůŮ əŬɗɖɛŮɟɘɜɏɠ ɛŬɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ ŮɑŰŮ ůŮ əɎˊɞɘɞ Ůɘŭɘəɧ ɓɘɓɚɑɞ ŮɑŰŮ ůŮ ɏɜŬ Ɏɟɗɟɞ 

ůŰɘɠ ɗŮɛŬŰɘəɏɠ ˊŮɟɘɞɢɏɠ ɛŬɠ.  

ŪŬ ɗɏɚŬɛŮ ɜŬ ůŬɠ əŬɚɤůɞɟɑůɞɡɛŮ ɧɚɞɡɠ. ȾŬɗɩɠ ɔɘŬ ŮɛɎɠ ɖ ɏɜɤůɖ ProMosaik 

e.V. ůɖɛŬɑɜŮɘ ɧɚɞɡɠ ŮůɎɠ. ɇɏɚɞɠ ɗŬ ɗɏɚŬɛŮ ɜŬ ŮɡɢŬɟɘůŰɐůɞɡɛŮ ɧɚɞɡɠ ɧůɞɘ ɛŬɠ 

ɡˊɞůŰɐɟɘɝŬɜ ůɗŮɜŬɟɎ ŬɡŰɧ Űɞ ɏŰɞɠ.  

ŪŬ ɗɏɚŬɛŮ ɜŬ ŮɡɢɖɗɞɨɛŮ ůŮ ɧɚɞɡɠ Űɞɡɠ ŬɜŬɔɜɩůŰŮɠ Űɖɠ ɏɜɤůɖɠ ProMosaik 

e.V. ɏɜŬ ȺɈɇɈɉȽɆɀȺɁɃ ɁȺɃ ȺɇɃɆ ɔŮɛɎŰɞ ȷɅɀɃɁȽȷ, ũɁɋɆȼ əŬɘ 

ȺȽɅȼɁȼ.  

ɆŬɠ ŮɡɢŬɟɘůŰɩ ˊɞɚɨ 

ȹɟ ūɘɚ. Milena Rampoldi 

ȷɟɢɘůɡɜŰɎəŰɟɘŬ Űɖɠ Ȱɜɤůɖɠ ProMosaik e.V. 
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Intervista ad Alberto Sinigallia, Presidente di fondazione Progetto 

Arca Onlus 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - Un'intervista importante con 

l'associazione Progetto Arca Onlus sulla Zuppa della Bontà, un'iniziativa nuova 

che parte il prossimo fine settimana. Trovo importantissimo sottolineare 

l'importanza dell'essere solidali con i ceti deboli. Soprattutto oggi l'Italia deve 

puntare sulla cultura della solidarietà. 

 

Quali sono gli obiettivi principali di Arca Onlus? 

L'obiettivo principale di Progetto Arca onlus è offrire alle persone che vivono in grave 

stato di emarginazione e povertà un percorso di aiuto il più completo possibile, fatto 

di assistenza primaria - pasti caldi, docce e un letto dove dormire - ma anche di 

servizi mirati al reinserimento e all'integrazione sociale. 

Come ¯ nata lôiniziativa di Zuppa della Bont¨? 

La zuppa della Bontà nasce in concomitanza della Giornata del Dono, che si 

festeggerà per la prima volta domenica 4 ottobre 2015, ovvero nella stessa data delle 

celebrazioni dedicate al patrono d'Italia San Francesco. Una ricorrenza ispirata ai 

concetti di fraternit¨ e sostegno, ñal donare qualcosa agli altri per aumentare i 

sentimenti di solidariet¨ e amicizia tra le personeò. Principi insiti nella mission di 

Progetto Arca onlus, che da oltre 20 anni lavora per portare un aiuto concreto a 

coloro che vivono in condizione di disagio. 

Come possono delle iniziative come queste aiutare a sviluppare il senso della 

solidarietà sociale e promuovere una cultura della solidarietà in Italia? 

I cittadini italiani hanno dimostrato di essere molto generosi, e ogni anno Progetto 

Arca se ne accorge grazie alle donazioni di vestiti, cibo e generi di prima necessità 

che raccogliamo nei nostri centri.  

 

Un'iniziativa come la zuppa della Bontà contribuisce a mantenere vivo e accrescere 

questo sentimento di solidarietà, già ben radicato. Con un piccolo e semplice gesto, 
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ovvero l'acquisto di una buona zuppa nutriente, il 3 e il 4 ottobre chiunque può fare 

del bene: donare un pasto caldo a chi è meno fortunato (www.lazuppadellabonta.it). 

 

In che modo la Sua organizzazione coinvolge gli immigrati? 

Fondazione Progetto Arca onlus ¯ impegnata sul fronte dellôaccoglienza dei profughi 

in transito, principalmente a Milano, dallôottobre 2013. Oltre ad accogliere ogni giorno 

centinaia di famiglie e singoli nei centri di via Aldini e via Mambretti - proprietà del 

Comune di Milano e gestiti da Progetto Arca - la fondazione dal 16 maggio 2015 

gestisce la prima accoglienza dei profughi nellôhub della Stazione Centrale. Qui viene 

fornita ai profughi la prima assistenza, garantendo acqua, cibo, servizi igienici e visite 

mediche, in attesa di accompagnarli nei centri di accoglienza. Qui, come nei centri, 

abbiamo operatori capaci di entrare in relazione con le persone parlando inglese, 

francese, arabo e tigrino. 

Quali obiettivi perseguite per aiutare i bambini? 

Per assicurare una prima accoglienza adeguata all'alto numero di famiglie e bambini  

che si trovano a transitare presso le strutture che gestiamo, abbiamo sviluppato delle 

collaborazioni mirate con altre associazioni che si occupano prettamente di progetti 

dedicati ai più piccoli. 

Nellôhub della Stazione Centrale, ad esempio, insieme a Progetto Arca operano le 

associazioni Save the children e Fondazione LôAlbero della Vita, che gestiscono 

proprio uno spazio appositamente riservato ai bambini. Si tratta di un'area ludico-

creativa dove i piccoli possono giocare liberamente e serenamente assistiti da 

operatori specializzati e volontari. 
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01.10.2015 

Interview mit Alberto 

Sinigallia, dem Präsidenten 

von Progetto Arca Onlus 

 

by Milena Rampoldi, ProMosaik 

e.V. ï Ein wichtiges Interview mit 

dem italienischen Verein Progetto 

Arca Onlus über die neue 

Initiative  Zuppa della Bontà (Suppe der Solidarität), die an diesem 

Wochenende (3.-4. Oktober 2015) in Mailand (Italien) seinen Anfang nimmt. Ich 

finde es äußerst wichtig die Bedeutung einer Kultur der Solidarität mit den 

Schwachen unserer Gesellschaft zu betonen.  

Gerade heute braucht Italien eine wahre Kultur der Solidarität.  

Welche sind die wichtigsten Zielsetzungen Ihres Vereins Progetto Arca Onlus? 

Die wichtigste Zielsetzung von Progetto Arca Onlus besteht darin, allen Menschen, 

die sich in einem schweren Zustand der Ausgrenzung und Armut befinden, eine so 

umfassend wie mögliche Unterstützung anzubieten. Diese besteht aus einer 

Basisunterstützung, die aus warmen Mahlzeiten, Duschen und einem Bett besteht. 

Diese sieht auch die Erbringung von Dienstleistungen vor, die das Ziel verfolgen, die 

Menschen erneut in die Gesellschaft einzugliedern.  

 

Wie entstand die Initiative Zuppa della Bontà (Suppe der Solidarität)?  

Die Initiative der Zuppa della Bontà wurde im Zusammenhang mit dem Tag des 

Geschenks (Giornata del Dono) ins Leben gerufen, der zum ersten Mal am 4. 

Oktober 2015, dem Tag der Feierlichkeiten zu Ehren des  Heiligen Franziskus 

stattfinden wird. Dieser Tag inspiriert sich an den Werten der Brüderlichkeit und der 

Unterstützung und an der Solidarität gegenüber den Mitmenschen, um die Solidarität 

und Freundschaft unter den Menschen zu fördern. Diese Grundsätze gehören zur 

Mission des Vereins Progetto Arca Onlus, der sich seit mehr als 20 Jahren darum 

bemüht, die Menschen, die sich in einer schwierigen Lage befinden, konkret zu 

unterstützen.  

 

Wie können Initiativen wie diese die Entwicklung der sozialen Solidarität und 

eine Kultur der Solidarität in Italien 

fördern?  

Die italienischen Bürger haben ihre 

Großzügigkeit unter Beweis gestellt. Jedes 

Jahr unterstützen viele Menschen Progetto 

Arca mit Schenkungen von Kleidern, Essen 

und wichtigen Gebrauchsgegenständen, die 

wir in unseren Zentren sammeln.  

Eine Initiative wie die der Zuppa della Bontà 



trägt dazu bei, dieses schon sehr stark in der Gesellschaft verankerte Gefühl der 

Solidarität zu erhalten und zu verbreiten. Mit einer kleinen und einfachen Geste, d.h. 

mit dem Kauf einer guten, nahrhaften Suppe, kann jeder am 3. und 4. Oktober etwas 

Gutes tun, indem er benachteiligten Menschen eine warme Mahlzeit 

spendet(www.lazuppadellabonta.it). 

 

 
 

Wie beziehen Sie die Migranten in Ihre Arbeit ein? 

Der Verein Fondazione Progetto Arca Onlus bemüht sich seit Oktober 2013 auch um 

die Aufnahme der Flüchtlinge auf Durchreise, vor allem in Mailand. Außerdem 

werden auch tägliche Hunderte Familien und Einzelpersonen in den Zentren von via 

Aldini und via Mambretti aufgenommen. Diese befinden sich im Eigentum der 

Gemeinde von Mailand und werden von Seiten des Vereins Progetto Arca betrieben. 

Seit dem 16. Mai 2015 betreibt der Verein auch die Erstaufnahme für die Flüchtlinge 

im Hub des Hauptbahnhofes von Mailand. Hier wird den Flüchtlingen eine erste 

Unterstützung angeboten. Sie erhalten Wasser, Lebensmittel, die Bereitstellung von 

sanitären Anlagen und medizinische Untersuchungen, bevor sie dann in die 

Aufnahmezentren begleitet werden. Wir haben wie in den Zentren auch hier 

Personal, das in der Lage ist, mit den Leuten auf Englisch, Französisch, Arabisch 

und Tigrinja zu sprechen.  

 

Welche Ziele verfolgen Sie zwecks Unterstützung der Kinder?  

Um eine angemessene Erstaufnahme einer großen Anzahl von Familien und Kindern 

zu gewährleisten, die sich an unsere Strukturen wenden, haben wir Kooperationen 

mit anderen Vereinen ins Leben gerufen, die sich in der Projektarbeit für Kinder 

engagieren.  

Im Hub des Hauptbahnhofes zum Beispiel arbeiten die Vereine Save the children 

und die Stiftung LôAlbero della Vita mit 

Progetto Arca zusammen. Sie 

betreiben einen eigenen Raum, der 

den Kindern gewidmet ist. Es handelt 

sich hierbei um eine spielerisch-

kreative Wiese, wo die Kleinen frei 

und ruhig spielen können. Unterstützt 

werden sie von qualifizierten 

Mitarbeitern und von Freiwilligen.  

http://4.bp.blogspot.com/-ysQPPJridGU/Vg02COdVLdI/AAAAAAAALPA/udXqUTwFK7s/s1600/progetto+arca+2.jpg


01.10.2015 

Donne musulmane: ribellione contro le MGF, l'esempio di Abiodun 

dalla Nigeria 

 

 

by Antonietta Chiodo, ProMosaik e.V. Italia, FGM e la storia di una ñdonna 

combattivaò nigeriana, una donna moderna plasmata da culture antiche. 

Commento di Milena Rampoldi: Unôintervista vera ed autentica ad Abiodun, 

donna nigeriana da anni residente in Italia. Vorrei ringraziare di tutto il cuore 

Antonietta per questa intervista e Abiodun per il suo immenso atto di coraggio 

nel dirci tutto questo. Infatti parlare di questa pratica è più che doloroso e 

anche difficile a causa di restrizioni sociali e tradizionali. Abiodun ha subito 

lôablazione, ovvero il taglio del clitoride, quando aveva 8 giorni. Una storia di 

violenza e matrimonio forzato. Tutti fenomeni di oppressione femminile. E 

fenomeni che mettono in evidenza la debolezza dellôuomo che crede di avere il 

diritto di manipolare lôIslam per sottomettere la donna. E ne esce un quadro di 

violazione dellôetica islamica. Un quadro della solitudine femminile. 

 

Fonte Unicef  
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La prevalenza del fenomeno delle 

mutilazioni genitali femminili varia 

considerevolmente da regione a 

regione all'interno del medesimo 

Stato: a fare la differenza è 

l'appartenenza etnica.  

 

In 7 Stati (Egitto, Eritrea, Gibuti, Guinea, Mali, Sierra Leone e Somalia) e nel Nord 

del Sudan il fenomeno tocca praticamente l'intera popolazione femminile. In altri 4 

paesi (Burkina Faso, Etiopia, Gambia, Mauritania) la diffusione è maggioritaria ma 

non universale. In altri 5 (Ciad, Costa d'Avorio, Guinea Bissau, Kenya e Liberia) il 

tasso di prevalenza è considerato medio - tra il 30 e il 40% della popolazione 

femminile, mentre nei restanti paesi la diffusione delle MGF varia dallo 0,6 al 

28,2%. Anche il tipo di intervento mutilatorio imposto varia a seconda del gruppo 

etnico di appartenenza. Il 90% delle MGF praticate è di tipo escissorio (con taglio 

e/o rimozione di parti dell'apparato genitale della donna), mentre un decimo dei casi 

si riferisce all'azione specifica della "infibulazione", che ha come scopo il 

restringimento dell'orifizio vaginale e può a sua volta essere associato anche a 

un'escissione. 

Lagos, Nigeria, una cittadina composta da parecchi agglomerati urbani: 

Abiodun nasce qui, da madre nigeriana e padre militare, sono sei fratelli, tre 

maschi e tre femmine. Una famiglia matriarcale, una donna definita una 

guerriera dal volto regale alleva i suoi bambini, spesso in assenza del marito e 

si trova a gestire anche un negozio di alimentari completamente sola. Abiodun 

è la seconda delle tre sorelle a subire la brutale pratica della mutilazione dei 

genitali femminili. Infatti a tutte le donne della sua linea sanguigna è stato 

imposto questo rito tribale, come accade ancora fino ai nostri giorni in molti 

paesi africani e del Medio Oriente. Nella zona nigeriana di Lagos questa pratica 

consiste nel taglio del clitoride nei primi giorni di vita dell'infante. 

Mi trovo nel soggiorno di una cara amica che mi ospita in questi giorni. Abiodun si 

siede di fronte a me, una donna semplice. Ultimamente a Bologna la temperatura è 

calata parecchio e si sta facendo strada l'autunno. Lei ha un piccolo copricapo 

bianco, come una cuffia di seta che le circonda il viso, indossa un maglione grigio 

chiaro ed un paio di jeans, mi osserva con la schiena inarcata in avanti, immagino 

che non sappia che cosa possa portare questa intervista, ma ammiro il suo gesto di 

fiducia nei miei confronti, le sue gambe sono accavallate e le sue mani strette le une 

alle altre chiuse tra le cosce. 

 

Ho bisogno che si fidi di me per poter parlare liberamente, importante è ascoltare la 

voce silenziosa di chi non ha avuto possibilità di divulgarla ed usare tutti i mezzi in 

mio possesso per lasciarla volare lontano, sfiorando menti, pensieri e soprattutto 

coscienze. Mi trovo di fronte una donna dal grande carisma, una madre che sa cosa 

sia la fatica di ricominciare da zero, una donna che conosce il dolore, la forza ed il 

rinnovamento. Abidoun lavora ai piani in un albergo gestito da italiani in cui la 



maggior parte dei lavoranti è straniera, non ama il suo lavoro, ma dice di farlo al 

meglio perché è l'unico modo che ha per vivere. Abidoun è una donna molto 

religiosa, conosce praticamente a memoria il Corano e grazie alle sue preghiere sa 

contrastare la rabbia che spesso i soprusi e l'ignoranza le lanciano addosso. 

Antonietta Chiodo: Che lavoro fai 

qui in Italia e come ti trovi? 

Abiodun: No, non sono felice, sono 

molto arrabbiata, la mia rabbia esce 

dalla gola. Ma io ho Dio che mi dà la 

forza, perché Lui è sempre con me e 

so che se mi faranno del male Lui lo 

vedrà sempre. Perché io sono buona 

e non voglio mai fare del male a 

nessuno. 

 

Antonietta Chiodo: Quindi non ti trovi bene dove sei? 

Abiodun: Sono molto arrabbiata perché dicono che noi stranieri rubiamo il lavoro 

agli italiani, però io prima lavoravo in cucina. Infatti ho il diploma da seconda cuoca. 

Da quattordici anni lavoro in questo albergo, mi trovavo sempre a fare il doppio delle 

ore, un italiano non lo farebbe mai, ora sono da tempo cameriera ai piani, mi trovo a 

pulire quindici camere in sei ore. Passano a controllarmi sempre e se sbaglio a 

mettere una cosa mi fanno la lettera. Agli italiani viene richiesta la metà del mio 

lavoro e dopo tre giorni di prova se ne vanno! 

Antonietta Chiodo: Per quale motivo se ne vanno? 

Abiodun: é perch® dicono che sono sfruttati, quindi siamo noi stranieri a doverlo 

fare il lavoroé  loro per gli stessi soldi non fanno neanche la metà del nostro lavoro! 
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Antonietta Chiodo: E' un albergo di lusso quello in cui lavori? 

Abiodun: Sì, l'ultimo piano sono tutte suite, sono bellissime e costano mille euro a 

notte, ma non vedo mai chi c'è in quelle stanze, li vanno quelli importanti! 

Antonietta Chiodo: Mille euro a notte? Io non potrei mai permettermelo... avrai 

visto un sacco di donne bellissime passare di là in questi anni! 

Abiodun: Sono belle sì, ma sono sporche dentro! 

(Mentre lo dice, si copre la bocca, e con aria fiera mi guarda fissa negli occhi.) 

Antonietta Chiodo: Tu sei nigeriana vero? Ti va di raccontarmi della tua terra? 

Abiodun: La mia è una bellissima terra. C'è tanta magia nel mio paese, la magia è 

una cosa seria e importante. Io da piccola avevo paura delle streghe. Se hai dei 

nemici, questi con la magia possono farti del male. Le streghe africane con l'aiuto 

della magia possono scegliere e conoscere il tuo destino, fanno molti riti strani... 

 

Antonietta Chiodo: Hai mai assistito ad uno di questi riti? 

Abiodun: No, ho sempre avuto paura di queste cose, non mi sono neppure 

avvicinata a quei luoghi. 

Antonietta Chiodo: Mi racconteresti un aneddoto della tua infanzia, in cui 

ricordi tua mamma? 

Abidoun: Si, io allevavo i miei fratelli, cercavo di dare una mano a mia madre, avevo 

tredici anni e la mia ultima sorellina era appena nata, piangeva e non sapevo come 

fare per farla smettere, allora tirai fuori un seno e lei si attaccò, così smise di 

piangere. Ero molto stanca e mi addormentai senza accorgermene, mi svegliò il 

pianto di mia madre che vedendoci così si commosse talmente tanto che crollò in 

lacrime. Aprì gli occhi e lei lì davanti a me, la piccola invece dormiva ancora col mio 

seno tra le labbra. 

Antonietta Chiodo: Giorni fa mi trovai ad intervistare sempre sul tema delle 

mutilazioni genitali femminili il presidente di unôassociazione che si occupa 

delle popolazioni masai in Kenya, ed ho trovato meraviglioso che siano riusciti 
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a fargli cambiare l'usanza di dare ai bambini il cibo per ultimi...Che cosa ne 

pensi? 

Abiodun: Verissimo! Quell'uomo ha detto la verità, è una cosa importante, anche da 

noi in Nigeria i bambini vanno sottomessi, devono stare zitti ed anche da noi il cibo i 

più giovani lo ricevono alla fine. 

Antonietta Chiodo: Se ora te la senti vorrei farti una domanda; rispondi sempre 

e solo a ciò che non ti crea dolore. A che età hai subito l'ablazione? 

Abiodun: Nei primi giorni di vita del bambino si festeggia perché è venuto alla luce, 

da noi invece allôottavo giorno alle bambine si elimina il clitorideé perch® cos³ non ti 

ricordi del dolore e non hai danni psicologici dopo. 

Antonietta Chiodo: Un intervento molto precoce e delicato... 

Abiodun: S³é ma da noi tutto viene fatto molto presto, ti tolgono il clitoride all'ottavo 

giorno di vita e poi a tutti i bambini sia maschi che femmine vengono tolte le tonsille il 

primo mese di vita. 

 

Antonietta Chiodo: Hai sorelle? 

Abiodun: Sì, ne ho due di sorelle, l'ultima non è stata tagliata perché poi i medici 

hanno scoperto che in realtà fa male al corpo. A me lo hanno fatto in ospedale, gli 

ospedali da noi ci sono, ma devi pagarli. In Nigeria lôablazione era illegale solo se 

non veniva fatta da un medico. 

 

Antonietta Chiodo: Secondo te perché tua nonna, tua madre, tua sorella e tu 

stessa avete tutte subito l'ablazione, il taglio del clitoride?  

Abiodun: Perché gli uomini sono egoisti, loro possono fare quello che vogliono. 

Invece tu così, senza il tuo clitoride, non desideri altri uomini. I medici hanno smesso 

di fare queste cose perché hanno scoperto che le infezioni potevano portare alla 

sterilità della donna. 

Antonietta Chiodo: Quindi viene da pensare che è stato più per un problema 

pratico che hanno iniziato a limitare questa praticaé e non per questioni 

umane... non lo trovi triste? 

Abiodun: Sì... 
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Antonietta Chiodo: Come ti senti... come donna hai la sensazione di essere 

diversa da un'altra donna? 

Abiodun: No, io non sono diversa, per me non cambia niente é ma alle mie figlie 

non lo farei mai, non permetterei mai che qualcuno le tagliasse via una parte del loro 

corpo. Loro devono restare come sono. Mi vengono i brividi a pensare che possa 

capitare alle mie bambine, non lo permetterei mai! 

 

Antonietta Chiodo: Vorrei farti una domanda che potrebbe sembrarti stupida, 

ma sicuramente mi aiuteresti a comprendere. Anche se hai subito 

unôablazione, tu provi piacere a livello fisico, intendo sessualmente? 

Abiodun: Sì, sì, io provo quello che provano tutte le donne, se amo un uomo anche 

io provo il piacere e lo sento. Ma posso stare anni senza sentire il bisogno di un 

uomo, non è fondamentale per me, sono stata anche sei anni senza avere qualcuno 

accanto. Sono una donna forte. 

Antonietta Chiodo: Tu sei divorziata, vuoi parlarmi del tuo matrimonio se ti va? 

So che non è stato un avvenimento felice. 

Abiodun: Si, sono arrivata vergine al matrimonio, avevo ventinove anni. Con le 

donne sono molto duri, mio padre è anche un militare, quindi non bisognava mai 

trasgredire le sue regole. Ricordo che a venticinque anni andai ad una festa, tardai di 

mezz'ora e mi chiuse fuori casa, mi lasciò dormire fuori. Mio fratello se ne accorse e 

mi fece entrare di nascosto in camera sua e mi lasciò il suo letto. 

Antonietta Chiodo: Eri vergine al matrimonio, ma hai mai baciato qualcun'altro 

prima di quel giorno? 

Abiodun: Sì, baciai l'uomo che avrei voluto sposare, un ragazzo con cui uscivo, 

anche lui era musulmano ma non era del mio paese, io sono originaria di Lagos, 

allora non si fidavano di lui. Una mia zia decise che avrebbe indagato su chi dei due 

era giusto per me. Quando tornò dopo alcuni giorni lei scelse l'uomo che non amavo 

ed io ho dovuto sposarlo. 
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Antonietta Chiodo: Tu hai accettato 

questa decisione o hai cercato di 

ribellarti? 

Abiodun: Sono andata a parlare con sua 

sorella per dirgli cosa stava succedendo, 

ma lei disse che sarebbe stato via per due 

mesi. Allora ho pensato che in quei due 

mesi lui poteva tornare sposato con 

unôaltra donna ed io sarei rimasta sola 

senza marito. Dalle nostre parti capita spesso che una donna rimanga solaé per 

questo ho avuto paura di finire cos³ anchôio. 

Antonietta Chiodo: Devi avere sofferte molto. Vero? 

Abiodun: Sì, tantissimo, lo ho perso per sempre, non c'erano i cellulari come adesso 

o internet. Lui andò via per due mesi, sua sorella disse la verità.. Io invece ho 

sposato un diavolo. 

Antonietta Chiodo: Immagino non sia stata una bella esperienza. Che cosa è 

accaduto con quest'uomo? 

Abiodun: Ci siamo sposati in Nigeria, lui mi ha portata in Italia, non sapevo nulla di 

questo paese, non conoscevo la lingua, lui era violento e mi picchiava, io arrivai qui 

senza capire nulla e con la mia bambina di otto mesi. Varie volte venne la polizia e 

l'unica parola che riuscivo a dire ai poliziotti era ticket, ticket!! (Abiodun ora scoppia a 

ridere e si copre la bocca con la mano). Io volevo un biglietto per tornare a casa dalla 

mia famiglia, ma loro non conoscevano la mia lingua. 

Antonietta Chiodo: Quindi tu eri sola con la tua bambina, lui faceva uso di 

sostanze quando ti picchiava? 

Abiodun: Si, lui beveva tanto e fumava tanto hashish, con lui non ho conosciuto 

l'amore, all'inizio io e la bambina dormivamo in un lettino basso e lui nel letto 

matrimoniale perché il giorno dopo sarebbe dovuto andare a lavorare. A volte dava 

botte alla bambina, allora scelsi di dormire sul divano. Quando lui voleva sfogare il 

suo bisogno di notte, mi tirava verso di lui e faceva quello che voleva, mi prendeva. 

Antonietta Chiodo: Ti ha mai fatto pesare il fatto di avere subito l'ablazione? 

Abiodun: No, mai. Non è mai successo ti dico la verità. Mai. 

Antonietta Chiodo: Secondo te perché allora quest'uomo ti ha sposata? 

Abiodun: Non lo so, credo per avere solo dei figli, ma non mi ha mai amata, mentre 

io ero in Nigeria ho saputo che nella mia casa dormiva una donna italiana con cui lui 

stava, andò via due giorni prima che io arrivassi. Ma questa donna non ne voleva 

saperne di avere dei figli. 



Antonietta Chiodo: Come vivi tutta questa situazione con le tue figlie? 

Abiodun: Non è facile per me, sono una donna africana sola, con due figlie, una di 

undici anni e la più grande di diciannove. La prima è identica al padre, per me è 

complicato relazionarmi con lei, ha il suo stesso carattere, vuole comandare e non 

porta rispetto. Vedo quando invita i suoi amici a casa, i giovani di oggi hanno tutto, 

troppa libertà, non hanno rispetto. 

Antonietta Chiodo: Non hai avuto fortuna con gli uomini, quanti uomini hai 

avuto nella tua vita? 

Abiodun: Ho avuto tre uomini in tutta la mia 

vita ed anche l'ultimo non è stato il massimo, 

lui era fissato sul sesso e con le donne ci sa 

fare. Ha avuto molte donne italiane anche 

sposate, che sono molto attratte dagli 

africani. Addirittura quando fa la doccia al 

lavoro alcune colleghe entrano in quella degli 

uomini per vederlo, gli ho detto che una come 

me non la troverà mai, ha cercato di tornare, 

ma io non sono un giocattolo, sono una 

donna forte e non ho bisogno di un uomo per 

essere felice. 

Antonietta Chiodo: Mi stai dicendo che 

quando è nudo e fa la doccia al lavoro 

entrano a vederlo le donne? 

Abiodun: Sì. 

Antonietta Chiodo: Secondo te tra la sessualità islamica e quella occidentale, 

delle donne... moderne, che differenza c'è? Se c'è? 

Abiodun: Sì, sì che c'è, la donna islamica è meno libera perché non pensa solo ad 

un piacere fisico, ma quando va con uomo prima pensa se possono costruire 

qualcosa. Non ci va solo perché gli piace ma se c'¯ lôidea di farsi una famiglia. Le 

donne occidentali non se ne preoccupano troppo, se sono stimolate ci vanno, anche 

se sono sposate. Noi se non siamo innamorate, non abbiamo rapporti sessuali. 

Antonietta Chiodo: Hai avuto solo uomini 

africani nella tua vita? 

Abiodun: Sì. 

Antonietta Chiodo: Hai mai immaginato o 

pensato che tu potessi innamorarti di un 

uomo italiano? 

Abiodun: In verità, sì. Ma lui non lo sa, non 

ho mai avuto il coraggio di dirglielo perché 



non sono sicura che potrei piacergli. Poi io voglio tornare nel mio paese e lui non mi 

seguirebbe, nel mio paese io ci tornerò, io mi conosco, lo farò e me ne andrò. Per lui 

vorrebbe dire abbandonare tutto. 

Antonietta Chiodo: Onestamente, per gli uomini nigeriani la donna che ha 

subito la mutilazione dei genitali femminili ha un valore superiore rispetto alle 

altre? 

Abiodun: Si, ma gli uomini sono come i cani, pensano solo a se stessi! Gli uomini 

non sanno amare..  e ogni volta che penso alla mia vita prego per le mie figlie. 

Antonietta Chiodo: Tu credi che essere cresciuta in Nigeria possa averti 

temprata? 

Abiodun: Sì, mia mamma era una guerriera (in questo momento i suoi occhi 

diventano lucidi ed è come se stesse osservando immagini lontane, che io posso 

solo immaginare), ha tirato su sei figli da sola, anche quando stava male ed i suoi 

occhi si riempivano di lacrime, lei rideva, anche quando era malata, ci proteggeva dal 

suo dolore. 

Mi ha insegnato che basta avere forza e coraggio e da solo puoi fare tutto ciò che 

vuoi. Mia nonna e mia mamma sono state le mie guide. 

Antonietta Chiodo: Se io ora ti dicessi che da recenti stime sembra che in tutto 

il mondo le donne che hanno subito le mutilazioni genitali femminili sono 150 

milioni e che ogni anno si aggiungono 3.000.000 di bambine... che cosa 

penseresti?  

Abiodun: No, no ti prego no! Ma perché lo fanno? Siamo nel 2015 e fanno ancora 

queste cose? Non ci posso credere, no, non capisco, non lo accetto! Poi è assurdo 

perché io il piacere lo ho provato lo stesso, e sesso lo ho fatto lo stesso! 

Antonietta Chiodo: Se ti chiedessi di descrivere tua madre, che cosa mi 

diresti? 

Abiodun: La vedo come una guerriera, non si tirava mai indietro, i suoi capelli erano 

molto lunghi, lunghe treccine tutte raccolte sul capo, un lungo vestito colorato, e 

sorrideva, sorrideva sempre. 

Antonietta Chiodo: Che cosa pensi degli uomini? 

Abiodun: Penso che gli uomini non siano dei profeti. Nel Corano sono state scritte 

delle cose importanti, e i profeti hanno Dio dentro. La maggior parte degli uomini di 

oggi dice di seguire il Corano. Ma nessuno di loro ha rispetto e non è in grado di 

accudire neppure una sola moglie. 

Antonietta Chiodo: Tu credi in Dio? 

Abiodun: Sì, Lui è la mia forza, Lui ti dà amore, vita, senza di Lui io sono niente. 

Prego cinque volte al giorno, e digiuno di lunedì e giovedì come faceva il Profeta per 

festeggiare le sue stupefacenti vittorie condotte in nome dell'Islam. 

Antonietta Chiodo: Che cosa vorresti lasciarmi prima di chiudere l'intervista? 



Abiodun: Ti dono una bellissima frase che c'è nelle tradizioni del Profeta dellôIslam e 

che sicuramente non conosci. Recita che il paradiso giace sotto i piedi delle 

madri -. 

Tu sei mamma e ricorda, una figlia non troverà mai la pace, se sfida i suoi genitori. 

Non va mai fatto, perché la madre è colei che ti ha dato la vita, e per nove mesi ha 

rischiato la sua per darti alla luce, quindi non permettere mai a tua figlia di mancarti di 

rispetto! 
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Australian medics refuse to be silenced over refugee abuse at 

detention centers 

by Brian Martin, October 1, 2015, Waging No-Violence.  

http://wagingnonviolence.org/feature/australian-medics-oppose-border-force-

act-refugee-abuse-detention-centres/ 

 

(Facebook / Doctors Against the Border Force Act) 

Earlier this year, the Australian parliament passed a law concerning workers at the 

detention centers. It is now a criminal offense for them to reveal to outsiders what is 

happening to asylum seekers, with a potential penalty of job loss and two years in 

prison. 

Why is the government so afraid of workers speaking out? And why, in particular, is 

the treatment of refugees such a sensitive topic? 

The detention story 

Australia has no land borders with any other country, so asylum seekers outside the 

humanitarian quota can only arrive by air or sea. Although relatively few undertake 

the perilous sea voyage, successive governments have raised the alarm about 

asylum seekers arriving by boat, while maintaining a massive planned immigration 

program. 

In the early 1990s, the government set up detention facilities for asylum seekers, and 

for years 90 percent of them were eventually officially classified as refugees. In 

following years, refugee policies became ever more draconian. These policies have 

been supported by both major political parties, seemingly trying to outbid each other 

in being tough on those who are most vulnerable. 

The effects of long-term detention are horrific: After months or years in isolated 

camps in unhealthy conditions ð with uncertain futures, limited opportunities for self-

development and incidents of sexual abuse ð many detainees suffer physical and 

mental problems. Traumatized in their home countries, they are additionally 

traumatized by their life in the camps. Children ð some of them born in the camps ð 

https://www.facebook.com/doctorsagainsttheborderforceact/photos_stream
http://www.aph.gov.au/Parliamentary_Business/Bills_Legislation/Bills_Search_Results/Result?bId=r5408
https://www.humanrights.gov.au/publications/last-resort-national-inquiry-children-immigration-detention/6-australias-immigration


are especially badly affected. 

Harsh, punitive treatment of asylum seekers is a scandal. Australian politicians 

cultivate a fear of ñboat peopleò for electoral purposes. Each major party has tried to 

outflank its opponent by being tough in the hope of causing splits in the other party, a 

process called ñwedging.ò However, the government, whichever party is in power, 

also needs to reduce public outrage from its policies. 

Outrage management 

When governments break the law, harm people or do something else that might 

generate concern, they typically use several methods to reduce public outrage. One 

common method is cover-up: If people donôt know about an abuse, they wonôt be 

worried. Most detention centers were set up in remote parts of Australia. In recent 

years, they have been set up outside the Australian mainland, in Nauru and Papua 

New Guinea. Most journalists are prevented from gaining access to the camps. 

Another key method to reduce outrage is devaluation of asylum seekers. They have 

been persistently called ñillegals,ò even though seeking asylum is legal, and ñqueue 

jumpers,ò even though there is no formal queue for refugees. Some politicians 

suggest, without any evidence, that asylum seekers might be terrorists, though 

actually most are fleeing wars and terrorism. 

The government provides numerous rationalizations for its policy. ñStopping the 

boatsò has been reinterpreted as a matter of national security, to be handled by the 

Australian Navy, rather than a humanitarian issue. The government has undertaken 

legal manipulations that are ingenious in getting around refugee commitments. For 

example, in 2013 parliament excised the Australian mainland from ñAustraliaò for the 

purposes of the refugee convention, so that arriving at Darwin or Sydney by boat 

does not count as arriving in Australia and thus triggering treaty commitments. It is 

now impossible for asylum seekers arriving by boat to be permanently resettled in 

Australia. 

Then there is intimidation, a technique used for several purposes. The idea of 

detention and, in some cases, indefinite imprisonment in harsh conditions is to send 

a message to potential asylum seekers not to come to Australia. Intimidation is also 

applied to those seeking to expose the governmentôs actions. This brings us to the 

2015 Border Force Act, criminalizing the reporting of conditions in camps. 

The perils of speaking out 

The Border Force Act shows the synergy of the techniques of intimidation and cover-

up. By threatening criminal sanctions, the act seeks to hide what is happening in the 

camps from the general public. The sanctions apparently apply to teachers, 

healthcare workers, humanitarian volunteers and perhaps even guards. 

Another law passed this year requires that telecommunications and Internet service 

providers retain metadata on electronic communications for two years. This act, 

supposedly introduced to enable detection of criminals and terrorists, will almost 

certainly be used for surveillance of whistleblowers. 

A worker at a detention facility is thus in a precarious position. The telephone 

numbers and email addresses of anyone contacted might be traced and used to 

identify a leak. Criminal penalties loom large. In essence, the Australian government 

has created a system for monitoring and penalizing dissent characteristic of a 

repressive regime. 
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http://www.smh.com.au/comment/why-politicians-love-to-play-the-wedgeandblockgame-20150901-gjca68.html
http://www.bmartin.cc/pubs/backfire.html
http://pidp.eastwestcenter.org/pireport/2015/August/08-06-04.htm
https://www.eff.org/deeplinks/2015/04/data-retention-law-passes-australia-fight-isnt-over


Resistance 

For decades, Australian refugee supporters have opposed the political panic about 

asylum seekers arriving by boat and have made persistent efforts to advocate on 

behalf of refugees and provide support for them. Some Australians have made 

regular visits to detention centers, providing personal support to individuals. 

Whistleblowers have exposed conditions in the camps and journalists have written 

powerful stories. Lawyers, many of them pro bono, have supported asylum seekers 

through the maze of regulations that serve to delay and block official approval of 

permanent settlement in Australia. Campaigners have written innumerable letters, 

held meetings, organized rallies and used other forms of protest. Asylum seekers 

themselves, in the camps, have protested in various ways, including by the drastic 

step of sewing their lips together to symbolize how their voices are muzzled. 

When refugees are released into the community, many Australian communities have 

accepted them wholeheartedly, helping them with learning English, learning to drive 

and getting jobs. The generosity of the Australian people provides a stark contrast 

with the hard-hearted policies implemented by successive Australian governments. 

Most politicians seem to believe there are more votes in appearing tough than in 

being compassionate or in respecting the spirit of treaty obligations. 

The Border Force Act is the latest installment in the governmentôs attempts to shut 

down exposure of the consequences of its policies. But it may be a step too far. 

Most of the workers at detention centers, for example cooks and cleaners, do not 

have any special obligation to report problems. When they leak information about the 

adverse effects of detention, they are acting on the basis of their general humanity. 

However, the parliament, in passing the Border Force Act, included teachers and 

health professionals who feel a professional duty to report on conditions affecting 

their students and patients. 

Health professionals have been expressing their opposition to the act. The Royal 

Australasian College of Physicians has called for mandatory detention to be stopped. 

Groups of health professionals, outraged by the act, have taken various initiatives, 

including organizing petitions and rallies. A few have spoken out about camp 

conditions, challenging the law. There are plans to develop a statement challenging 

the law, as a form of civil disobedience. 

In practice, it is very unlikely that a doctor would be sentenced to prison for reporting 

on the health of asylum seekers: This would generate too much adverse publicity. 

Even so, the threat of criminal penalties for doing what many professionals would 

believe is in the best interests of their patients is a powerful stimulus to express 

opposition. 

Government apologists have long dismissed refugee advocates as ñbleeding heartsò 

whose concerns should not dictate policy. Doctors and other health professionals are 

not so easy to dismiss. The Border Force Act has actually weakened the 

governmentôs position in two important ways: It has turned refugee policy into a free 

speech issue, and it has mobilized sections of the powerful medical profession to 

oppose the governmentôs policy more strongly. This case shows the value to a social 

justice campaign of drawing in a wide variety of groups. 

The fact that the government is taking extreme measures to hide the way asylum 

seekers are treated in detention centers is a good indication that it is afraid of public 

http://www.refugeeaction.org.au/
http://www.bmartin.cc/dissent/documents/rr/leaking.pdf
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scrutiny. Making injustice visible is a powerful technique. The Border Force Act is not 

the end of the story, but rather the beginning of a new stage in the struggle. 
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War on Muslim Women, a Great Conference by Abdullah Hakim 

Quick 

By Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. ï A great conference held in Australia by 

Dr. Abdullah Hakim Quick, a Canadian Muslim convert and scholar of African 

origin in 2008. The conference is entitled ĂWar on Muslim Womenñ. It talks 

about the internal discrimination of women in Muslim community, which has 

nothing to do with Islam, which liberated women. So we have to change 

ourselves, this is Quickôs message to the Muslim community as a whole. The 

concept in Islam is cooperation and not hierarchy in Tysonôs way. The concept 

is separation between women and men, but never oppression, and never 

gender-apartheid. 

According to what Dr. Quick says in the introduction to his conference, we have to 

deal with ourselves, because the war on Muslim women is also an internal one, and 

not just a Western war against Muslim women. Women are oppressed by Muslim 

men, and this is contrary to Islam. Even if the books and the press in the West have 

focussed so much on Muslim women as the enemy number one, and the target 

number one of discrimination at all levels, in his opinion Muslims have to deal with 

themselves and fight misogyny in their own communities and in the Ummah. 

And this is a thesis based on the following Quran verse saying: 

ĂAllah will not change the conditions of the people until they do not change in 

themselvesñ. (Quran 13:11) 

 

 

 

So the general conclusion made by Dr. Quick is that we have to change ourselves, 

since Allah is aware of all what we do. Muslims have forgotten themselves after their 

victory because instead of being responsible people, they forgot their responsibility. 

And so their victory became a bitter one. 

We do not promote women, and this is the main mistake of Muslim communities 

today. 

We do not educate girls, and this is contrary to Islam. In Muslim history, women 

empowered generations. How can we disempower women today in the name of 

Islam? According to Islam, women are the blood relations of the man (in 
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Arabic: shaqiqa). So Quick ask the Muslims: how can you oppress a woman in the 

name of Islam? 

The oppressed person is protected by Allah. In Islam, it says that if an oppressed 

woman raises her head to Allah, there will not be a veil between her and Allah. 

Oppressing women is jahiliyya, ignorance. Islam meant liberation of women. Islam 

gave rights to women at all levels. So how can the idea dominate in Muslim society 

that the most I oppress my wife, the best Muslim I am. 

How can you enter Islam and put women down? This is not Islam. Since Islam is the 

liberation from slavery for the human beings. In Islam there is no obedience to the 

creation, when the creation does not obey to Allah. 

 

Allah talks about separation between women and men, but never about a second-

class treatment. This is apartheid. This is not the separation in equality of Islam. 

Another problem we have in the Muslim community, so Quick, is that we always 

speak about womenôs obligations instead of of womenôs rights. 

The basis of all community and society, is the female education. Educating women 

means educating the whole community and society. If Allah gave rights to women, 

how can we take them away from them? 

After all this criticism which makes 

us think about ourselves as 

Muslims, Quick makes proposals 

about how to solve this situation, 

this internal war against women. 

 

(1)    We all need to increase 

our taqwa, especially Muslim men. 

In fact, in the countries where men 

oppress women, they are not able 

to agree on anything, and fight one 

against another. 
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(2)    We have to focus more on character than on ibada. We have to learn how to 

deal with our community, from Muslim to Muslim. 

(3)    We have to understand the concept of manhood and womanhood in Islam, and 

rethink about the real concept of leadership in Islam. In Islam, leadership has nothing 

to do with hierarchy as oppressive power, but with complementary cooperation. The 

Muslim man and woman complement one another. Family is not oppression, but 

cooperation. Quick compares the Muslim family to a football team. 

We need social services to look behind the veil. There are a lot of problems of abuse 

behind the veil. Muslim men need to radically change the way they are. We need 

community development and womenôs empowerment in Muslim society today. Quick 

concludes by reminding that the oppressor has to fear the oppressed, because 

between the oppressed and Allah there is no veil.   
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Emmanuel Todd, der französische Intellektuelle, 

der sich nicht der Charlie-Hebdo-Doxa unterordnet 

von Angelique Chrisafis, The Guardian, 28.8.2015. 

Übersetzt von  Milena Rampoldi, herausgegeben 

von  Fausto Giudice, Tlaxcala 

Original: EmmanuelTodd: the French thinker who won't toe the Charlie Hebdo 

line 

Italiano: Emmanuel Todd, il pensatore francese che non si allinea su Charlie 

Hebdo 

   

Nach dem Horror der Anschläge von Paris waren alle einer Meinung: die 

darauffolgenden Demos auf den Straßen waren die besten in Frankreich. Bis sie ein 

linker Historiker sie eine totalitäre Augenwischerei nannte und seine Kritik am 

ĂZombie-Katholizismusñ eine ganze Nation schockierte. 

Von der Sonne gebleicht und vom Regen durchnässt, hingen die zerfetzten 

Papierplakate noch an der Statue von Marianne, der Frau, die die Schönheit der 

französischen Freiheit in Paris auf der Place de la République symbolisiert. Darauf 

steht ĂNie wiederñ, acht Monate, nachdem sich hier zwei Millionen Menschen 

angesammelt hatten, um gegen den Horror der terroristischen Angriffe vom Januar 

zu demonstrieren. Die Angriffe, die 17 Todesopfer forderten, galten der satirischen 

Zeitschrift Charlie Hebdo, die Karikaturen des Propheten Muhammed veröffentlicht 

hatte, und einem Koscher-Supermarkt in Paris.  

http://www.tlaxcala-int.org/biographie.asp?ref_aut=981&lg_pp=de
http://tlaxcala-int.org/article.asp?reference=16033
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"Sie sind Charlie" 

Mit den Freiwilligen, die jede Woche vorbeikommen, um die Plakate zu erhalten und 

die Kerzen erneut anzuzünden, ist das Denkmal der Republik ein inoffizielles 

Heiligtum geworden, und dies nicht nur für die Todesopfer, sondern auch für den 

Geist der Versammlung nach dem Angriff. Eine so große Demo hatte Paris seit der 

Befreiung von den Nazis 1944 nicht mehr erlebt. 50 Regierungschefs und vier 

Millionen Menschen, die überall in Frankreich nach den Angriffen auf die Straße 

gingen, wurden als Teilnehmer eines Beweises der nationalen Einheit und 

Schlagfestigkeit wahrgenommen. Denn sie schützten nicht nur die Freiheit, 

Gleichheit und Brüderlichkeit, sondern auch die Toleranz.  

Seitdem wurde der sogenannte ĂGeist des 11. Januarñ ï dem Datum der Großdemo 

ïvon den Politikern als Kurzbezeichnung dafür benutzt, was das Beste und das noch 

Große an Frankreich ist. Während die Konsequenzen der Angriffe heftig umstritten 

wurden, hat aber niemand die Demos selber in Frage gestellt, die als heilig 

angesehen wurden, ja als einziges positives Zeichen in einer der härtesten Stunden 

Frankreichs.  

 

Aber dann sendete der berühmte französische linke Intellektuelle und Soziologe 

Emmanuel Todd der Nation die von ihm benannte Ăprachtvoll gestaltete Exocet-

Raketeñ los. Er behauptete dann in einem Buch, die GroÇdemos wªren nichts 

anderes als eine riesige Lüge. Todd zufolge waren die Demos nicht das, wofür sie 

sich ausgaben, und zwar ein wundervolles Treffen von Menschen verschiedener 

Ethnien, Religionen und Gesellschaftsschichten, die für die Toleranz eintraten, 

sondern ein verhasster Ausdruck der Herrschaft, der Vorurteile und der 

Islamfeindlichkeit des Mittelstands. F¿r Todd galten diese Demos als ein Ăplºtzliches 

Zeichen des Totalitarismusñ. Diese Scheindemonstrationen, so Todd, wurden von 
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einer einseitigen Elite erschaffen, die die Absicht verfolgte, auf den Islam, die 

Religion einer schwachen Minderheit in Frankreich, loszugehen. Die Arbeiterklasse 

und die Nachkommen der Einwanderer waren abwesend, meinte er. Die Demos, die 

auf die größte Begeisterung stießen, fanden, wie er entschieden behauptete, in den 

historischen, katholischen und reaktionären Gegenden des Landes statt, in denen 

die Mittelklasse ihre moralische Überlegenheit und Vorherrschaft behaupten und mit 

Hilfe der Islamfeindlichkeit eine Sündenbock finden wollte.  

Das extrem umstrittene und kontroverse Buch von Todd mit dem Titel ĂWer ist 

Charlie?ñ, das nªchste Woche auch in englischer ¦bersetzung verºffentlicht wird, ist 

sofort, auch für die verdrehtesten, französischen Standards, zu einem Bestseller und 

zum Gegenstand einer der größten intellektuellen Gefechte  der letzten Jahre 

geworden. Es war schon als einen Ăpolemischen Egotripñ bezeichnet worden; Todd 

wurde auf der Titelseite der Tageszeitung Lib®ration angeklagt, Ăgegen den 11. 

Januar zu fluchenñ. Der Direktor der Tageszeitung, Laurent Joffrin, behauptete 

gegenüber The Guardian, das Buch von Todd wªre nicht nur Ăabsurd, beleidigend 

und falschñ, sondern auch eine Ăunn¿tze und schªdliche Polemikñ. Todd trat in allen 

wichtigsten Talkshows im Fernsehen und auf den Titelblättern aller Magazine auf und 

wurde den Ăstºrenden Intellektuellenñ genannt. Der sozialdemokratische 

Premierminister Manuel Valls hat sich wie noch nie dafür entschieden, eine 

jähzornige Kritik gegen das Buch zu verfassen, indem er Todd auf Le Monde 

unterstellte, er w¿rde sich Ăselbst zerfleischenñ. Todd wiederum verglich den blinden 

Optimismus von Valls hinsichtlich Frankreich mit dem von Marschall Pétain, dem 

Chef des kollaborationistischen Regimes von Vichy im Frankreich der 1940er.  

ĂWer ist Charlie?ñ wird gerade weltweit mit einem Vorwort verºffentlicht, das alle 

westlichen Gesellschaften warnt: Ăein Charlie schlummertñ bei ihnen. Ein   ĂCharlieñ, 

d.h. ein fürchterliches Ereignis, das die Gesellschaft spaltet und wobei Menschen mit 

hohem Bildungsstand und Wohlstand ihren Kopf in den Sand stecken.  

 

Todd sitzt in seiner Wohnung mit Blick auf die Dächer von Paris und trägt 

ausgefranste Jeanshosen und Espadrilles. Er gibt zu, Frankreichs Staatsfeind 

Nummer eins zu sein. Aber er ist reuelos. Er fühle sich nach seiner Aussage befreit. 

ĂEs ist wundervollñ, meint er, ĂDu hast ein Buch herausgegeben, in dem es heiÇt, 

dass Frankreich am 11. Januar einen hysterischen Anfall hatte. Und das Buch löst 

hysterische Funken aus. Und dies untermauert meine These. Denn wenn eine solche 

Reaktion kommt, dann heiÇt es, dass man den richtigen Punkt getroffen hatñ.  

Er legt eine Pause ein. ĂEs ist schon ein wenig unangenehm, im Minutentakt beleidigt 

zu werden, aber ich denke, dass dies ein erstaunlicher Beweis der Wahrheit meines 

Buches istñ. 



 

"Ich auch bin Charlie" 

 

Die Hetzerei rund um Todds Buch befindet sich im Mittelpunkt einer breiten 

Gewissensprüfung in Frankreich. Nach einem neuen Zyklus der Terrorangriffe in 

Frankeich, inklusive einer Enthauptung und des Versuchs, eine chemische Anlage in 

der Nähe von Lyon in die Luft zu jagen und der misslungenen Schießerei der letzten 

Woche in einem Thalys-Zug von Amsterdam nach Paris, muss man sich fragen, was 

vom Geist vom 11. Januar noch übrig ist, der das Land heimsucht. Ist Frankreich 

weitergegangen? Oder ist er noch still von den fürchterlichen Ängsten vor denen 

heimgesucht, die Charlie Hebdo angriffen, und zwar den Brüdern Kouachi, obwohl 

die Politiker, von der extremen Linken bis zur extremen Rechten, dauernd die Stärke 

des republikanischen und laizistischen Ideals posaunen? 

Während Frankreich sich mit seinem nationalen Trauma auseinandersetzte, war es 

für die Politiker einfacher, sich auf das Datum des 11. Januar als den Tag der Einheit 

zu konzentrieren, als während der drei nervenaufreibenden Tage vom 7.-9. Januar, 

als zwei Brüder, die einmal Gäste der Waisenheime der Republik gewesen waren, 

einige der berühmtesten Karikaturisten des Landes und einen muslimischen 

Polizisten getötet hatten, bevor sie selbst von der Polizei tödlich getroffen wurden, 

nachdem sie in einer Druckerei außerhalb von Paris Geiseln genommen hatten. Ihr 

Ziel, Charlie Hebdo, befand sich geraumer Zeit unter Polizeischutz, nachdem 

Morddrohungen wegen der Karikaturen des Propheten Mohammed eingegangen 

waren. Die hektische Atmosphäre verschlechterte sich, als der Komplize der beiden 

Brüder, Amedy Coulibaly, auch er in Frankreich geboren und aufgewachsen, den 

härtesten Nerv traf, indem er während der Belagerung eines Koscher-Supermarkts in 
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Paris, nach dem tödlichen Schuss gegen eine Polizistin während eines vorherigen 

Angriffsversuchs gegen eine jüdische Schule, vier Personen tötete.  

  

 

Emmanuel Todd 

Der Slogan ĂJe Suis Charlieñ (Ich bin Charlie) ist ein weltweiter Kampfschrei, der sich 

aber als vollkommen komplex und in einem gewissen Sinne auch als exklusiv 

herausgestellt hat. Er passte nicht zu denen, die die Schießerei absolut verurteilten 

und gleichzeitig auch nicht mit den Karikaturen von Mohammed in der Zeitschrift 

einverstanden waren. Dutzende, unterbrochene Schweigeminuten in Schulen, vor 

allem in den unruhigen Banlieues (Vororte), bewiesen das konfliktreiche Verhältnis 

zwischen den Jugendlichen, die auf aus den Minderheiten der Einwanderer 

stammten, und ihren Lehrern. Und mittendrin unterdrückte die französische 

Regierung die Worte, die als ĂVerherrlichung des Terrorismusñ verurteilt wurden. Eine 

Reihe von Eilprozessen endete mit harten Haftstrafen. Einige dieser Haftstrafen 

wurden sogar gegen Besoffene verhängt. Ein Mann mit leichten 

Verständnisschwierigkeiten wurde zu sechs Monaten Haftstrafe verurteilt, weil er 

besoffen auf der StraÇe den Polizisten zugerufen hatte: ĂSie haben Charlie getºtet, 

wie lustigñ. Menschenrechtsgruppen haben protestiert. Die Debatte intensivierte sich, 

nachdem sich herausstellte, dass ein achtjähriger Junge von der Polizei verhört 

wurde, nachdem er in der Schule gesagt hatte: ĂIch stehe auf der Seite der 

Terroristenñ. Danach gab er aber zu, dass er gar nicht wusste, was Terroristen sind 

und was das Wort Terrorismus bedeutet.  

Valls warnte vor einer Ăterritorialen, sozialen und ethnischen Apartheidñ in Frankreich 

und lancierte ein Programm für eine höhere Diversifizierung im sozialen Wohnwesen 

und für Antidiskriminationsmaßnahmen. Die These, nach der die Zunahme des 

Terrorismus zu Hause auch interne Gründe haben könnte, stieß auf einen Chor des 

Widerstands von Seiten der Politiker. Dann erließ die Regierung neue Gesetze, um 

die Kontrolle zu intensivieren, was wiederum zu einem Streit über die Bürgerrechte 

führte.  

In der Zwischenzeit suchten die Menschen nach Erklärungen. Es wurden viel mehr 

Essais verkauft, da die Leser auf der Suche nach Erklärungen für die Terrorangriffe 

waren. Das Traktat von Voltaire über die Toleranz von 1763 ï die Quelle von Ideen 

wie dieser: ĂIch bin nicht einverstanden mit dem, was du sagst, aber ich werde dein 

Recht, es zu sagen, bis zu meinem Tode verteidigenñ ï wurde neu herausgegeben. 
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Es wurden in vier Monaten mehr als 90.000 Stück verkauft. Dutzende von Büchern 

wurden ¿ber den ĂGeist des 11. Januarñ verºffentlicht. Es wurde darin alles 

besprochen: vom Recht auf die Blasphemie, 1789 mit der Französischen Revolution 

eingeführt, bis zum Platz des Islam in Frankreich. 

Und genau in diesem Kontext hat Todd seine Exocet-Rakete geschossen.  

Er ging nicht zur Veranstaltung vom 11. Januar, obwohl er den 

Wirtschaftswissenschaftler Bernard Maris kannte, der beim Angriff gegen Charlie 

Hebdo ums Leben gekommen war. Als er aber am nächsten Tag die Zeitung öffnete 

und die Karte der Orte sah, an denen die Veranstaltungen stattgefunden hatten, sah 

Todd ein Modell, das ihn verªrgerte. ĂSie waren ein offensichtlicher Betrug. Die 

Demo ist eine Selbstverherrlichung des französischen Bürgertums. Das hat mich 

zum Platzen gebracht.ñ Er sah dies alles als ein Frankreich an, das sich weigert, die 

wirtschaftliche Stagnation und die tiefe Ungleichheit zu sehen, die zum Horror der 

Angriffe geführt haben könnten.  

Vorher war er kein systematischer Kritiker Frankreichs, aber jetzt definiert er sich als 

ein Ăvon seiner eigenen Gesellschaft in die Verzweiflung getriebener Franzoseñ. Er 

hat das Buch in nur 30 Tagen verfasst, indem er jeden Morgen um 3 Uhr früh 

aufstand, aber er sagt uns, dass das Buch auf seinen 40jährigen Studien basierte.  

 

 

 

Todds Hauptthese zufolge gibt es im Wesentlichen zwei Frankreich. Eines ist das 

Ăzentrale Frankreichñ, inklusive Paris, Marseille und des Mittelmeers, wo die 

Gleichberechtigung in der Familie und eine verankerte Vertretung der säkularen 

Werte der Französischen Revolution und der Republik vorherrschen. Und dann gibt 

es das Frankreich der ĂPeripherieñ, z.B. in Westfrankreich oder in Städten wie Lyon, 

die dem alten ĂFelsensubstratñ der Katholizismus treu geblieben sind. Hier sind die 

Menschen vielleicht auch keine praktizierenden Katholiken, aber sie besitzen noch 

dieses eingetrichterte, konservative soziale Denken, seine Hierarchien und seine 
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Ungleichheit. Todd nennt dieses Phªnomen den ĂZombie-Katholizismusñ. Indem er 

seine Kritiker zur Weißglut bringt, behauptet Todd, dass die Versammlungen nach 

den Angriffen das marschierende Symbol des Zombie-Katholizismus sei. 

 

Trotz des verursachten Aufruhrs, hªlt Todd an seiner These fest. ĂFrankreich ist 

immer doppeltñ, meint er. ĂUnd das ist genau der Grund, wof¿r man nicht einschªtzen 

kann, ob es zusammenfallen oder wieder auf die Beine kommen wirdñ.  

 

Todd, der aus einer kosmopolitischen Familie von Schriftstellern stammt und ein 

ferner Verwandter des Anthropologen Claude Lévi-Strauss ist, wurde berühmt, als er 

1976 den Fall der Sowjetunion voraussagte und vor kurzem behauptete, die USA 

wären ein zerfallendes Imperium. Er hat lange Zeit behauptet, dass die familiären 

Strukturen erklären können, warum die Menschen bestimmte Ideologien annehmen 

und hat den Ausstieg Frankreichs aus dem Euro gefordert.  

  

In seinem Werk ĂWer ist Charlie?ò geht er davon aus, dass Frankreich schon lange 

nicht mehr ein Ort der Gleichheit, Freiheit und Brüderlichkeit ist, sondern nichts 

anderes als eine Pseudo-Republik, welche nur die Mittelklasse fördert, während die 

Arbeiterklasse und die Nachkommen der Einwanderer ausgeschlossen werden. Er 

spürt, dass Frankreich sehr viel ĂWundervollesñ, inklusive seines Wohlstandes und 

seines Sozialversicherungsnetzes an sich hat. ĂAber all dies ist nur f¿r die obere 

Gesellschaftsschicht wundervoll gebliebenñ.  

 

Die These von Todd sagt auf jeden Fall sehr viel aus ¿ber die Ăunbewussteñ 

Entwicklung der auf der Straße versammelten Menschenmasse aus. Sie wurde 

nämlich gerade von den politischen und religiösen Traditionen versammelt, aus 

denen sie stammt, und die gerade weitgehend in Frage gestellt werden. Er will damit 

nicht sagen, dass alle Demonstranten islamfeindliche Bürger sind, aber der 

allgemeine Effekt der Massenveranstaltung ist genau dieser. ĂNach den Demos 

haben wir landesweit eine Welle der Islamfeindlichkeit erfahren: denn die Menschen 

hatten ihrem Ausdruck freien Lauf gelassenñ. 

 

Todd meint, er wäre meistens verletzt von den Angriffen gegen seine Methode 

gewesen und besteht darauf, dass seine Aussagen eine Ăernsthaften statistische 

Analyseñ darstellen.  

 

Eine seiner Hauptbef¿rchtungen ist die ĂWelle der Islamfeindlichkeitñ in Frankreich, 

die sich nun im ganzen Westen verbreitet.  

 

Indem er Charlie Hebdo als eine Ăschlechte Zeitschriftñ zur¿ckweist, hat er behauptet, 

dass die neue französische Besessenheit bezüglich des Rechtes zu fluchen eine 

unnötige und übertriebene Reaktion ist.  Seiner Meinung nach wird der Fluch nicht 

nur als ein Recht gelobt, sondern fast zur Pflicht erhoben. Todd zufolge ist die 

Meinungsfreiheit in Frankreich keinesfalls bedroht. Daher war es ein Fehler, nach 

den Attentaten gegen Charlie Hebdo so sehr darauf zu fokussieren. Er meinte, er 



fühlte sich sehr unwohl, dem französisch-muslimischen Komiker Jamel Debbouze im 

Fernsehen dabei zuzusehen, wie er von der Mischehe und der Freude des 

Zusammenlebens spricht und sogar dazu veranlasst wird, zu sagen, er wäre mit den 

Karikaturen des Propheten einverstanden und dass dies das wahre Maß wäre, um zu 

beweisen, wie franzºsisch er wªre. ĂJa, nat¿rliché es gibt ein Recht darauf, zu 

fluchenñ, meint Todd. ĂAber man muss auch das Recht darauf haben, zu sagen, dass 

der Fluch keine Priorität ist, sondern einfach nur idiotisch. Mit meinem Buch fordere 

ich das Recht, dagegen zu fluchen und zu sagen, dass die Karikaturen von 

Mohammed obszön, Müll, historisch vollkommen asynchron und der Ausdruck einer 

verbreiteten Islamfeindlichkeit sind. Und weil ich das gesagt habe, wurde ich als 

Komplize der Terroristen angegriffenñ. Ich habe diese Reaktion mit Zufriedenheit 

entgegengenommen. ĂEs war einfach faszinierend zu sehen, dass die Menschen f¿r 

das Recht auf Meinungsfreiheit demonstriert hatten, um dann ihre Gegner zum 

Schweigen zu bringenñ.  

 

M¿tterlicherseits ist Todd j¿discher Abstammung. ĂDie ist wahrscheinlich das erste 

Mal in meinem Leben, dass ich ein Buch als Jude geschrieben habeñ, behauptet er. 

Als Mohamed Merah, der junge Mann, der vor einer jüdischen Schule 2012 in 

Toulouse vier Menschen tötete, stellte er das antisemitische Element zurück; 

dasselbe tat er auch, als ein bewaffneter, französischer Mann im letzten Jahr beim 

Jüdischen Museum in Brüssel vier Menschen tötete. Aber nach dem Angriff gegen 

das Lebensmittelgeschäft, das im Verhältnis der Morde bei Charlie Hebdo an die 

zweite Stelle rückte, meinte er, dass der Antisemitismus sich offensichtlich an einem 

Krisenpunkt befand. Seiner Theorie zufolge würde die Islamfeindlichkeit in den 

verfallenen Stadtrandvierteln den Antisemitismus schüren. Und der Antisemitismus 

befände sich in der Mittelklasse auf dem Vormarsch.  

 

Er ist der ¦berzeugung, dass ĂFrankreich eine kranke Gesellschaft istñ. Er meint, 

dass die Wirtschaft im Wanken ist, die Arbeitslosigkeit ihren Höhepunkt erreicht hat 

und die Ungerechtigkeit der Norm entspricht. Und anstatt damit korrekt abzurechnen, 

ist das Land ein Schlafwandler geworden, der sich in der Januardemo wie eine 

Herde von Schafen versammelt.  

 

Er sagt, dass er als Historiker nicht die Rolle übernehmen kann, Antworten für die 

Zukunft zu finden, aber er spürt, dass diese Antworten auch mit der Integration des 

Islam in das französische Leben zusammenhängen. Er weist darauf hin, dass sich 

die französischen Politik auf einen alternden Wählerkreis konzentriert: Ăes gibt ein 

Phänomen des Schweigens eines großen Teils der Jugend. Und dessen ist man sich 

im Vereinigten Kºnigreich viel fr¿her bewusst geworden als bei uns in Frankreichñ.  

 

Dem Autor zufolge wird Frankreich im Ausland als ein eingeschlafenes Land 

wahrgenommen. ĂDie meisten anderen Länder, worunter auch das Vereinigte 

Königreich, versuchen sich anzupassen. Ich denke nicht, dass die Politik von David 

Cameron, der gerade das Vereinigte Königreich zerstört, eine gute Anpassungsart 

darstelle. Aber im Vereinigten Königreich denkt man mindestens daran, dass man 

eine Anpassung vornehmen soll. In Frankreich hingegen haben wir ein politisches 

System, in dem alle von Reformen sprechen, aber niemand etwas tut. Und diese 



Trägheit führt zu einem Phänomen des Ausschlusses, der die untere Hälfte der 

franzºsischen Gesellschaft zerstºrtñ.  

 

Er seufzt: ĂEtwas ist faul in einem Teil der franzºsischen Gesellschaft, und nichts 

wurde getan.ñ 
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Interview Campaign for Translators: Milena Alvarez from Venezuela 

By Milena Rampoldi, ProMosaik e.V.- Another interview with a professional 

translator about her work, and her ideas about intercultural communication. 

What Milena Alvarez tells me about herself: Born in Caracas, Venezuela, with a 

BA on Modern Languages (UNIMET), a Diploma in Translation (UNIMET), MA on 

Marketing Management (UNIMET), a Diploma on TICôs (UNIMET), and just 

finished the Legal Translation Program for Sworn Translators at CENDECO 

(UNIMET), also in Caracas, Venezuela. I worked for 10 years in the 

Pharmaceutical Industry taking charge of the Corporate Image of all the 

packaging materials in one of the top 

5 Pharmaceutical Laboratories in 

Venezuela, being in touch with all the 

procedures for launching a new drug 

into the market, coordinating all the 

marketing, regulatory, legal, operative 

information needed to be on the 

packages, in order to have them 

available for the public, complying 

with all governmental, GMP and GDP 

requirements. I attended many conference calls as a participant or interpreter, 

reviewed and standardized the regulatory and legal information, as well as 

procedures for all the packaging materials of 384 SKUôs, and kept in touch with 

all subsidiaries and providers from other countries to maintain a consistent 

corporate image along with the standards. As a freelancer, Iôve worked for the 

last three years in legal translations for civil, academic and mercantile 

documents for companies as well as for individuals. Even though Iôm not a 

sworn translator yet, I work with a colleague who is. The objective of my work 

is to make peopleôs communications easier among different cultures. That is 

not only for my translations, but for everything I do in life. Iôm Catholic and 

actively participate in my parish as a Eucharist musician, accompanying the 

Mass celebration as well as some events related. Iôm also a single mom of a 

teenager who just graduated from high school. 

1.- What are the principal linguistic and intercultural problems for translators into and 

from the languages you handle? 



Regarding the linguistic problems, I would say the way the writer uses language. 

Sometimes the ideas are not completely clear and I have to figure out what they 

meant by asking the writer or looking for opinions from colleagues.  

Now, regarding intercultural problems, the main problem is to know if the tone and 

perception of the situation described or content written is used in the target language. 

It is very important to understand how that target language work in the field and 

situation expressed in the source language.  

2.- What do you think is important to promote intercultural dialogue? 

It is important to promote intercultural dialogue to smooth and improve relationships 

between people from different cultures as we live in a globalized environment, the 

information travels so fast, and we all definitely depend on each other to build a 

peaceful and happy place to live in. To get there, it is important to respect each other 

and that is only possible if we know and interact willingly with other people. 

3.- How can translations improve communication between peoples and promote a 

culture of inclusion and peace? 

Translations are the channel to show 

a side of the world to other people 

who don't know a language. There is 

a lot of information that can't be 

known by others unless translated. 

And not everybody speaks the same 

languages. Even in the same culture, 

there are variations that change 

perspectives on the same issues and 

experiences. In addition, there is a 

remarkable phenomenon when a 

culture teaches another culture about itself and vice versa. We know that by knowing 

other languages and cultures, our mind becomes more widen, we learn to see and 

perceive things from different points of view, and gives us the awareness that we are 

so similar and different than any other person. 

4.- How can you explain to foreigners how different your native language is?  

My language is Spanish from Venezuela. I consider every language as a person, 

even variants would be like the members of a family. For instance, you have a Father 

who speaks firmly and advises on what's right and wrong. But your Mother teaches 

you how to eat, walk, talk, play, etc. by describing everything in a very detailed 

manner. Then comes you brother who bugs you with very short sentences and short-

concrete words that gets you lost at first, but then you get used to it and start talking 

to him in a similar way, so you can understand each other. 

My language is in short a very romantic and happy person, who enjoys having fun 

very much, and when it gets serious, talks a lot. 



 

5.- How can your language to foreigners in the best way? 

Immerse yourself with all your senses and live it while learning. Don't worry about 

mistakes, you'll get better soon. Just feel it, use it, live it. 

6.- What are the principal problems you have when they have to translate into a 

European language? 

The cultural issue: I've never been in Europe, neither have contact with people born 

there on a regular basis. So, I believe I need to learn the manners, expressions of 

feelings and jargon of that particular country in order to be able to do it right. 

7.- What does intercultural awareness and intercultural empathy mean to you? 

Intercultural awareness means to conscious about there being many different 

cultures from yours and many different points of view. Intercultural empathy is the 

ability of understanding the meaning of being different and make others be 

comfortable with it. 

 

01.10.2015 

An important Questionnaire by Stop Loverboys Netherlands 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - In the following you will find a 

questionnaire who was sent to me by the Dutch organisation Stop Loverboys. 

We have already talked about the Loverboy risk we consider a problem the 

society in whole has to solve without judging the victims. In Germany we had 

spoken with Bärbel Kannemann of NO LOVERBOYS Berlin and with Bianca 

Biwer of Weisser Ring e.V. in Mainz.  

The following interview made by Stop Loverboys, the Dutch organisation 

founded by Anita de Wit and dealing with the victims in the Netherlands, is very 

useful to understand the phenomenon of the loverboy, and also of the 

loverwoman. Everyone can become victim of a loverboy because loverboys 

simply play the normal, lovely guys and do not show their real face from the 

beginning. The best strategy to fight the phenomenon is information, 
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information, information. And the second aspect is not to accuse victims, as 

they are and have to remain victims. To know more about Stop Loverboys: 

http://www.stoploverboys.nu/nl/  

 

 

 Question 1 

Can you tell me something about the person (victim) / her personal background 

(family, education, social environment)? 

 

Anita de Wit 

Demographically speaking, this could be anyone. From all layers of society. 

However, it's always people who are emotionally vulnerable. Puberty is a time in life 

of great emotional vulnerability, thus teenage girls make a great victim. 

  

Question 2 

How do victims first meet their future perpetrators? Are there any typical 
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places where they get in touch with the victims? 

We see a shift towards online here. It used to be public places like school, mall, 

sports club etc. Nowadays it's more online social environments like Facebook, 

SnapChat, Skype, chartrooms, etc. 

 

Question 3 

Why do you think the perpetrators' tactics are so successful? 

They're great liars. They are often fully convinced that what they do is not wrong or 

harmful. So they have no emotional boundaries to stop them from the way they 

operate. 

 

Question 4 

At what point does the perpetratorôs behaviour towards the victim change? 

Can you tell me in what way it changes? 

As soon as they have some blackmailing material. Online, this could be a screenshot 

of a girl showing her breasts before the webcam. In a real life meeting, this could be 

material of how she is gang raped. 

 

Question 5 

Does the perpetrator put any kind of pressure on the victim, and if so, what 

kind of pressure? 

See Q4. Blackmailing. 

 

Question 6 

Can you tell me at what point the victim usually first starts to feel like 

something had changed? 

With modern tactics this is really not very subtle anymore. One day is still filled with 

sweet words and compliments, the other day, when there is a moment for 

blackmailing material, it will change to serious threats, blackmailing and name-calling 

to make the victim feel worthless. In a physical meeting often combined with physical 

abuse and/or rape. 

 

Question 7 

How long have the victims that are known to you been involved in this 



situation? 

Depends. Some have been in the circuit for years without seeing a way out. Others 

already have the strength and courage to contact help after a few months. 

 

Question 8 

How do the victims get out of the situation? 

Often they don't. But if they do, it's through 

an organisation like StopLoverboysNU. A 

place where they know they will be 

understood and where they have the feeling 

where they can share their story without 

having to reveil their identity immediately. It's 

all about trust. 

 

Often these girls don't go to the police, 

because they have the feeling that it's their 

own fault. They feel worthless, and they are 

afraid of the consequences when the police takes up the case. What if their loverboy 

does not end up in jail after hearings, but he will know that she told on him? There is 

a great deal of fear involved here. 

 

Question 9 

Did anybody around the victim recognise a change in her behaviour? If yes, did 

they address it? 

Often we hear afterwards that people thought the girl was acting differently, but they 

could not point out what it was. This is also the time in the life of the girls that they 

start to develop their own identity, patterns and private life. Parents don't always 

know anymore what's going on.  

And what if you try to talk to your daughter about her changed behaviour, but she 

only says that everything is fine and that you shouldn't meddle? 

 

Question 10 

Did the victims get any help from their family/friends/teachers? 

Often they didn't. A loverboy tactic is to isolate their victims from their friends and 

relatives. Physically by taking up all her time so she can't see them anymore, but also 

emotionally by making her feel absolutely worthless. 

 



Question 11 

Did the victims get help/support from organisations like the police or victim 

support groups? In what way? 

See Q8. 

 

Question 12 

How did the experience affect the victimôs life? 

Drastically. Normal life is put on hold, school often fails, enormous damage is done to 

the mental state of the victim, and this needs years to recover.  

Imagine a very bright girl who gets into a loverboy situation at 14yrs. She gets out 

when she's 16, but she has hardly been to school for the last 2 years and failed all 

tests. She starts the recovery process and she's ready to lead a normal life again 

when she's 18yrs. 

If this never happened to her, she might have been able to go to university. Now she 

probably has to take a job at a local shop or restaurant and start life over again. Also, 

in the process she will have lost all her friends and needs to build up a new social 

circle.  

And last but not least: The whole experience will leave a scar on the victims life that 

she can learn to live with, but she will never forget. 

 

 

 Question 13 

What kind of help do the victims get from friends/family/state officials? 

Friends and family often don't know what to do, if they even recognise what's going 
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on. That's also what our organisation focuses on, to teach these people how to 

handle it and recognise it. 

 

For minors there are many organisations who can help victims of abuse. If they are 

over 18, they are grownups by law and many of these safety nets disappear. There 

are only a few organisations in the Netherlands who also offer help to girls over 18, 

including StopLoverboysNU. 

 

Question 14 

Do you know what happened to the perpetrators? Did they get arrested? How 

does that make the victims feel? 

Often they got a very low punishment because of lack of evidence. The victims often 

don't dare to confess out of fear and shame. And the perpetrators are liars with 

psychopathic problems who deny they did anything wrong. 

However, this is getting better. In the past, punishments were often only 1-3 years. 

Now we also see punishments of up to 8 years. Mainly because they are often part of 

a big human trafficking network with dozens of victims by their hands. 

Question 15 

Are victims usually satisfied with the criminal justice response? Do they feel 

understood and well assisted by the police/judiciary? 

Hardly. It's getting better, as said in Q14, but if someone destroyed your life and your 

future, it's just not good enough to know that he'll be free again in a few years.  

By the time the victim is ready to go to the police, they do feel understood by the 

judiciary, but a network of lies often just makes it hard for the instances to see the 

truth.  

The more girls get over their own fear and shame and confess to the police, the 

easier it will be to prosecute. 

 

 

02.10.2015 

A.H. Quick: Beenden wir die interne Frauenfeindlichkeit! 

By Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. ï Eine großartige Konferenz mit dem Titel 

ĂDer Krieg gegen die muslimische Frauñ, die der kanadische Konvertit und 

Gelehrte afrikanischer Herkunft Dr. Abdullah Hakim Quick 2008 in Australien 

hielt. Er spricht von der internen Diskriminierung der Frauen in der 

muslimischen Gemeinschaft. Diese Unterdrückung hat aber nichts mit dem 

Islam zu tun, der die Frau befreite. So müssen wir uns heute als Muslime 

verändern. Das ist die herausfordernde Botschaft Quicks an die muslimische 

Gemeinschaft als Ganze. Der Islam basiert auf Zusammenarbeit und nicht auf 



der Hierarchie nach der Methode von Mike 

Tyson, so Quick. Der Begriff der 

Geschlechtertrennung im Islam bedeutet 

keineswegs Unterdrückung oder Gender-

Apartheid, sondern Kooperation zwischen 

Männern und Frauen in der muslimischen 

Gesellschaft.  

Wie Dr. Quick in der Einführung zu seinem Vortrag 

behauptet, müssen wir Muslime uns mit uns selbst 

auseinandersetzen, da der Krieg gegen die 

muslimischen Frauen ein interner Krieg ist und nicht 

nur ein Krieg der westlichen Welt gegen die muslimischen Frauen. Die Frauen 

werden von den muslimischen Männern unterdrückt, und dies widerspricht dem 

Islam. Obwohl die Bücher und die Presse im Westen so stark auf die muslimische 

Frau als Erzfeindin fokussieren und diese das Ziel einer vielschichtigen 

Diskriminierung ist, müssen sich die Muslime, so Quick, trotzdem oder gerade 

deshalb mit sich selbst auseinandersetzen und die Frauenfeindlichkeit in ihren 

eigenen Reihen und in der gesamten Ummah bekämpfen.   

Und diese These basiert auf dem folgenden Koranvers, indem es heißt: 

ĂGewiss, Allah ändert die Lage eines Volkes nicht, ehe sie nicht selbst das ändern, 

was in ihren Herzen ist.ñ (Koran 13:11) 

 

So lautet die allgemeine Schlussfolgerung, die Dr. Quick aus dem Ganzen zieht, 

dass wir uns selbst verändern müssen, da Allah alles sieht, was wir tun. Die Muslime 

haben nach dem Sieg sich selbst vergessen, da sie ihre Verantwortung vergaßen, 

anstatt sich dieser Verantwortung zu stellen. Und so verwandelte sich ihr Sieg in 

einen bitteren Sieg. 

Wir fördern die Frauen nicht. Und das ist der größte Fehler, den die muslimischen 

Gemeinden heute begehen. 

Wir erziehen unsere Mädchen nicht, und das widerspricht dem Islam. In der 

muslimischen Geschichte bauten Frauen die Selbstbeteiligung und 

Selbstverantwortung ganzer Generationen auf. Wie können wir die Frauen nun heute 

im Namen des Islam entmündigen? Im Islam sind die Frauen die Blutsverwandten 

(arabisch: shaqiqa) der Männer. So fragt Quick die Muslime ganz direkt: Wie könnt 

ihr nur eine Frau im Namen des Islam unterdrücken? 
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Die unterdrückte Person erhält Allahs Schutz. Denn, wie es in einer Überlieferung 

des Propheten so schön heißt: wenn eine unterdrückte Frau ihren Blick zu Allah 

erhebt, dann gibt es keinen Schleier mehr zwischen ihr und Allah. 

Die Unterdrückung der Frau bedeutet jahiliyya, Unwissen. Der Islam führte zur 

Befreiung der Frau. Der Islam gab den Frauen Rechte auf allen Ebenen. Wie kann 

denn dann die Idee in der muslimischen Gesellschaft vorherrschen, nach der der 

Mann, der die Frau am meisten unter ĂKontrolleñ hat, auch der beste Muslim ist?   

Wie kann man sich nur zum Islam konvertieren und dann eine Frau unterdrücken? 

Das hat mit dem Islam nämlich gar nichts zu tun. Denn der Islam bedeutet die 

Befreiung von der Sklaverei für alle Menschen. Im Islam gibt es keinen Gehorsam 

gegenüber den Geschöpfen, wenn die Geschöpfe sich nicht an die Gesetze Allahs 

halten. 

 

Allah spricht von der Trennung zwischen Frauen und Männern, aber auf keinen Fall 

von einer Behandlung zweiter Klasse. Denn diese bedeutet Apartheid. Diese hat 

auch nichts zu tun mit der gleichberechtigten Trennung, die im Islam gilt. Ein anderes 

Problem, mit dem wir uns in der muslimischen Gesellschaft dringend 

auseinandersetzen müssen, so Quick, ist, dass wir dauernd von den Pflichten der 

Frau sprechen, anstatt von ihren Rechten. 

Die Grundlage aller Gemeinschaften und Gesellschaften ist die Erziehung der Frau. 

Die Erziehung der Frau bedeutet die Erziehung der gesamten Gemeinschaft und 

Gesellschaft. Wie können wir denn den Frauen ihre Rechte aberkennen, wenn Allah 

ihnen diese gegeben hat? 

Nach all dieser Kritik, die uns dazu führt, uns als Muslime zu überdenken, schlägt 

Quick folgende Lösungen vor, um diese Situation des internen Krieges gegen die 

Frauen in der muslimischen Gesellschaft zu klären.   

(1)    Wir müssen alle unsere Taqwa vermehren. Dies gilt vor allem für die 

muslimischen Männer. In der Tat sind die Menschen gerade in den Ländern, in 
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denen die Männer die Frauen unterdrücken, am wenigsten in der Lage, sich zu 

einigen und bekämpfen sich dauernd gegenseitig.   

(2)    Wir müssen uns mehr auf den Charakter als auf die Ibada konzentrieren. Wir 

müssen lernen, wie man in unserer Gemeinschaft miteinander umgeht. Wir müssen 

lernen, wie man von Muslim zu Muslim miteinander kommuniziert. 

(3)    Wir m¿ssen den Begriff des ĂMannseinsñ und ĂFrauseinsñ im Islam verstehen 

und die wahre Bedeutung der Leadership im Islam überdenken. Im Islam hat die 

Leadership nichts zu tun mit einer unterdrückenden Hierarchie, sondern basiert auf 

einer komplementären Kooperation. Der muslimische Mann und die muslimische 

Frau ergänzen sich.  

Die Familie bedeutet nie Unterdrückung, sondern Kooperation. Quick vergleicht die 

muslimische Familie mit einem Fußballteam.  Wir brauchen soziale Dienste, die 

hinter den Vorhang sehen. Es gibt viel Missbrauch hinter dem Vorhang.  

Die muslimischen Männer müssen sich radikal verändern. Wir brauchen eine 

Entwicklung der Gemeinschaft und die Übertragung von Verantwortung und 

Autonomie auf die muslimischen Frauen in der heutigen muslimischen Gesellschaft. 

Quick beendet seinen Vortrag, indem er darauf hinweist, dass der Unterdrücker den 

Unterdrückten zu fürchten hat, da es zwischen dem Unterdrückten und Allah keinen 

Vorhang gibt.    
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A.H. Quick: i musulmani devono superare la loro guerra interna 

contro le donne 

By Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. ï Una grandiosa conferenza tenuta in 

Australia nel 2008 dal convertito ed esperto dellôIslam canadese di origine 

africana, Dr. Abdullah Hakim Quick, intitolata ñLa Guerra contro le Donne 

Musulmaneò. Parla della 

discriminazione interna delle donne 

nella comunità musulmana che 

nulla ha a che vedere con lôIslam 

che invece significa la liberazione 

delle donne. Dunque dobbiamo 

cambiare noi stessi: ecco il 

messaggio che Quick rivolge alla 

comunità musulmana nella sua 

interezza. Il concetto islamico si 

basa sulla cooperazione e non 

sulla gerarchia alla Mike Tyson. Il 

concetto islamico della 

separazione tra donne e uomini 



non significa mai oppressione e neppure apartheid sessuale.     

Secondo quanto afferma il Dr. Quick nellôintroduzione alla sua conferenza, dobbiamo 

metterci in gioco, perché la guerra contro le donne musulmane è anche una guerra 

interna e non solo la guerra occidentale contro le donne musulmane. Le donne 

vengono oppresse dagli uomini musulmani, e questo non ha nulla a che vedere con 

lôIslam. Anche se i libri e la stampa occidentali continuano a concentrarsi sulle donne 

musulmane come il nemico numero uno e continuano ad attaccarle, comunque i 

musulmani devono mettere in gioco se stessi e lottare contro gli atteggiamenti 

misogini allôinterno delle loro comunit¨ e dellôummah. 

Questa tesi si basa sul seguente versetto coranico il quale recita: 

ñAllah non cambier¨ le condizioni di un popolo finch® esso non cambier¨ se stessoñ. 

(Corano 13:11) 

 

 

Dunque la conclusione generale che trae il Dr. Quick è che dobbiamo cambiare noi 

stessi perché Allah è cosciente di tutto quello che facciamo. I musulmani hanno 

dimenticato loro stessi dopo la vittoria perché invece di essere delle persone 

responsabili hanno dimenticato la loro responsabilità. E allora la vittoria si è 

trasformata in una vittoria amara. 

Non sosteniamo le donne, e questo è il peggior errore che possiamo commettere 

oggi come comunità musulmane. 

Non educhiamo le bambine, e questo ¯ contrario allôIslam. Nella storia musulmane, le 

donne hanno emancipato intere generazioni. Come possiamo vietare alla donna di 

oggi la sua emancipazione nel nome dellôIslam? Nella dottrina islamica le donne 

hanno un legame di sangue con gli uomini (in arabo la donna in questo senso viene 

chiamata shaqiqa). Allora Quick chiede agli uomini musulmani: come fate ad 

opprimere una donna nel nome dellôIslam? 

La persona oppressa viene protetta da Allah. NellôIslam infatti si dice che quando una 

donna oppressa eleva lo sguardo verso Allah, tra lei e Allah non ci saranno veli. 

Opprimere le donne significa ritornare nellôera della jahiliyya preislamica, ovvero 

dellôignoranza. LôIslam per le donne significava liberazione. LôIslam ha dato alle 

donne i loro diritti a tutti I livelli. Dunque come può essere che oggi nella società 

musulmana predomini lôidea secondo cui chi meglio ñcontrollaò la propria moglie, ¯ il 

miglior musulmano?   

Come si fa a convertirsi allôIslam e poi opprimere le donne? Questo non è Islam. 

Infatti lôIslam significa la liberazione di tutti gli esseri umani dalla schiavit½. NellôIslam 

lôobbedienza alla creazione non ¯ dovuta, se la creazione non obbedisce ad Allah. 
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Allah stabilisce la separazione tra donne e uomini, ma non parla affatto di un 

trattamento di seconda classe. Infatti in questo caso si sarebbe in presenza di 

apartheid che non corrisponde affatto allôideale islamico della separazione egalitaria. 

Un altro problema che dobbiamo affrontare allôinterno della comunit¨ musulmana 

secondo Quick riguarda il fatto che continuiamo a parlare dei doveri delle donne, 

senza parlare dei loro diritti.   

La base di tutte le comunit¨ e di tutte le societ¨ ¯ costituita dallôeducazione 

femminile. Educare le donne significa educare lôintera comunit¨ e lôintera societ¨. Se 

Allah ha dato i diritti alle donne, come possiamo noi permetterci di privare le donne 

dei loro diritti? 

Dopo tutta la sua critica rivolta agli uomini musulmani, Quick propone alcune 

soluzioni per superare questa crisi, designata quale guerra interna contro le donne. 

(1)    Dobbiamo agire in modo più etico. Questa esortazione Quick la rivolge in 

particolare agli uomini musulmani. Infatti nei paesi in cui gli uomini opprimono le 

donne, non sono in grado di generare consenso e continuano a combattere tra loro. 

(2)    Dobbiamo focalizzare di più sul carattere che sui doveri religiosi. Dobbiamo 

imparare a trattare correttamente gli altri allôinterno della comunit¨ musulmana. 

  (3)    Dobbiamo capire il concetto dellôessere uomo e quello dellôessere donna nella 

dottrina islamica e comprendere il significato autentico della leadership islamica. 

Nella dottrina islamica infatti la leadership non rappresenta un potere gerarchico 

oppressivo, ma una cooperazione basata sulla complementarit¨. Lôuomo e la donna 

musulmani si completano a vicenda. La famiglia non si basa sullôoppressione, ma 

sulla cooperazione. Quick in questo contesto paragona la famiglia musulmana con 

una squadra di calcio.  

Abbiamo urgentemente bisogno di servizi sociali che guardino al di là del velo di 

separazione. Infatti dietro la Cortina ci sono un sacco di problemi di abuso. Gli uomini 

musulmani devono cambiare radicalmente il loro modo dôessere. Necessitiamo lo 

sviluppo della comunit¨ e lôemancipazione femminile nella societ¨ musulmana di 

oggi. Quick conclude la sua conferenza, ricordando che lôoppressore deve temere 

lôoppresso visto che tra lôoppresso ed Allah non ci sono veli di separazione.   
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Generationentreff: ein Angebot von Via Linden e.V. 

 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - Möchte Sie auf ein interessantes Angebot 

aufmerksam machen. Es handelt sich hierbei um einen Generationentreff in 

den Herbstferien. Die Initiative stammt vom Verein für interkulturelle Arbeit in 

Linden e.V. Ich finde diese Initiative sehr wichtig, weil sie uns klarmacht, wie 

wichtig das Erzählen ohne Medien ist... und wie viel die Generationen 

voneinander lernen können. Interkulturalität spielt sich auch zwischen den 

Generationen ab. Wenn Sie in der Gegend von Hannover sind, gerne 

teilnehmen! 

 

Generation 1.0 trifft Generation 2.0  

Was mache ich ohne mein Smartphone? 

                                                   Wie sind die Leute vor Internet klar gekommen? 

Was kann man groß offline machen? 

                                            Spaß und Geselligkeit ohne  Social Media? 

Auch in diesem Jahr bietet Via Linden e.V. in den Herbstferien ein umfangreiches 

Programm für Schüler_innen. Dieses Mal können Jugendliche zwischen 16 und 20 

Jahren im Rahmen des neuen Projektes Generation 1.0  trifft Generation 2.0  mit uns 

erleben, welche Angebote der Freizeitgestaltung ohne Smartphones, Computer und 

sogar ohne Internet möglich sind. Dieses Projekt richtet sich sowohl an junge 

Menschen mit und ohne Migrationshintergrund als auch an Senior_innen. Durch 

Begegnungen und gemeinsame Aktivitäten mit Menschen, die vor der digitalen 

Revolution aufgewachsen sind, werden Angebote von Generation 1.0 für Generation 

2.0 gestaltet, die heute nicht mehr zu den Ănormalenñ Alltagsaktivitªten gehºren. 

 

Lebenserfahrung trifft auf 

Lebensplanung 

Die Teilnehmer_innen (jung und alt) 

sollen von einander lernen, sollen sich 

annähern und Vorurteile abbauen. 

Vielleicht werden Gemeinsamkeiten 

deutlich, vielleicht entstehen neue 

Ideen.  Durch eine gezielte 

pädagogische Leitung der Gruppe 

sollen  Selbst- und Fremdbilder 

hinterfragt und Wege des 
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Miteinanders generationsübergreifend 

erprobt werden. Und letztendlich 

können gerade Jugendliche erleben, 

wie viel Spaß das Leben offline bietet 

und lernen ihre weitere 

Mediennutzung einzuschätzen und 

sinnvoll einzusetzen. 

Mit dem Projekt möchten wir einen 

respektvollen Umgang zwischen 

Jugendlichen und Senior_innen 

erreichen, Vorurteile abschaffen, 

sowie alternative Freizeitangebote außerhalb des Internets aufzeigen. Die 

Schüler_innen werden ihre sozialen Kompetenzen weiter entwickeln und innerhalb 

der Gruppe ausprobieren. Alle gemeinsamen Aktivitäten basieren auf respektvollen 

und wertschätzenden Umgang miteinander.  

So wird es ablaufen 

1. Wir setzen uns mit unserer Mediennutzung auseinander und verabschieden uns 

für eine Woche von Handy, Computer und Fernsehen. 

2. Wir haben uns etwas zu sagen, z. B. in einem Erzählcafé ( Es gab eine Zeit, in der 

hatten die Telefone noch eine Schnur). 

3. Wir können uns selbst versorgen; Lebensmittel nicht aus dem Supermarkt, 

sondern selbst herstellen (Brot backen, Marmelade kochen usw.). 

4. Wir verzichten nicht auf Spiele und Spaß (nicht an der Konsole, sondern mit 

echten Karten / Spielsteinen usw..). 

5. Wir werden kreativ in einer Schreibwerkstatt (Biografisches u. literarisches 

Schreiben.) 

6.  Wir machen Theater; Stegreiftheater ( Mein Leben ohne Netz..). 

Zudem werden  wir interessante Ausstellungen, Museen und Theaterstücke 

besuchen. Der Eintritt ist für die Teilnehmer_innen  kostenlos. 

Alle Angebote finden unter fachlicher Anleitung von Pädagog_innen und erfahrenen 

Künstler_innen statt. 

Wir freuen uns auf die Teilnahme von interessierten Schüler_innen an diesem 

generationsübergreifenden Projekt. 

 

Hier sind die Eckdaten auf einem Blick 

Zeitraum:                   26. - 31. Oktober 2015 von 10:00 ï bis 16:30 Uhr 

Ort:                             Elisenstrasse 10, 30451 Hannover 

Anmeldeschluss:     20. Oktober 2015 



Anmeldung unter:    kadirozdemir@hotmail.de 

Die Teilnahme ist kostenfrei. 

 

 

02.10.2015 

Gazaôs caretakers become its breadwinners 

by Isra Saleh el-Namey, The Electronic Intifada, Gaza Strip, 29 September 

2015. Isra Saleh el-Namey is a journalist from Gaza.  
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Amal Abu Ruqayiq, a divorceé raising a daughter with special needs, works in her 

carpentry shop in Nuseirat refugee camp in central Gaza in March 2014. 

Five years ago, Soha Masri lost her husband because of an Israeli air strike on Gaza. 

Becoming a widow placed her in financial peril. She had three daughters, all of whom 

had plans to study at university. How could she support them? 

Masri, now aged 45, took the initiative of setting up a small poultry farm in Nuseirat 

refugee camp. She began selling the food produced on it to relatives and neighbors. 

ñIt is not an easy job to take care of the chickens,ò she said. ñBut I try my best so that 

I can make enough to pay part of my childrenôs expenses.ò 

Many other women in Gaza are in a similar situation. Although men are usually the 

main breadwinners for their families here, their death or injury leaves their wives 

having to perform that role. 

Manal Azizi set up an embroidery business for traditional Palestinian dresses after 

her husband was left paralyzed when Israel bombed Gaza for eight consecutive days 

in November 2012. 

She lacked much of the equipment required at the beginning. ñYet I did not give up,ò 

she said. ñThe work goes on.ò 

The 34-year-old has to take care of four children, as well as her husband. 

 

Destitution and dependence 

The United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD) recently 

described female unemployment in Gazaôs formal economy as ñsevere.ò 

Among Palestinian refugees ð the majority of Gazaôs inhabitants ð 8 out of 10 

young women do not have a regular job outside the home, according to an 

UNCTAD study. 

The study states that Israelôs 51-day offensive against Gaza in the summer of 2014 

sent almost all people in Gaza ñinto destitution and dependence on international 

humanitarian aid.ò 

UNCTAD predicts that the implications will be long-lasting. ñProlonged spells of 

unemployment deskill workers, rendering their education and training obsolete,ò its 

report states. 

The problem of unemployment has also been exacerbated by the siege that Israel 

has imposed on Gaza since 2007. 

It has prevented Palestinians there from selling goods outside the territory. Activities 

on which many women relied for income ð such as flower exports ð have 

been badly affected. 

https://electronicintifada.net/tags/nuseirat-refugee-camp
https://electronicintifada.net/tags/nuseirat-refugee-camp
https://electronicintifada.net/tags/unemployment
https://electronicintifada.net/tags/palestinian-refugees
http://unctad.org/meetings/en/SessionalDocuments/tdb62d3_en.pdf
https://electronicintifada.net/tags/gaza-siege
http://reliefweb.int/report/occupied-palestinian-territory/chance-women-support-their-families


The Gaza-based Womenôs Affairs Center offers help to those wishing to set up small 

businesses. Each year it receives hundreds of applications for support but it has to 

prioritize just 10 projects. Most of those who approach it are either widows or 

divorced. 

ñDuring last yearôs summer war, many women lost their businesses ð or their 

business lost a lot because of the fierce Israeli bombing,ò said Reem Nerib, a center 

spokesperson. 

ñWe are faced with many problems in our efforts to assist destitute Palestinian 

women, particularly a lack of donations,ò she added. 

ñAll I can doò 

Naheel Awida, 38, gives private classes to children of primary school age at her 

home in al-Bureij, a refugee camp in central Gaza that was heavily shelled by Israel 

during July 2014. 

She has five children and her husband has been unable to find full-time work. 

ñI have a university degree, but getting a job is almost impossible in Gaza nowadays,ò 

she said. ñThis is all I can do.ò 

Despite the scarcity of aid for small firms, numerous women are displaying a spirit of 

enterprise. 

Fatima Qalban, a 40-year-old mother of six, started a food business because her 

husband is too ill to work. 

She supplies cakes and maftoul ð Palestinian couscous ð to supermarkets in the 

Khan Younis area of southern Gaza. 

After a while, her business was able to provide a number of people with jobs. ñI was 

really happy when some of my needy neighbors joined me in this project,ò she said. 

ñIt is better than waiting for other forms of support.ò 

 

02.10.2015 

Ebru ve Hat - Alparslan Babaoĵlu 

 

By Aygun Uzunlar, ProMosaik e.V. ï Deĵerli Promosaik okurlarē, Ķstanbulôdan 

hepinize selamlar! Ge­miĸimizin unutulanlarēnē hatērlatmaya ­alēĸan Ebru ve 

Hattat sanatlarēmēzēn ¿stadē Alparslan Babaoĵlu ile k¿­¿k bir rºportaj yaptēké 

https://electronicintifada.net/tags/al-bureij-refugee-camp
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Aygun Uzunlar: Sayēn Alparslan Babaoĵlu, ebru sanatēnēn yaĸamēnēzdaki yeri nedir 

ve ebru sanatē ile nasēl ve ne zaman ilgilenmeye baĸladēnēz. 

Alparslan Babaoĵlu: Ķlk kez bir ebruyu, bir arkadaĸēmēn evinde 1983 yēlēnda gºrd¿m. 

Arkadaĸēm, bu ebrunun ¦sk¿darôda oturan ve aktarlēk yapan yaĸlē bir bey tarafēndan 

yapēldēĵēnē ve eĵer onu kaybedersek bu sanatēn kaybolacaĵēnē sºyledi. Bana bir de 

Sn.Uĵur Dermanôēn  ñT¿rk Sanatēnda Ebruò isimli kitabēnē gºsterdi. ¢ok 

heyecanlandēm ve ñben bunu yaparēm bu sanat kaybolmasēnò diye kitabē da alarak 

evimin yolunu tuttum. Kitaptaki tariflere gºre tekne yaptērdēm, kaĵēt kestirdim, dest-i 

seng yaptērdēm, boya ve kitre aldēm, mezbahadan ºd tedarik ederek kaynattēm ve 

kendi kendime ebru yapmaya baĸladēm. 

30 senedir ebru yapēyorum. Bir insanēn bir iĸle 30 yēldan fazla bir s¿re ilgilenmesi i­in 

o iĸin hayatēnda ­ok ºnemli bir yere sahip olmasē gerekir. Benim i­in de bu bºyle. 

Ustamdan devraldēĵēm ebru geleneĵimiz kaybolmasēn, gelecek nesillere bize intikal 

ettiĵi gibi aktarēlabilsin diye hem yapēyorum hem de ºĵretmeye ­alēĸēyorum.  

AU: Promosaik olarak ebru ve hat birleĸimini yapēcē bulduk. Ebru ve hat sanatēnē 

Ķslami olarak kabul edersek, bu sanatlarla Ķslamôē hi­ tanēmayan Avrupaôya daha iyi 

tanētabilir miyiz? Bu konu hakkēnda tecr¿beye sahip misiniz? 

AB: Elbette. Sanatēn her sahasē dostluk ve kardeĸliĵin pekiĸtirilmesi ve inancē ne 

olursa olsun insanlar arasēnda bir gºn¿l baĵē oluĸturulmasē konusunda ­ok ºnemli 

araçlar bana göre. Benim ebru sayesinde tanēĸtēĵēm ve dost olduĵum hemen her ¿lke 

ve inan­tan arkadaĸēm var. Hat Ķslamôla ºzdeĸleĸmiĸ bir sanat olmasēna raĵmen 

inancē ne olursa olsun taĸēdēĵē grafik ºzellikler nedeniyle her dinden sanatseverin 

ilgisini çekiyor. Ebru ise Müslümanlarēn kaderciliĵine ve m¿tevekkil duruĸlarēna en 

g¿zel ºrnek ve Ķslamôēn bu yºn¿n¿ insanlara anlatmakta ­ok g¿zel bir ara­ bence. 

Ebrucu teknesinin baĸēna ge­tiĵinde ortaya ­ēkan desenlere bir noktaya kadar hakim 

ondan sonrasē zuhurat . . . ķuurlu bir ebrucu, g¿zel bir eser ortaya ­ēkardēĵēnda buna 

sadece bir vesile olduĵunun bilincindedir her zaman.  

 

 



AU: Ebru ve hattatē nasēl kombine ediyorsunuz, eserlerinizde kullandēĵēnēz ana 

motifler hangileridir? 

AB: Benim kullandēĵēm teknik, ustamēn ustasē rahmetli Necmeddin Okyayôēn yazēlē 

ebrular yapmak i­in ilk denediĵi teknik. ¥nceden ebrulanmēĸ bir kaĵēdēn bir bºlgesini 

kaĵētla kapatēp ikinci kez ebruladēktan sonra kalēbē sºkt¿ĵ¿n¿zde birbirinin tersi yani 

birisi pozitif diĵeri negatif olarak tanēmlayabileceĵimiz iki bºlge ortaya ­ēkēyor. Biz bu 

tekniĵe akkase tekniĵi diyoruz. Ben hayatta olmayan ¿nl¿ hattatlarēn tercihan celi 

tabir edilen kalēn kalemle yazēlmēĸ ­ok g¿zel yazēlarēnēn harflerini keserek kalēbēnē 

hazērlēyor ve bu kalēbē ºnceden hafif renklerle ebrulanmēĸ bir kaĵēda yapēĸtērēyorum. 

Ķkinci kez bu defa canlē renklerle ebrulayēp kalēbē sºk¿nce yazē ebruyla yazēlmēĸ gibi 

görünüyor. Hem hat hem ebru birlikte ­ok gºzalēcē oluyor bana gºre.  

 

AU: Yurt dēĸēnda ebru ve hat kurslarē verdiniz mi, nerelerde? Bu kurslara ülkemizden 

neler götürdünüz, hangi tecrübeler ile geri döndünüz? 

AB: Ben hattēn sadece bir uygulayēcēsē olduĵum yani hattat olmadēĵēm i­in hat dersi 

vermedim. Ama Washington DCôde, Sarijahôta ve Varĸovaôda atºlye ­alēĸmalarē 

yaptēm. Ķslam sanatlarēna ilginin ­ok ¿st d¿zeyde olduĵunu ve katēlan herkesin bir 

sonraki yēl tekrar gelip gelemeyeceĵimi sormasēnēn bunun kanētē olduĵunu 

söyleyebilirim. 

 

AU: Ebru ve tasavvuf sanatē arasēnda felsefi baĵlantē mevcutmu? 

AB: Tasavvufta ebru külli irade 

bahsi anlatēlērken ºrnek olarak 

gºsterilir. Ebrucu boyasēnē ve 

teknesini hazērlar hangi boyayē 

önce hangisini sonra 

atacaĵēna, hangi boya i­in 

hangi kalēnlēkta fēr­a 

kullanacaĵēna, hangi boyaya 

ne kadar ºd ve su katacaĵēna 

kendisi karar verir bunlar 

ebrucunun c¿zôi iradesi 

dahilinde olan iĸlerdir. Ancak 

fēr­ayē eline alēp parmaĵēna 

vurmaya baĸladēĵē andan 

itibaren hangi damlanēn ne 

b¿y¿kl¿kte olacaĵēna ve 

nereye d¿ĸeceĵine ebrucu 

karar veremez bunlar külli 

irade tahtēnda zuhur ederler. 
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Gazas Frauen vom Haushalt zum Broterwerb 

von Isra Saleh el-Namey, The Electronic Intifada, 29. September 2015.   

 

Amal Abu Ruqayiq, eine geschiedene Frau und alleinerziehende Mutter einer 

besonders bedürftigen Tochter, arbeitet in ihrer Tischlerei im Flüchtlingslager 

von Nuseirat im Zentrum von Gaza im März 2014. Foto Ashraf Amra /Anadolu 

Agency/Getty Images 

Vor fünf Jahren verlor Soha Masri ihren Ehemann infolge eines israelischen 

Luftangriffes gegen Gaza. 

Als sie Witwe wurde, befand sie sich plötzlich in einer unausweichlichen finanziellen 

Lage.  Sie hatte drei Töchter, die alle vorhatten, an den Universität zu studieren. Wie 

sollte sie sie denn ernähren? 

Masri, die nun 45 Jahre alt ist, ergriff die Initiative, eine kleine Hühnerfarm 

im Flüchtlingslager von Nuseirat aufzubauen. Sie fing an, die hier erzeugten 

Lebensmittel an ihre Verwandten und Nachbarn zu verkaufen.   

ĂEs ist nicht einfach, sich um die H¿hner zu k¿mmernñ, meinte sie. ĂAber ich tue mein 

Bestes, damit ich genug Geld verdienen kann, um einen Teil der Ausgaben meiner 

Kinder zu ¿bernehmen.ñ 

Viele andere Frauen in Gaza befinden sich in einer ähnlichen Lage. Obwohl die 

Männer in den meisten Fällen die Hauptverdiener der Familie sind, zwingt deren Tod 

oder Verletzung deren Witwen bzw. Ehefrauen dazu, ihre Rolle zu übernehmen. 
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Manal Azizi startete eine Kunststickerei, nachdem ihr Mann nach den 8tägigen 

ununterbrochenen Bombenangriffen gegen Gaza im November 2012 gelähmt blieb. 

Am Anfang fehlte ihr die Ausstattung. ĂAber ich habe nicht aufgegebenñ, sagte sie. 

ĂDenn die Arbeit geht weiter.ñ 

Die 34jährige ernährt vier Kinder und ihren Mann. 

Elend und Abhängigkeit 

Die Konferenz der Vereinigten Nationen für Handel und Entwicklung (UNCTAD) 

beschrieb vor kurzem die weibliche Arbeitslosigkeit in der förmlichen Wirtschaft in 

Gaza als Ăschwerwiegendñ. 

Unter den palästinensischen Flüchtlingen ð die Mehrheit der Bevölkerung von 

Gaza  ð haben 8 von 10 jungen Frauen keinen regelmäßigen Job außerhalb des 

Haushaltes, so eine Studie der UNCTAD. 

Dem Bericht zufolge stürzte der 51tägige Gazakrieg im Sommer 2014 fast alle 

Einwohner von Gaza ins ĂElend und in die Abhªngigkeit von der internationalen 

humanitªren Hilfeñ. 

UNCTAD sieht vor, dass er langfristige Auswirkungen haben wird. ĂLange Wellen der 

Arbeitslosigkeit dequalifizieren die Arbeiter. Ihre Erziehung und Ausbildung gilt als 

¿berholtñ, stellt der Bericht fest. 

Das Problem der Arbeitslosigkeit wurde durch die Belagerung Israels gegen Gaza 

seit 2007 noch erschwert. 

Sie hinderte die Palästinenser daran, ihre Güter außerhalb des Gazastreifens zu 

verkaufen. Die Tätigkeiten, die die Frauen ausübten, um ihren Lebensunterhalt zu 

bestreiten, wie zum Beispiel der Export von Blumen, wurden stark belastet. 

Das Womenôs Affairs Center in Gaza bietet all denen Unterstützung an, die ein 

Kleinunternehmen ins Leben rufen möchten. Jedes Jahr gehen Hunderte von 

Unterstützungsgesuchen ein. Das Zentrum darf aber nur 10 Projekten die Priorität 

geben. Viele Bewerberinnen sind entweder verwitwet oder geschieden. 

ĂWªhrend des Krieges im letzten Sommer verloren viele Frauen ihre Geschªfte ï 

oder ihre Geschäfte erlitten große Verluste wegen der brutalen israelischen 

Bombenangriffeñ, so Reem Nerib, eine Sprecherin des Zentrums. 

ĂUnsere Bemühungen, hilflose palästinensische Frauen zu unterstützen stehen vor 

zahlreichen Problemen, da es an Spenden fehltñ, f¿gte sie hinzu. 

ĂAlles, was ich tun kannñ 

Naheel Awida, 38, gibt Grundschulkindern Privatstunden in ihrem Haus in al-Bureij, 

einem Flüchtlingslager im Zentrum von Gaza, das im Juli 2014 von den israelischen 

Luftangriffen sehr stark in Mitleidenschaft gezogen wurde. 

Sie hat fünf Kinder und ihr Ehemann hat bisher keinen Vollzeitjob gefunden. 
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ĂIch habe einen Hochschulabschluss, aber heutzutage ist es fast unmºglich, in Gaza 

eine Arbeit zu findenñ, meinte sie. ĂDas ist alles, was ich tun kann.ñ 

Trotz der unzureichenden Hilfsmittel für Kleinunternehmen zeigen zahlreiche Frauen 

unternehmerische Initiative. 

Fatima Qalban, eine 40jährige Mutter von sechs Kindern startete ein 

Lebensmittelunternehmen, weil ihr Mann zu krank ist, um zu arbeiten. 

Sie liefert Kuchen und Maftoul ð palästinensischen Couscous ð an Supermärkte in 

der Gegend von Khan Younis im Süden von Gaza. 

Nach einer Weile war sie mit dem Geschäft in der Lage, auch anderen Leuten Arbeit 

anzubieten. ĂIch war wirklich froh, als meine verarmten Nachbarn an meinem Projekt 

teilnahmenñ, meinte sie. ĂDies ist besser, als auf andere Formen der Unterstützung 

zu warten.ñ 

Isra Saleh el-Namey ist Journalistin in Gaza. 
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Our interview with Martine - Stop Loverboys nl 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - A very important interview about 

LOVERBOYS and their victims. After having talked to No Loverboys Berlin and 

Weisser Ring e.V. Mainz, we have talked to Martine of the Organisation Stop 

Loverboys, founded by Anita de Wit in Holland to help the victims of the 

Loverboys... and even of the Lovergirls... Young girls in the trap of 

dependence. A very difficult destiny which could affect everybody. So as 

society we have to care about these victims who are not guilty, but at the 

wrong place at the wrong moment 

meeting the wrong person of their 

lives.  

For additional information about 

the association, visit the following 

website: 

http://www.stoploverboys.nu/nl/ 

And watch this video: 

https://youtu.be/sQe26GfiTD8 

 

Milena Rampoldi: Which are the best strategies to help girls who become victims of 

loverboys? 

Martine: Since these girls live in a world of lies and shame itôs very hard to pull them 

out. The best way is not to directly confront them, because they will deny anything 



out of fear and shame. With StopLoverboys we only go in to confront a girl when we 

have enough evidence that she cannot try to talk herself out of it with lies.  

Next to that it is very important to show them that you are there not to blame and 

shame, but to help. To understand what they have been going through, not to judge, 

and to show them that there is a way out of their horrible situation. 

MR: Please tell us something about the lovergirls? 

M: The lovergirl is often someone whoôs in the hands of a loverboy herself. Sheôs 

been through the whole recruitment process herself and she also had to work as a 

sex worker. After a while her loverboy will make her an offer: Lure other girls into the 

loverboy-trap as well, so you yourself have to work less. Of course to the girl this 

sounds like an attractive offer to save herself, although they know itôs wrong and they 

will feel a lot of doubt, regret and guilt. 

MR: Which are the most important objectives 

of your organisation? 

M: We do 2 things: 

- We educate people about the problem and 

warn to look out for the signs. We visit 

schools, youth centers, sports clubs etc to tell 

boys and girls of the ages 11 and up about 

the danger.  

- We also give shelter to victims of loverboys 

who want to get out of their situation. We offer 

them a private shelter-home where they can 

rest, deal with their traumas and start 

rebuilding their lives. 

MR: How important is networking and 

information to fight the loverboys? 

M: Very important. Our education program at schools is considered to be ñshockingò, 

but thatôs because reality is shocking. We just tell people whatôs going on and what 

they need to look out for. It can start with the simplest things: Telling teenagers to 

adjust their privacy settings on media like Facebook and Instagram. Otherwise the 

loverboys/predators will use that information to get more insight in your life and they 

use it to get closer to their victims.  

MR: What can you tell us about the statistics? How many are the victims per year? 

Which are the most dangerous cities? 

M: This question is hard to answer, because many victims donôt talk about their 

problems. Only a small percentage of the victims go to the police to tell their story. 

Most of them are too afraid and too ashamed to do this. So the real statistics are far 

lower than reality. 



In terms of dangerous places: Everywhere. Sometimes we go to small towns to 

educate people there. The parents will say things like ñThat stuff doesnôt happen 

here. That only happens in Amsterdamò. But thatôs not true. Often the kids from small 

and sheltered communities are at risk too, because their parents were maybe too 

religious to really talk about the dangers of the outside world. 

Plus, thanks to the Internet, location does not matter anymore. The whole world 

is connected. 

MR: ProMosaik e.V. is of the opinion that victims must remain victims. They are not 

guilty. How do you explain this to people? 

M: We agree with ProMosaik. However, for the victims themselves this is a great 

hurdle to take because they are so ashamed of their own actions. In retrospect they 

wonder how they could be so stupid, but this can really happen to anyone.  

We try to educate everyone, not just teenagers but also the community around them, 

that this does not happen to stupid people, it can happen to anyone.  

On a more official level: These girls are often also used as a tool for the loverboy to 

get loans in her name. So the girl is left with great debt on top of her emotional 

damage. In cooperation with the police we also work on helping these girls to have 

their debt taken care of. Because as you say: They are victims, not criminals. 
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Anoressia: una storia italiana vera 

 

di Antonietta Chiodo, ProMosaik e.V. Italia. Commento di Milena Rampoldi, 

ProMosaik e.V.: Una bellissima intervista, vera, sul mondo della modo. Sul 

modo in cui l'uomo fino ad oggi decide dell'aspetto della donna. La perfezione 

e la bellezza dettate dall'uomo rendono il cibo il nemico numero uno della 

donna, mettendo a repentaglio la sua vita fisica, psichica ed emozionale. 

Camilla, una donna coraggiosa che racconta la sua storia alla nostra collega 

Antonietta Chiodo.  

Donne che amano, donne che combattono, donne che lottano, piangono, scappano 

una vita intera, si nascondono, vengono nascoste dietro ad un velo, osservano lo 

specchio fino a quando quest'oggetto inanimato arrivi ad inghiottirle, donne che 

scrivono la verità senza sconto 

restando sole, donne da abiti firmati 

vuote e ombre di se stesse, donne dai 

mille figli come migliaia sono le donne 

intorno a noi. 

Viviamo un epoca a cavallo del 

progresso, colori e decisioni 

apparentemente sempre più libere, 

internet ci permette di viaggiare senza 

muovere gambe e glutei, scoviamo 

abusi in ogni angolo del mondo solo 

con un click eppure siamo quì a 

cercare di essere perfette per un 

mondo plasmato dal potere, che ci ha 

imposto dei  scelto dei clichè. Questa 

intervista parla di Camilla Grandi, una 

semplice ragazza piemontese il cui sogno è quello di lavorare nel Fashion System, 

molti penseranno che una intervista così per chi si occupa di diritti umani abbia poco 

senso. Il nostro motto è che tutto ha un senso, abbiamo la capacità di osservare e 

non dare mai nulla per scontato, abbiamo cavalcato il terreno della Guerra, della 

Interculturalità, di FGM e nota indelebile che definisce il filo conduttore è che ogni 

spietata decisione che viene presa sul corpo della donna è quasi sempre per mano 

maschile o regole indette da un mondo plasmato mantenendo la femminilità in ombra 

perenne. Oliviero Toscani grande fotografo italiano a livello mondiale per l'ennesima 

volta fece tremare il mondo della Moda con una foto, come quelle che cavalcarono le 

campagne pubblicitarie per Benetton legate ai diritti umani, nel 2007 diede il volto 

dell'anoressia ad Isabelle Caro, modella morta poco tempo dopo al limite dei trenta 

chili. La polemica non cambiò le cose, ma il coraggio è dire in tutti i modi e con più 

voce possibile che così non va e non importa quale sia la cultura, se qualcosa 

traballa e quel qualcosa si identifica nella vita di un altro essere umano, allora non va 

e la strada da percorrere è palesemente ancora lunga. 



 

Camilla oggi si presenta così: Mi chiamo Camilla Grandi, sono nata il 21 dicembre 

1994 a Torino. Il 14 ottobre del 2014 mi sono iscritta all'Istituto Europeo di Design,  

Torino con indirizzo FASHION DESIGN poiché considero la moda una delle arti più 

potenti del mondo. 

I miei interessi principali, tengo a precisare che sono parecchi,  ne elencherò quindi 

solo alcuni, sono: la moda, in primis (scoprire nuove tendenze, nuovi mondi, la 

bellezza delle collezioni, ma anche la fatica di mettere in piedi un buon progetto, 

l'organizzazione di eventi, sfilate, gli shooting, riviste di moda e via discorrendo). Amo 

la fotografia, in quanto penso che valga sempre la pena di scattare 

fotografare,perchè ciò equivale a ricordare per me, persone, viaggi, posti che magari 

non si rivedranno mai più. La scrittura è un altro dei miei interessi: mi piace 

descrivere un posto, una figura, ma sopratutto un'emozione. Un amore. Una storia. 

Scrivo di tutto quello che vedo, ma soprattutto di quello che provo. Spero sempre di 

trasmettere ciò che sento io anche se a volte risulta piuttosto difficile. 

Il mio sogno è quello di lavorare nel campo della moda in uno dei settori che 

maggiormente mi affascina e di avere una vita serena, pulita, travolgente, ma anche 

eccentrica. Un po' come sono io. 

 

Antonietta Chiodo: Camilla hai un sogno da raccontarci?  

Camilla: Ne avrei parecchi, ma come dice Ligabue "per un desiderio che esprimi te 

ne rimangono fuori altri cento", scherzi a parte, il mio sogno più grande è quello di 

emergere nel campo della moda, avere un lavoro appagante in questo ambito e 

sentirmi realizzata. 
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Antonietta Chiodo: Perchè hai scelto il mondo della moda?In fin dei conti è un 

mondo in cui è palese che il corpo della donna venga sfruttato al limite fisico 

per essere usato a scopi di mercato. 

Camilla: Inizio col dire che non sono molto d'accordo. Il mondo della moda è un 

mondo vasto e sicuramente difficile, ma non tutti i settori che rientrano in questo 

campo prevedono un corpo quasi scheletrico ed esile. Se vogliamo, possiamo dire 

che sono sulle passerelle, maggiormente, che  vediamo sfilare i corpi troppi magri 

delle modelle, ma non tutto il mondo della moda lo richiede. 

Antonietta Chiodo: Cosa pensi del problema legato al disturbo alimentare 

connesso alla società odierna sopratutto nel mondo occidentale? 

Camilla: Sicuramente ho avuto un periodo, precisamente da fine maggio, dove ho 

iniziato a non mangiare più regolarmente come prevede una buona alimentazione. 

Saltavo alcuni pranzi o cene, ma  diciamo che ho iniziato solo ad essere più attenta 

al mio fisico. E, sia chiaro, non perché io fossi in sovrappeso, quello mai, sono 

sempre stata una ragazza dal corpo normale, dal peso ideale e dalle giuste forme, 

ma semplicemente sentivo la necessità di mangiare di meno per motivi che non mi 

sento di spiegare. Io non devo guarire da nessun disturbo alimentare. Se posso 

girare un po' la tua domanda posso risponderti con chiarezza. "Si può guarire dal 

disturbo alimentare?" Sì, si può. Ma è un processo lungo che richiede soprattutto una 

grande forza mentale. Quello che bisogna sapere e spero che, soprattutto le 

ragazze, capiscano un giorno è: l'anoressia è una malattia psichiatrica serissima con 

un alto tasso di mortalità. Non si scherza col cibo, non è un gioco. Chi entra nel 

girone infernale di questo disturbo ha evidenti problemi che, forse, non sono dettati 

solo dal voler essere bella e perfetta. 

Se vogliamo citare Freud e la 

psicoanalisi lui riteneva che 

l'anoressia nasceva da un rapporto 

sbagliato tra madre e figlia. Ma non mi 

dilungherei troppo poiché è una 

parentesi molto lunga da spiegare. 

Comunque sì, si può guarire, ma non 

tutti ci riescono. 

Antonietta Chiodo: Quanto ti sei sentita amata nella tua vita e sopratutto riesci 

a percepirlo? 

Mi sono sentita amata davvero parecchie volte, ma solo una volta in particolare mi è 

rimasta veramente nel cuore. L'ho percepito dal mio senso di serenità assoluta, di 

leggerezza, di allegria. 

Antonietta Chiodo: Quando ti guardi allo specchio... cosa vedi? 

Camilla: Una ragazza bella e forte. Ci sono giorni in cui vorrei che qualcosa del mio 

aspetto cambiasse e ci sono giorni in cui mi impegno per provare a eliminare quei 

piccoli difetti che noto guardandomi allo specchio. Altre volte, invece, mi sento bene 

e sicura di me. 



Antonietta Chiodo: A vederti sembri sicura, perfetta, bella, insomma una 

giovane donna  che non ha bisogno di niente, cosa gli altri non riescono a 

percepire, dove sbagliano? 

Camilla: Intanto grazie per i complimenti. E' una domanda piuttosto complicata, io mi 

sento piuttosto complicata. Forse alcune persone dovrebbero concedermi di essere 

anche fragile a volte poiché mi sento sempre di dover essere forte. Per me, per gli 

altri. Ho un lato fragile e talvolta insicuro che pochi scoprono realmente. A volte mi 

sento come se nessuno mi capisse fino in fondo. 

Antonietta Chiodo:  Qual'è il peso limite che hai raggiunto? Per quanto tempo 

arrivi a non toccare cibo? 

Camilla : Peso 48 chili al momento. Posso non mangiare anche per un giorno, se mi 

impegno, ma cerco di mangiare pranzo e cena sempre in maniera equilibrata. 

Antonietta Chiodo:  Nel mondo il corpo della donna viene sfruttato in vari modi, 

dalle mutilazioni genitali femminili, alle culture della bellezza in alcune tribù 

sino allo stiramento del seno, l'allungamento del collo, l'esasperazione della 

bellezza nel mondo occidentale ecc... Cosa pensi oggi del potere che ancora gli 

uomini hanno su di noi, siamo libere davvero? 

Camilla: Proprio quest'anno ho potuto studiare come il corpo, nelle altre culture e 

popolazioni, venga letteralmente cambiato con tantissime modifiche fatte nei metodi 

più inumani e orribili possibile. Potrei citarti le donne della popolazione dei Nuba 

costrette a portare un piattello labiale fin da piccole che più è grande e più è bello e 

questo comporta la modifica della bocca. O posso parlarti delle donne cinesi e dei 

loro piedi costretti ad essere rigorosamente piccoli, un'altra imposizione del mondo 

maschile... Effettivamente io credo che, soprattutto in alcune culture, le donne 

vedono la libertà ancora molto lontana. Nell'occidente, credo invece che siamo 

effettivamente più libere, ma ancora non a sufficienza.  

 

Antonietta Chiodo: Molti si chiedono, per quale motivo la maggior parte delle 

donne che vive un disturbo alimentare siano intelligenti e dinamiche? 

Camilla: E' semplice. Vogliono arrivare alla perfezione.  Viviamo in un mondo dove 

apparire è meglio che essere e dove i canoni di bellezza sono le modelle che sfilano 

sulle passerelle, le braccine esili di Angelina Jolie, le gambe spolpate di Victoria 

Beckham e  via dicendo. I mass media, lo spettacolo, il mondo del cinema 

sicuramente non aiutano gran che. 
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Antonietta Chiodo:  Quanto la psicologia può aiutare davvero una donna che 

rifiuta il cibo perchè non riesce a vedere ciò che gli altri vedono... credi 

davvero che la medicina sia in grado di aiutare? 

Camilla: So molto dell'argomento perché mi è sempre interessato capire come il cibo 

possa diventare un nemico così agguerrito e quindi ho approfondito per conto mio 

l'aspetto di anoressia e bulimia (feci anche la tesina quando mi diplomai parlando di 

questo argomento), ma comunque posso rispondere lo stesso alla tua domanda. 

Credo che la psicologia e la medicina possano effettivamente aiutare, ma penso che 

lo sforzo maggiore sia quello che viene dalla persona "malata" in quanto sta a lei 

raccimolare tutte le sue forze ed energie per combattere questo disturbo che è, 

ancora oggi, sempre molto presente soprattutto tra noi giovani. 

 

Antonietta Chiodo:  Tu dichiari che solo una parte della Moda incita 

all'anoressia, ma vi fu una dichiarazione tempo fa di Oliviero Toscani - Nella 

moda le donne sono sfruttate, per gli stilisti non sono esseri umani ma 

semplici grucce per appendere i abiti. -  Cosa pensi di questa affermazione ? 

Camilla: Forse sarò di parte poiché mi occupo di moda e quindi tendo sempre a 

difenderla da pregiudizi o giudizi 

antichi. 

Non sono assolutamente d'accordo 

con l'affermazione di Oliviero Toscani. 

Le modelle sono una parte integrante 

ed essenziale per la moda, sono 

coloro che devono essere capaci di 

portare creazioni, vere e proprie opere 

d'arte, se posso permettermi, e quindi hanno un ruolo fondamentale. Prendiamo la 

modella Cara Delevigne, per esempio. Ha due anni in più di me, non è 

assolutamente anoressica, ha un ottimo rapporto con molti degli stilisti con cui lavora 

e ha milioni di followers. Le modelle adesso sono seguite e non necessariamente 

solo per il loro corpo apparentemente perfetto, ma anche per quello che fanno al di 

fuori della moda. Almeno, al giorno d'oggi, per la moda di oggi, io la penso così. 

Puntualizzo che Toscani usò la frase: "grucce per appendere vestiti" e quindi io 

sottolineo di come lui non volesse parlare di tutte le donne che lavorano nel campo 

della moda, ma si riferiva alle modelle delle passerelle che, ahimè, ricalcano molto 

l'idea di anoressia. Ovviamente credo che la frase non abbia scusanti,non doveva 

essere espresso un concetto così crudo, ma io penso che la moda di ieri ha subito 

cambiamenti anche sul versante modelle. Ci tengo a sottolineare ancora una volta 

che non tutte le donne sono imposte ad avere un corpo anoressico, nel campo della 

moda ci sono diversi settori lavorativi dove non serve essere magrissime. 



Antonietta Chiodo:  Con tutto ciò 

che fanno le donne, tu sei una 

donna del futuro, come mai non 

riusciamo ad imporci e voi donne 

di domani come immaginate di 

poterlo fare?  

Camilla: Io penso che molte delle 

donne si siano già imposte molto di 

più di altre. Dipende dal carattere, 

spero sempre che ci siano donne 

sempre più forti, ma è una forza che si 

assume col tempo. Io mi sento una donna abbastanza forte, ma che ancora deve 

raggiungere una forza in più per affermarsi e imporsi in varie situazioni e occasioni. 
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Ist Oslo wirklich begraben? Hat es Abbas endlich geschafft? 

 

by Arn Strohmeyer, ĂOslo war ein Kapitulationsabkommenñ: Zur Aufk¿ndigung des 

Vertrages durch Mahmoud Abbas. Die Aufkündigung des Vertrages durch Mahmoud Abbas 

war überfällig, aber ist sie auch ernst gemeint? / Späte Bestätigung der Kritik Edward Saids. 

Kommentar von Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - Verträge dürfen nie aus Heuchelei 

bestehen, sonder auf Gerechtigkeit basieren. Ich hoffe, dass Mahmoud Abbas das 

Marionettentheater inzwischen verlassen konnte. Vor allem hoffe ich, dass er nicht mehr ins 

Marionettentheater zurückkehrt. 

 

Der Präsident der palästinensischen Autonomiebehörde Mahmoud Abbas hat den 1993 mit Israel 

geschlossenen Oslo-Vertrag aufgekündigt. Er fühle sich nicht länger an dieses Abkommen 

gebunden, weil Israel es permanent verletze: durch die Annexion palästinensischen Landes und 

den fortgesetzten Siedlungsbau sowie die Weigerung Israels, palästinensische Gefangene aus 

seinen Gefängnissen zu entlassen und und... Recht hat er. Bravo! möchte man da sagen, endlich 

setzen sich bei den Palästinenser Realitätssinn und Mut durch. Aber warum hat man für diesen 

Schritt so viele Jahre gebraucht?  

 

 

Jassir Arafat, Schimon Peres und Jitzchak Rabin nach der Friedensnobelpreis-Vergabe Ăf¿r 

ihre Anstrengungen zur Lºsung des Nahostkonfliktsñ, 1994 

Denn schon lange holen die PLO die eigenen Sünden ein. Um es mit dem Edward Said zu sagen: 

Oslo war nie etwas anderes als ein Akt der Kapitulation. Diesem großen palästinensischen 

politischen Analytiker und Humanisten war schon bei Abschluss des Vertrages klar, dass dieses 

Abkommen mit Frieden und Gerechtigkeit nichts zu tun hatte. Er schrieb damals: ĂIch glaube 

aufrichtig an die Versöhnung zwischen im Widerstreit miteinander stehenden Völkern und Kulturen 

http://www.zeit.de/news/2015-09/30/uno-abbas-droht-vor-uno-mit-aufkuendigung-der-oslo-vertraege-30185008
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und habe mir in meinem Werk das Ziel gesetzt, die Versöhnung zu unterstützen. Die Art von 

Versöhnung, die wirklichen Frieden bringen kann, kann es aber nur zwischen Gleichen geben, 

zwischen Partnern, deren Unabhängigkeit, Zielstrebigkeit und innerer Zusammenhalt ihnen 

erlauben, den anderen wirklich zu verstehen und mit ihm Kompromisse einzugehen. In der 

gegenwärtigen Situation ist es Israel gelungen, die Araber ï und insbesondere die erschöpften 

Palästinenser ï davon zu überzeugen, dass Gleichheit unmöglich ist und dass es Frieden nur zu 

den von Israel und der Vereinigten Staaten diktierten Bedingungen geben kann.ñ 

Und bitter schrieb er ¿ber die PLO: ĂZum ersten Mal im 20. Jahrhundert hatte eine antikoloniale 

Befreiungsbewegung nicht nur ihre eigenen beträchtlichen Errungenschaften einfach aufgegeben, 

sondern außerdem auch ein Abkommen über die Zusammenarbeit mit einer Militärbesatzung 

geschlossen, noch bevor diese Besatzung aufgehört hatte und sogar noch bevor die Regierung 

Israels überhaupt zugegeben hatte, dass sie eine Regierung der militärischen Besatzung ist; bis 

auf den heutigen Tag hat Israel nicht eingestanden, dass es eine Besatzungsmacht ist.ñ Mit dem 

Abkommen habe Jassir Arafat damals mit einem Federstrich die Vergangenheit des 

palästinensischen Volkes, seine zukünftigen Rechte und seine gegenwärtigen Hoffnungen 

missachtet. Arafat und seine Berater, zu denen damals auch Abbas gehörte, hätten sich damit 

begn¿gt, Ăjeden Brotkrumen zu akzeptieren, den die Vereinigten Staaten und Israel vielleicht f¿r 

sie vom Tisch fallen lassen w¿rden, nur um als Teil des Friedensprozesses zu ¿berleben.ñ  

Und zur Bilanz des Oslo-Abkommens schrieb Edward Said vor mehr als 20 Jahren: ĂIch stehe vor 

der Notwendigkeit, die Wahrheit aufzudecken und nicht der Sprache der Heuchelei, Schmeichelei 

und Selbsttäuschung das Feld zu überlassen. Ich bin überzeugt, dass die meisten Palästinenser 

die totale Unwürdigkeit unserer Situation empfinden. Israelische Soldaten hindern unser Volk an 

der Fortbewegung in Gebieten, die angeblich unser Territorium sind, sie töten unschuldige 

Zivilisten, foltern Gefangene zu Tode, stehlen unser Land, sperren unsere Menschen ein, 

zerstören ihre Häuser und Felder, während die israelische Regierung ihre neuen Siege als Erfolge 

von Frieden und Menschlichkeit ausgibt.ñ 
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ĂZwanzig Jahre nach dem Oslo-Vertragñ 

An dieser Situation hat sich bis heute nichts geändert, sie ist eher noch schlimmer geworden. Was 

also hat Oslo gebracht? Israel hat in den vergangenen Jahren keine Anstalten gemacht, das Recht 

der Palästinenser auf Selbstbestimmung anzuerkennen noch die Besatzung zu beenden. Wenn 

Abbas aber heute den fortgesetzten Landraub und den Siedlungsbau beklagt, dann trägt die PLO 

(und damit auch Abbas selbst) ein gerüttelt Maß an Schuld an diesem Zustand, denn in dem 

Vertragswerk gab es keine Klausel, die die Beschlagnahme und Enteignung von Land und den 

Siedlungsbau verbieten würde. Diese Fragen sollten bis zu den Verhandlungen über den 

endgültigen Status aufgeschoben werden, was Israel dann in die Lage versetzte, ständig neue 

Siedlungsfakten vor Ort zu schaffen. Der sogenannte ĂFriedensprozessñ, der von Israel nie als 

solcher gemeint war, diente dafür als Schutzmantel. Kein Wunder, dass kein geringerer als 

Shimon Peres sich am 1. September 1993 im israelischen Fernsehen sehr zynisch über das 

Verhandlungsergebnis von Oslo ªuÇern konnte: ĂNicht wir haben unsere Haltung geªndert, 

sondern die PLO. Wir verhandeln nicht mehr mit der PLO, sondern nur noch mit dem Schatten, der 

von ihr ¿briggeblieben ist.ñ 

Angesichts der verheerenden Bilanz des Oslo-Abkommens, das Ariel Sharon schon im Jahr 2000 

f¿r Ăung¿ltigñ erklªrt hatte, ist die K¿ndigung durch Mahmoud Abbas nur logisch und konsequent. 

Aber so wie das Abkommen schon viel zu vage und wenig konkret formuliert war, hat der 

Palästinenser-Präsident vor der UNO-Vollversammlung auch nicht Klartext geredet. Bedeutet 

diese Kündigung der Abkommen auch das Ende der Palästinensischen Autonomiebehörde, also 

auch seinen R¿cktritt, das Ende auch der ĂSicherheitszusammenarbeitñ (was ja bedeutet, dass 

palästinensische Polizisten für die Sicherheit des Besatzers sorgen, des Unterdrückers der 

eigenen Leute!), und der Kooperation der Geheimdienste? Man muss deutlich formulieren: Oslo 

war nichts weiter als eine Unterwerfung der palästinensischen Führung unter das amerikanisch-

israelische Diktat. Ob Abbas dies wirklich aufgekündigt hat, ließ er offen. Also alles nur Rhetorik 

zur Beruhigung der eigenen Leute und doch irgendwie weiter mit Oslo? 
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Hans Lebrecht, Die Palästinenser, Fremde im eigenen Land,  

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - Ein wundervolles Buch von Hans 

Lebrecht über das Unrecht, das den Palästinensern im eigenen Land 

geschieht: Landraub, Vertreibung, psychologische Kriegsführung, Entführung, 

Wasserapartheid, um nur die Spitze des Eisbergs anzusprechen. Der Autor 

sieht sich als Jude und Internationalist dazu aufgerufen, sich für die Rechte der 

Palästinenser einzusetzen. Ich finde, dass die jüdische Solidarität der 

antizionistischen Juden oft unterschätzt wird. Sie kann sehr wohl zum Frieden 

beitragen, obwohl es so aussieht, als würde sie in Israel gar nicht beachtet 

werden. Ich wünsche mir als Muslimin, dass antizionistische Juden immer 

mehr mit dem Muslimen und Christen in Palästina zusammenarbeiten werden, 

um die Einheit der Monotheisten zu zeigen. Denn diese Einheit kann keine 

Besatzung, kein Krieg, kein Kolonialismus und kein Militarismus 

kaputtmachen. Die antizionistischen Juden, die 

sich am Humanismus, Internationalismus und 

an den Menschenrechten für alle inspirieren 

und nicht von der Religion ausgehen, sondern 

von der humanistischen Gleichberechtigung 

aller Menschen als Weltbürger, werden auch 

immer stärker. Auch wenn sie in Israel nicht 

zählen... Aber welcher ethisch denkende Jude 

zählt im Moment im Apartheid-Israel? Würde 

sagen, KEINER. Aber es wird sich was ändern. 



Vor allem nach der Kündigung des Marionettentheaters von Oslo. Israel und 

auch die palästinensische Autonomiebehörde müssen sich dringend ändern, 

denn die Stimmen gegen sie sind zu laut. Menschen haben 

MENSCHENRECHTE, denn ansonsten würden sie nicht MENSCHEN heißen. 

Das Vorwort zu diesem Buch stammt von Felicia Langer. Alle Antizionisten und 

Israelkritiker treffen sich im Wort Gerechtigkeit wieder. Denn das Wort 

Gerechtigkeit ist das Fundament jeglichen möglichen Friedens. 

Anbei die Worte von Hans Lebrecht: Ich kam Ende September 1938, nachdem ich 

den nach mir fahndenden Nazi-Gestapohªschern durchs Netz schl¿pfte, als ĂTouristñ 

nach Palästina und ließ mich dort nieder. Wir, meine Lebensgefährtin Tosca und ich, 

erkannten sehr bald, daß hier in Palästina ein Unrecht an dem arabischen 

Palästinavolk geschah, das von seinem Boden verdrängt und seiner Rechte beraubt 

werden sollte. 

Sobald wir der Wahrheit ins Auge blickten und sie erkannten, setzten wir unsere 

ganze Kraft dafür ein, als Juden und Internationalisten dem arabischen Palästinavolk 

solidarisch zur Seite zu stehen. Dazu gehörte - und gehört noch heute -, unsere 

jüdischen Mitbürger davon zu überzeugen, daß auch ihre Zukunft und die Zukunft 

des israelischen Staates von der Respektierung der nationalen Rechte des 

Palästinavolkes, von der Einstellung der Verdrängung und Vertreibung der 

Palästinenser von ihrem Boden abhängt, davon, dass dem Unrecht ein Ende gesetzt 

werde. 
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Israeli exports hit hard by Palestinian boycott, World Bank says 

by Maureen Clare Murphy, Electronic Intifada, 2 October 2015 

Good news from the pacific resistance against colonialist Israel. BDS is 

effective. Let us go on with it. Israel will not change if it does not pay a price for 

it.  I agree with what the author of this precious article says in the end: There is 

no reason to believe that Israel will change its behavior unless there is a 

penalty for it.- Milena Rampoldi 

The Palestinian campaign to boycott Israeli goods has exacted a major cost on 

Israelôs exports to the occupied West Bank and Gaza Strip. 

This victory is quietly acknowledged in a World Bank report released this week. 

Palestinian imports from Israel dropped by 24 percent during the first quarter of 2015, 

the report states. 

The World Bank explains that the drop ñis the result of reduced economic activity, but 

also a growing trend among Palestinian consumers to substitute products imported 

from Israel by those from other countries, as a result of which non-Israeli imports 

were up 22 percent.ò 

Captive market under occupation 
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Israel controls the movement of people and goods to and from the West Bank and 

Gaza Strip. Those territories are a captive market for its goods and one of Israelôs 

primary export destinations. 

The value of Israeli goods sold to the West Bank and Gaza Strip stood at $3.4 billion 

in 2013, according to Israeli government statistics. In 2014, it fell to $2.9 billion ï a 

drop of almost one fifth. 

The further fall in 2015, indicated in the World Bank report, suggests the boycott by 

Palestinians alone could cost Israel hundreds of millions of dollars a year. 

Despite the drop this year, Israeli goods still represent 58 percent of total imports to 

the West Bank and Gaza Strip. 

The World Bank adds that the Palestinian trade deficit declined by 6 percent during 

the first quarter of this year relative to the same period in 2014. 

But the trade deficit stands at 38 percent of GDP, which is ñextraordinarily high.ò 

The trade deficit describes when a countryôs imports exceed its exports. 

Meanwhile, sales of Palestinian goods from the West Bank and Gaza Strip to the rest 

of the world ñremained very low averaging about 15 percent [of GDP] in recent years 

due to the low productive capacity of agriculture and industry that is held back by 

Israeli restrictions,ò the World Bank explains. 

Gazaôs exports are currently only 6 percent of what they were prior to Israelôs 

imposition of the blockade in 2007. 

Stagnation in Gaza 

Production in Gaza has ground to a halt after years of closure. Israeli bombing last 

summer left 247 factories and 300 commercial establishments there fully or 

partially destroyed. This is on top of the destruction of hundreds of other productive 

facilities during earlier Israeli attacks. 

Businesses in Gaza say ñthey are hesitant to invest in capacity expansion to reach 

export markets because of the extremely uncertain political outlook and the related 

likelihood of another war or restrictions being reimposed,ò according to the World 

Bank. 

Put more simply, few in Gaza are willing to spend scarce money building a business 

only for it to be destroyed by Israel, or its products warehoused at the border. 

The economic standstill in Gaza has resulted in an astonishing unemployment rate of 

42 percent ð one of the highest in the world. Among youth the rate soars to 60 

percent. 

The World Bank says that in both the West Bank and Gaza, ñPalestinians are getting 

poorer on average for the third year in a row.ò 

Meanwhile, ñcompetitiveness of the Palestinian economy has been progressively 

eroding since the signing of the Oslo accordsò by Israel and the Palestine Liberation 

Organization in the mid-1990s. 

http://www.cbs.gov.il/hodaot2015n/09_15_068t3.pdf
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Israel must pay a price 

The World Bank warns that ñthe status quo is not sustainable and downside risks of 

further conflict and social unrest are high.ò The international body calls for increased 

aid to the Palestinian Authority to offset this. 

It also recommends that Israel lift its restrictions on the movement of Palestinians and 

their goods. But it fails to call for any measures to pressure Israel to do so. 

ñGranting Palestinians access to production inputs and external markets and 

enabling unimpeded movement of goods, labor and capital é would drastically 

improve growth prospects of the Palestinian economy,ò the World Bank states. 

In other words, an end to the Israeli military occupation would allow for Palestinian 

prosperity. Yet the World Bank studiously avoids use of the word ñoccupationò in its 

report, instead referring to Israeli ñsecurityò measures. 

This gives the false impression that the pernicious impact of such measures is 

incidental, and not by design of Israelôs 

system of control over the Palestinians. 

There is no reason to believe that Israel 

will change its behavior unless there is a 

penalty for it. 

And as the World Bank has had to 

acknowledge, the boycott, divestment 

and sanctions movement is beginning to 

exact that price. 
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ProMosaik e.V. im Gespräch mit Dr. Chaban Salih von Empati 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - Anbei ein interessantes Interview mit Dr. 

Chaban Salih von Empati. Empati ist die Abkürzung für Empowerment, 

Anerkennung, Teilhabe, Inklusion, die Schlüsselbegriffe des Zusammenlebens 

zwischen Identität und Diversität, Ich und Du. Das neue Projekt von Empati mit 

der WG junger Muslime und Juden, das in Kürze in Berlin starten wird, hat uns 

dazu bewegt, mit Dr. Chaban Salih über seine Organisation zu sprechen. Dr. 

Chaban Salih ist deutsch-ägyptischer Herkunft. Schon in seinem 

Magisterstudium der Sport-, Politik- und Kommunikationswissenschaften 

beschäftigte er sich tiefgehend mit den Problem+ül, en von jungen Migranten 

in der Schule. Nach dem Studium engagierte er sich für Demokratieerziehung, 

Integration und das Zusammenleben verschiedener Kulturen und Religionen. 

https://electronicintifada.net/tags/bds
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Zu seinen Auftrag- bzw. Arbeitgebern zählen: Bundesministerium für Familie, 

Senioren, Frauen und Jugend, Forum Ostdeutschland, das Parlament, die 

Gesellschaft für soziale Unternehmensberatung, Inssan für kulturelle 

Interaktion, das Goethe Institut, die Regionalen Arbeitsstellen für Bildung, 

Integration und Demokratie sowie die Internationale Organisation für Migration. 

Ehrenamtlich war er Mitglied im Integrationsausschuss von Berlin-Kreuzberg 

und baute eine bundesweite Jugendorganisation mit auf. Weitere 

Informationen finden Sie auf der Webseite von Empati: http://emp-ati.de/  Was 

ganz stark zu einer multikulturellen Gesellschaft gehört ist für mich persönlich 

die Bewusstseinbildung, eine starke Identität und eine pflichtbewusste 

kooperative und empathische Haltung zu Anderen. 

Milena Rampoldi: Welche sind die Hauptziele von EMPATI? 

Chaban Salih: empati möchte sich einsetzen für das Empowerment von 

benachteiligten Gruppen, für die Wertschätzung und Anerkennung von Diversität, für 

die Teilhabe von jungen Menschen in verschiedenen gesellschaftlichen Bereichen 

und Inklusion von Minderheiten. 

MR: Welche Hauptziele verfolgt das 

neue Projekt der WG junger Muslime 

und Juden? 

CS: Die DialoWG möchte eine 

Botschaft des Miteinanders in die 

Öffentlichkeit tragen, denn enger als 

unter einem Dach kann man gar nicht 

miteinander leben. Wenn also hier 

das Zusammenleben von Juden und 

Muslimen funktioniert, warum dann 

nicht auch an anderen Orten?  

Wenn in Zukunft einer der Bewohner mal einen Spruch wie "Juden sind so!" hört, 

kann man sich ja vorstellen, wie der reagiert. Andersrum genauso. 

MR: ProMosaik e.V. ist der Überzeugung, dass interreligiöse Empathie eine 

Voraussetzung für den Weltfrieden ist. Wie sehen Sie das vor allem für den Frieden 

im Nahen Osten? 

CS: Na ja, zu der Nahost-Problematik haben wir bis jetzt 

eigentlich nicht viel gemacht. Aber sicherlich ist 

interreligiöse Empathie sehr, sehr wichtig auch in diesem 

Konflikt. 

MR: Welche sind die besten Strategien, um Menschen in 

Deutschland im wahren Sinne des Wortes 

aufzunehmen? Was muss sich in Deutschland ändern, 

um Andersgläubige wirklich aufzunehmen? 

CS: Wir wünschen uns, dass vor allem ein neues 

Bewusstsein entsteht. Zu unserer Gesellschaft hier in 



Deutschland gehört halt mittlerweile vieles dazu, was man vor 30,40 Jahren noch 

nicht so kannte: Andere Religionen, Ethnien, Slangs, Kleidungsstile, 

Essensgewohnheiten und und und. Es dauert, bis wir erkennen, dass all das 

mittlerweile auch zu Deutschland gehört. 

MR: Welche sind in Deutschland die Haupthindernisse für eine gelungene 

Integration? 

CS: Oftmals ist es Neugierde auf allen Seiten. Dann leider auch so mancher 

Populismus, das Spiel mit Ängsten. 

MR: Wie wahren wir im interkulturellen und interreligiösen Dialog am besten Identität 

und Diversität in Einem? 

CS: Ich denke, dass diejenige/derjenige, die/der sich auf den Dialog einlässt, 

automatisch in ihrer/seiner Identität gestärkt wird. Ich habe es bei mir jedenfalls so 

kennengelernt. Im Dialog mache ich mir auch mehr Gedanken darüber, wer ich bin 

und was mich ausmacht. Diversität wird erhalten, indem allen Beteiligten klar wird, 

dass jeder auch so angenommen wird, wie er ist. Es ist auch ok, anders zu sein. 

Übrigens sind wir alle, jedes Mitglied in der Gesellschaft oder in einer Gemeinschaft, 

unterschiedlich. 
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ĂWasserapartheidñ durch Israel eskaliert: Siedler kontaminieren 

palästinensisches Wasser 

 

by Joe Catron, MintPress, übersetzt von Milena Rampoldi, 

herausgeben von Fausto Giudice, Tlaxcala 02.10.2015.  

Die ungerechte israelische Verteilung der 

Wasserressourcen, einher mit ihrem Diebstahl, der 

Zerstörung und Verseuchung palästinensischer 

Wasserressourcen, rechtfertigen Rassismus- und 

Apartheid-Vorwürfe.  

Joe Catron ist ein Journalist von MintPress, der sich um 

die Region Palästina-Israel kümmert. Er ist auch ein 

Solidaritätsaktivist und Freelancereporter, der vor kurzem 

aus Gaza, Palästina, wo er 3 Jahre lang gelebt hatte, nach 

New York kam. Er hat oft für Electronic Intifada und Middle East Eye geschrieben 

und ist einer der Autoren des Werkes The Prisoners' Diaries: Palestinian Voices 

from the Israeli Gulag, eine Anthologie von Berichten von Häftlingen, die 

anlässlich des Gefangenenaustauschs von 2011 befreit wurden. 

 



 

"Wasser ist ein Menschenrecht": Detail einer Wandmalerei des Maia Mural Project, Gaza, 

2011 

VEREINTE NATIONEN ð Die israelischen Einschränkungen des palästinensischen 

Wasserverbrauchs sowie die Schäden an der Wasserversorgung und ïinfrastruktur durch die 

israelischen Streitkräfte und die jüdischen Siedler reduzieren weiterhin die schon beschränkten 

Wasserressourcen von Millionen von Palästinensern in den besetzten Gebieten des 

Westjordanlandes und des Gazastreifens. 

 

ĂDas Wasser wird von den Israelis genutzt, um andere Interessen zu verfolgen; so wie eine Art 

StrafmaÇnahmeñ, sagte Dr. Abed Elrahman Tamimi, Geschªftsf¿hrer der palªstinensischen 

Hydrology Group in Ramallah, gegenüber MintPress News. 

http://4.bp.blogspot.com/-0MV4YU5hbro/Vg_ojWcxiVI/AAAAAAAALZ8/KlVN02Gog84/s1600/water+1.jpg
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In der Zwischenzeit fehlt in Israel Tausenden von Palästinensern, trotz ihrer Staatsbürgerschaft 

und ihrer gesetzlich gewährleisteten Gleichberechtigung, das laufende Wasser. 

Israel hat das den Palästinensern im Gazastreifen und im Westjordanland verfügbare Wasser 

reduziert, seit seine Streitkräfte die Enklaven besetzt haben und sie seit 1967 unter militärische 

Verwaltung gestellt haben. 

óEmpºrend ungerecht, entw¿rdigend und ªrgerlichô 

Das zweite Oslo-Abkommen, das am 28. September 1995 von Israel und der Palästinensischen 

Befreiungsorganisation unterzeichnet wurde, legte diese Ungerechtigkeit auch noch förmlich fest 

und führte somit nach den Worten der israelischen Journalistin von Haaretz, Amira Hass, Ăzu einer 

empörend ungerechten, entwürdigenden und ärgerlichen Teilung der Wasserressourcen im 

Westjordanlandñ. 

Die Vereinbarung gewährte den Palästinensern 118 Millionen Kubikmeter Wasser pro Jahr vom 

Berg-Aquifer, das sich vom Westjordanland nach Israel erstreckt, während sie Israel die Pflicht 

auferlegt, den Palästinensern weitere 27,9 Millionen Kubikmeter pro Jahr zum vollen Preis zu 

verkaufen. 

Sie berechtigte Israel auch, 483 Millionen Kubikmeter - vier Mal mehr- zu verlangen, sprach aber 

dem Gazastreifen gar nichts zu. Somit verfügt Gaza nur über das kleine Küsten-Aquifer. 

Gemäß den eigenen Bedingungen hätte die zweite Oslovereinbarung nach fünf Jahren mit der 

palästinensischen Unabhängigkeit enden sollen. Ein gemeinsames Komitee sollte die 

palästinensischen Wasserressourcen durch einen Konsensus in der Zwischenzeit erhöhen. Aber 

keiner der Szenarien ist wahr geworden. 

In den darauffolgenden Jahren machte Israel klar, dass es keine Absicht hatte, seine Kontrolle des 

palästinensischen Wassers jemals aufzugeben. In einem Befehl vom 7. Juni 1997 wurde 

diese langjährige Politik mit dem folgenden Wortlaut bestätigt: ĂDas gesamte Wasser in den erneut 

besetzten Gebieten ist Eigentum des Staates Israelñ. 

Die darauffolgenden Regierungen trieben neue Wellen von Siedlungsbau auf palästinensischem 

Land im Westjordanland voran. Dieser wird gemäß der vierten Genfer Konvention als 

Kriegsverbrechen bezeichnet. Im Jahre 2000 war die Anzahl der Siedler schon um  26% 

gestiegen. 

Wie die vorherigen Siedlungen so wurden auch die Standorte zahlreicher neuer Einheiten geplant, 

um die israelische Kontrolle des palästinensischen Wassers zu maximieren. Im Jahre 

2001 äußerte sich dann der israelische Premierminister Ariel Sharon gegenüber der Tageszeitung 

Haaretz wie folgt: ĂIst es heute mºglich, die Kontrolle des Aquifers zu ¿berlassen, das ein Drittel 

von unserem Wasser liefert? Ist es denn möglich, die Pufferzone im Jordangraben abzugeben? 

Sie wissen genau, dass das nicht geht. Wissen Sie, es ist kein Zufall, dass die Siedlungen sich 

dort befinden, wo sie sind.ñ 

Die israelischen Maßnahmen zwecks Festigung der Besatzung, einher mit den provokativen 

Einbrüchen in die Al-Aqsa Moschee in Jerusalem, führten am Ende zur zweiten Intifada, die am 

28. September 2000, genau fünf Jahre nach dem zweiten Osloabkommen, ausbrach. 

 

http://www.haaretz.com/news/middle-east/1.574554
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Der Teufelskreis des Wassers 

Die Palästinenser nutzen im Moment nicht mehr als 11 Prozent des Berg-Aquifers, während Israel 

den Rest aufbraucht, so die Emergency Water, Sanitation and Hygiene Group (EWASH), eine 

Vereinigung 28 palästinensischer und internationaler Agenturen, die sich die sich mit 

Wasserfragen im Westjordanland und im Gazastreifen beschäftigen. 

 In der Zwischenzeit kaufen die Palästinenser des Westjordanlandes jährlich 50 Millionen 

Kubikmeter Wasser von Mekorot, der nationalen israelischen Wassergesellschaft, indem sie 50 

Millionen $ ausgeben, um ihre eigenen Ressourcen zu Preisen zurückzukaufen, die bis zu drei Mal 

höher liegen als die der israelischen Verbraucher. 

Gemäß dem zweiten Osloabkommen war Israel dazu verpflichtet, seine Wasserverkäufe an die 

Palªstinenser im Gazastreifen in den sogenannten f¿nf Jahren des Ă¦bergangszeitraumsñ jedes 

Jahr von 5 bis 10 Millionen kbm zu erhöhen. Aber nur in diesem Jahr handelte Israel infolge der 

ausgedehnten Verurteilung seiner militärischen Operation gegen die besetzten Enklaven während 

des letzten Sommers in diesem Sinne. Somit erfüllte es nur 5 Prozent des Wasserbedarfs einer 

Bevölkerung, die sich mehr als verdoppelt hatte. 

Am 1. September wiederholte der Bericht der Konferenz der Vereinten Nationen über Handel und 

Entwicklung eine Warnung von 2012 vom Landesteam der Vereinten Nationen für die besetzten 

palästinensischen Gebiete, dass der Gazastreifen innerhalb 2020 unbewohnbar sein würde. 

Der Bericht zitierte die Zerstörung der Infrastruktur von Gaza während der wiederholten 

israelischen Angriffe, inklusive der Zerstörung von 20-30% des Wasser- und Abflusskanalnetzes 

der Enklave, einer Entsalzungsanlage und von 220 Brunnen für die Landwirtschaft einzig und 

allein während der 51-Tage-Krieges im letzten Sommer, sowie die Zerstörung infolge der 

israelischen Einschränkungen gegen die wirtschaftliche Entwicklung und den Wiederaufbau. 

Im Bericht sprach man auch die Warnung aus, nach der eine Ăschwere Wasserkriseñ die 

Bevölkerung dazu gezwungen hätte, Wasser aus dem Küsten-Aquifer zu entnehmen, das zu 95% 

untrinkbar ist. Dieser Verbrauch ¿berschritt Ădie Neubildungsrate des Grundwassers um mehr als 

100 Millionen Kubikmeter und ¿bertraf somit 2 Mal die nachhaltige Rateñ. 

Dem Bericht zufolge Ăverschlechterten sich der ¿bermªÇige Wasserentzug und der 

Trinkwassermangel noch mehr durch die zerbröckelnde sanitäre Infrastruktur, während die 

Blockade chronischen Strom- und Brennstoffmangel verursacht, was wiederum zur erschwerten 

Kontaminierung und zur Wasserkrise f¿hrtñ. 

ĂDer Schaden infolge der Kontaminierung und des ¿bermªÇigen Wasserentzugs hat ein solches 

Niveau erreicht, dass die wasserführende Schicht innerhalb 2016 unbrauchbar werden könnte. 

Falls das Problem nicht behoben wird, könnte das Problem innerhalb von 2020 nicht mehr zu 

beheben seinñ. 

Der gesamte Schaden am Wassersektor durch die israelischen Angriffe im letzten Sommer 

überschritt 34 Millionen $, so der Bericht der palästinensischen Wasserbehörde, obwohl der 

UNCTAD-Bericht davon ausgeht, dass Ădie langfristige Reparatur des angesammelten Schadens 

und des Verfalls der Wasser- und sanitªren Infrastruktur 620 Millionen $ erfordern w¿rdeñ. 

EWASH berichtete, dass im letzten Monat 120.000 Palästinenser im Gazastreifen keine 

Verbindung zum Wassernetzwerk und 23 Prozent der 1,8 Millionen Einwohner einen 

unzureichenden Zugang zum Abwasserkanaldienst hatten. 

http://www.ewash.org/files/library/EWASH%20Statement%20on%20Oslo%20Accords%2020%20Years_280915%20FNL.pdf
http://www.btselem.org/press_releases/20140212_discrimination_in_water_allocation
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Sauberes Wasser 

Die Zerstörung der Infrastruktur 

Die Palästinenser haben den vollständigen Wasservorrat von 118 Millionen Kubikmetern Wasser 

aus dem Berg-Aquifer nie entnommen, da die israelischen Einschränkungen hinsichtlich der 

Brunnen und anderer Infrastrukturen dies im größten Teil des Westjordanlandes verhindert hatten. 

Diese militärischen Befehle dehnen sich auf den Gazastreifen aus, wo die Bedrohung der 

Luftangriffe die Einwohner dazu zwingen, die Brunnen graben möchten, vorab die 

Genehmigungen von der israelischen Armee einzuholen. 

Während diese Genehmigung in Gaza manchmal erteilt wird, wird sie üblicherweise in der Zone C 

verweigert. Die Zone C umfasst 60% des Westjordanlandes, das sich im Namen der oft 

beanspruchten Sicherheit Israels unter direkter israelischer Militärverwaltung befindet. 

Israel reißt Bauten ohne Genehmigung rücksichtslos ab. Seit Jahresbeginn wurden in der Zone C 

36 palästinensische Wasser-, Hygiene- und Entsorgungssysteme zerstört, indem man darauf 

hinwies, dass sie keine Genehmigung hatten. Dies wird im Bericht des Koordinierungsamtes der 

Vereinten Nationen für humanitäre Angelegenheiten mitgeteilt. Die Daten wurden von EWASH 

überprüft. 

Die seltenen Genehmigungen sind sehr teuer. Einer Studie aus dem Jahre 2013 zufolge stellt 

Israel normalerweise die Bedingung für die Erteilung der Genehmigung palästinensischer 

Wasserprojekte, dass die Palästinensische Autonomiebehörde dem Bau neuer Infrastrukturen für 

die Siedlungen zustimmt und zwingt somit die besetzte Bevºlkerung, ihrer Ăeigenen Kolonisierung 

zuzustimmenñ. 

Während die Palästinenser vor allem in den landwirtschaftlichen Gemeinden kämpfen müssen, um 

ihren Wasserbedarf zu decken, demoliert Israel weiterhin die notwendige Infrastruktur, von 

den Wasserleitungen in Kafr Qaddum und Khirbet Yarza bis zu den Brunnen in Hebron. 

óWasserapartheidô 

Durch die israelischen Angriffe vertriebene Palästinenser warten, um von einem beweglichen Tank 

neben einem Notbehelflager hinter dem al-Shifa Krankenhaus in Gaza Wasser zu holen. Samstag, 

den 26. Juli 2014 (Joe Catron). 

Die Verschmutzung, die auf die Zerstörung der Abwasserbearbeitungsanlagen zurückzuführen ist, 

hat die schon ausgelaugte wasserführende Schicht in Gaza noch mehr zerstört. Nun ist mehr als 

90 Prozent des Wassers vor Ort untrinkbar. 

Im Westjordanland sind 73,5% der Palästinenser zufrieden mit dem bereitgestellten Wasser. 
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Die bereitgestellte Wassermenge ist aber beklagenswert unzureichend, da einem Palästinenser 

durchschnittlich nur 70 Liter pro Tag zur Verfügung stehen und diese Menge in manchen Fällen 

sogar auf 20 fällt. Im Gegensatz dazu verbrauchen illegale Siedler täglich mehr als 300 Liter 

Wasser. Die Weltgesundheitsorganisation empfiehlt eine Mindestmenge von 100 Litern Wasser 

pro Tag für Abwässer, Hygiene und Verbrauch. 

Aufgrund des Wassermangels in bestimmten Zonen des Westjordanlandes und fast überall im 

Gazastreifen haben die Palªstinenser auch mit der Ăwirtschaftlichen Last zu kªmpfen, das Wasser 

von den Tanks kaufen zu m¿ssenñ, so Dr. Tamimi von der Palestinian Hydrology Group. 

Im Bericht vom März 2013 nannte die Menschenrechtsgruppe aus Ramallah al-Haq Israels 

ĂAufteilung der Bevºlkerung nach ethnischen Linienñ, ihre ĂSegregation in verschiedene 

geographische Bereicheñ und die ĂNutzung der ĂSicherheitñ zwecks Rechtfertigung eines 

institutionalisierten Regimes von Herrschaft und systematischer Unterdr¿ckungñ als die Ădrei 

Pfeiler der israelischen Wasserapartheidñ. 

Ă[Einer] zweiten und benachteiligten palªstinensischen Gesellschaft, die im selben Land lebt, wird 

der GroÇteil der Grundrechte verwehrtñ, behauptete al-Haq. ĂDie Palªstinenser werden gewaltsam 

in ein Binnenlandarchipel mit minimalen, verf¿gbaren Wasserressourcen gesperrt.ñ 

Diese große Asymmetrie herrscht auch in Israel vor, wo dem Bericht von Juni 2014 des  Negev 

Coexistence Forum for Civil Equality zufolge 73.000 palästinensische Beduinen, die in vom Staat 

nicht anerkannten Dörfern leben, nicht ausreichendes laufendes Wasser zu Verfügung hatten. 

Obwohl die Palästinenser 30 Prozent mehr für die kärglichen, von ihnen erhaltenen 

Wasserlieferungen bezahlten als die anderen Verbraucher, überprüfte das israelische 

Gesundheitsministerium nicht einmal die Qualität des Wassers. 
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Gefährlicher Müll 

Die palästinensischen Wasserlieferungen sind auch von der Verschmutzung durch den 

israelischen Müll bedroht, der einerseits von den illegalen Siedlungen als auch aus Israel stammt. 

Einem israelischen Staatsbericht von Juni 2013 zufolge war ein Drittel der 

Abwasserbehandlungsanlagen entweder unzureichend oder unwirksam. 

Im vorherigen Jahr flossen dem Bericht zufolge 2,2 Millionen Kubikmeter von den Siedlungen 

direkt in die nahen Wasserstraßen und Senkgruben. 

Da sich zahlreiche Siedlungen auf den Hügeln befinden, wird dieses unbehandelte Abwasser dann 

zum Problem für die benachbarten palästinensischen Gemeinden, deren landwirtschaftliche 

Flächen und Grundwasser dadurch verschmutzt werden. 

ĂDas Abwasser der Siedlungen gelangt in die wasserf¿hrenden Schichten und verschmutzt somit 

das Grundwasserñ, so Dr. Tamimi. 

Die Stadt Salfit und die Nachbarstadt Kafr al-Deek wurden wiederholt von den Siedlungen von 

Ariel und Yakir mit Abwasser durchtränkt. Zuletzt geschah dies am Mittwoch: die Abwässer 

schadeten der Landwirtschaft und dem Fremdenverkehr sowie den lokalen Wasserlieferungen. 

ĂJosephineñ, eine Freiwillige der internationalen Solidaritªtsbewegung in Ramallah, erzªhlte, dass 

sich die Wasserverschmutzung nicht nur auf das Abwasser beschränkt. ĂViele Fabriken leiten ihr 

Abwasser und ihren M¿ll in die Wasserquellen, die die Palªstinenser nutzenñ, teilte sie MintPress 

mit. 

Nachdem die palästinensische Zollbehörde im Februar einen LKW entdeckte, der Asbest von 

Israel in eine Deponie nach Tulkarem transportierte, warnte die palästinensische 

Umweltqualitätsbehörde vor den Versuchen, israelischen Müll ins Westjordanland zu schmuggeln. 

óEine Form von Rassismusô 

Am 2. Juli kündigte die Bürgerrechtsvereinigung in Israel an, dass das Oberste Gericht in Israel zu 

Gunsten ihrer Mandanten, palästinensische Bewohner aus Ostjerusalem, die über Jahre 

Wassermangel und Ausfälle erlebt haben, entschieden hatte. 

Ihre Nachbarschaften, die innerhalb der von Israel beanspuchten Grenzen Jerusalems, aber 

jenseits der Mauer liegen, wurden Ădauerhaft von den lokalen und staatlichen Wasserbehºrden 

 vernachlªssigtñ, so ACRI. 

Das Gerichtsurteil beauftragte den nationalen Sicherheitsrat mit der ĂÜberprüfung und Bemühung 

zwecks Eingrenzung der Wasserkrise in Ostjerusalem.ñ 

Im darauffolgenden Monat hatte eine neue Wasserkrise palästinensische Gemeinden im 

Westjordanland ergriffen, als die Gouvernorate in Hebron, Bethlehem, Nablus, Jenin und im 

Jordantal einen Wasserzeitplan einführten, der geplante Ausfälle ankündigte. 

Diese Ausfallzeiten sind für viele Palästinenser nichts Neues. Sie ereignen sich oft, wenn der 

Wasserbedarf seinen Höhepunkt erreicht hat, wie es zum Beispiel während der heißen 

Sommermonate der Fall ist. Aber in den illegalen Siedlungen oder in Israel selbst kommt es nie zu 

solchen Ausfällen. 

Diese ungerechte Behandlung beweist für einige ganz offensichtlich die Beschaffenheit der 

http://www.haaretz.com/news/diplomacy-defense/.premium-1.527209
http://www.imemc.org/article/71696
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http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L-4689476,00.html


Besatzung an sich. Der Leiter der palästinensischen, nationalen Initiative, Mustafa Barghouti 

äußerte sich hierzu wie folgt: ĂDie Einschrªnkung von Wasser und Strom ist eine Form von 

Rassismusñ. 

Die israelische Regierung gibt nun auch zu, dass sie die Besatzung beibehalten will. Als die Vize-

Außenministerin Tzipi Hotovely letzte Woche eine diplomatische Offensive gegen eine noch nicht 

rechtskräftige politische EG-Richtlinie für die Etikettierung der Produkte aus den Siedlungen 

vorbereitete,äußerte sie sich gegenüber der Tageszeitung Times of Israel wie folgt: Die Rückzüge 

aus ĂJudªa und Samaria stehen nicht einmal auf der Liste der Optionen, die wir den 

Palªstinensern anbieten.ñ 

Das besetzte Westjordanland wird Ăde facto unter israelischer Souverªnitªt bleibenñ, meinte 

Hotovely. 

ĂEs ist auch kein Tauschmittel und hªngt auch nicht vom guten Willen der Palªstinenser ab. Es ist 

das Land unserer Vorfahren. Wir haben nicht vor, es zu verlassenñ, f¿gte sie hinzu. Dann setzte 

sie fort: 

ĂWas ich versprechen kann, ist, dass Israels Haltung diesbez¿glich sehr nachdr¿cklich und zªh 

sein wird.ñ 

Bilder 2 und 4: Durch die israelischen Angriffe vertriebene Palästinenser stehen Schlange, um von 

den beweglichen Tanks hinter dem al-Shifa Krankenhaus in Gaza Wasser zu holen. Samstag, den 

26. Juli 2014. (Fotos Joe Catron) 
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ProMosaik e.V. interviewt LaBGC: Feminismus im Plural 

By Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. ï Ein aufschlussreiches Interview mit der 

Künstlerin LaBGC, eine starke und engagierte Frau, die ĂImpulseñ gibt und an 

die Kraft der Weiblichkeit glaubt, genauso wie wir von ProMosaik e.V. Wir 

haben mit ihr über interkulturelle und interreligiöse Aspekte des Feminismus 

gesprochen und den Begriff āMatriarcható unter die Lupe genommen. LaBGC 

erklärt, warum er irreführend ist. Wie uns geht es auch LaBGC um Feminismus 

im Plural, um das Zusammenwirken von Frau und Mann, um Bewusstseiné Ich 

möchte nichts vorwegnehmen. Nur so viel noch, weil es mich berührt hat: 

Sich Öffnen für Kunst, Kultur, Religionen und das Wissen der Welt heißt 

Impulse daraus aufnehmen. ĂMit jedem Kind, das geboren wird, setzen sich 

mehr Impulse fort.ñ Ein wunderschöner Gedanke! Die Frau als Verbindung 

zwischen Vergangenheit und Zukunft. Sie ist das Tor, weil sie gebärt.    

 

http://gulfnews.com/news/mena/palestine/west-bank-cities-suffer-serious-water-shortage-1.1570290
http://gulfnews.com/news/mena/palestine/west-bank-cities-suffer-serious-water-shortage-1.1570290
http://www.timesofisrael.com/eu-labeling-of-west-bank-goods-is-a-red-line-israels-top-diplomat-warns/


 

 

Renovación - Erneuerung, Öl auf Leinwand, 290 x 380 cm  

Was bedeutet für Sie Feminismus? 

Die eine Hälfte der Menschheit - Frauen - mit der anderen Hälfte der Menschheit - 

Männer - in Passung zu sehen und Impulse dafür zu geben. 

Wie wichtig ist das interkulturelle und interreligiöse Element im Rahmen des 

Feminismus heute? 

Beides gehört zu unserer Lebenswirklichkeit. Betrachte ich die Kulturen und 

Religionen einzeln, kann ich das Spezifische erkennen. Nehme ich sie als 

Gesamtheit in den Blick und schaue, worin sie sich unterscheiden, kann ich das 

Unverwechselbare wie auch das Gemeinsame sehen. Das halte ich für essentiell. 

Wie können wir durch die Studien über das Matriarchat der Frau neue Impulse für ihr 

Selbstbewusstsein geben? 

Gestatten Sie, dass ich dazu etwas aushole: Der Begriff āMatriarcható ist nªmlich 

irreführend. Es gab zu keiner Zeit das Gegenteil von Patriarchat. Vor dessen 

allmählichem Entstehen im Neolithikum lebten Frauen und Männer in egalitären 

Gemeinschaften. Es ist erstaunlich, welch genaue Beschreibungen des Alltags jener 

noch nicht sesshaften Sammel- und Jagdkulturen uns die Forschung heute liefert.  

Zur Beantwortung Ihrer Frage trägt bei zu wissen, dass Frauen mit dem Sammeln 

von Pflanzen und dem Erlegen kleiner Tiere die tägliche Versorgung zu 75 % 

sicherten. Die Männer brachten mit Geschick und Glück bei der Jagd die begehrten 

25 % Fleisch des Großwildes. Es wurde geteilt. Essen, Trinken, Behausung, 

http://2.bp.blogspot.com/-mpMKlPcdKFQ/Vg_xX4VxrZI/AAAAAAAALas/5ZrC6AGGLDA/s1600/B_RUI9962.jpeg


Gegenstände - alles war Gesamteigentum. Kinder wuchsen bei den Frauen auf, und 

die Mädchen blieben dort. Jungen wechselten mit Beginn der Pubertät ins 

Männerlager einer der nächstlebenden Gruppen. So war Inzucht vermieden. 

Frauen bauten die Behausungen, sie waren die Expertinnen für essbare und 

medizinisch wirkende Pflanzen, sie waren Hebammen, sie domestizierten die ersten 

Ziegen und Schafe, sie machten Landwirtschaft möglich und schafften mit beidem 

die Voraussetzungen für Sesshaftigkeit. 

Frauen waren der Inbegriff von Leben, denn nur sie konnten - welch ein Wunder! -

 Kinder gebären. Übrigens offenbar nur in einem Zyklus von vier Jahren. Das heißt, 

eine Frau war im Laufe ihres Lebens höchsten viermal schwanger. Und was zur 

Zeugung führt, war bis ins Neolithikum unbekannt. Es gab also auch keine 

Vaterschaft. 

Die Wertschätzung der Frauen war in diesen matrifokalen, egalitär lebenden 

Gesellschaften enorm. Und so waren die ersten Vorstellungen einer großen, 

unbegreiflichen Kraft, die werden, wachsen, gedeihen, vergehen und wiederkehren 

ließ, weiblich: die große Weltenmutter, eine Göttin. Aus diesen Vorstellungen 

entstanden die Religionen. 

Im Miteinander zu Beginn der Menschheitsgeschichte stecken also viele, starke 

Impulse für das Selbstbewusstsein von Frauen.  

 

 

Vida 3 - Leben 3, Öl auf Leinwand, 190 x 280 cm 

Wie sehen Sie das Konzept der Kooperation und Komplementarität von Mann und 

Frau in der Gesellschaft als gleichwertige und so verschiedene Partner? 

Es ist unverzichtbar. Und es ist Reichtum und Chance auf eine bessere Zukunft. 

http://2.bp.blogspot.com/-4GlV2spZOFI/Vg_xfruYfwI/AAAAAAAALa0/ZDDs3nqm-dI/s1600/B_RUI6110.jpeg


ProMosaik e.V. ist der Meinung, dass es nur einen Feminismus im Plural geben 

kann, weil es auch nur Frauen in ihrer kulturellen und religiösen Diversität gibt. Was 

denken Sie hierzu? 

Dem kann ich mich ganz und gar anschließen.         

Wie können wir uns heute als Feministinnen für die Menschenrechte einsetzen? 

-        Indem wir auf allen Kontinenten Möglichkeiten zum Dialog der 

Kulturen schaffen.    

-        Indem wir Kunst, Imagination und Wissen zusammenbringen.          

-        Und indem wir das Superkulturelle, das Universelle und das Verbindende der 

Kulturen anschaulich machen. 

Als LaBGC tue ich das. LaBGC ist ein Kreis der Begegnungen inmitten von Bildern, 

die gleichsam Tore sind. 

Die Bilder kommen aus meinem Inneren und erinnern, legen Spuren, Vergangenes 

wieder zu entdecken. Für die Zukunft. Durch die Tore kommen parallel zu jeder 

Ausstellung Menschen, die Einblick in ihre Kultur, ihre Religion, ihr Wissen, ihre 

Kunst, Literatur, Poesie und Musik geben. Bilder, Vortragende und Performende 

geben gemeinsam Impulse, die in denen wirksam bleiben, die sich geöffnet und die 

Impulse auf der inneren Festplatte gespeichert haben. Diejenigen, die sich für 

Menschenrechte einsetzen, brauchen Geduld und Demut. Denn einen wirklichen 

Wandel werden sie selbst vermutlich nicht erleben. Doch mit jedem Kind, das 

geboren wird, setzen sich mehr Impulse fort. Wie eine genetische Kopie. ĂUnd so - 

vielleicht - aus unser aller Tr¿mmerstein der Eckstein bricht.ñ. Das alles echot CARA, 

das in den Sprachen der jeweiligen Ausstellung herausgegeben wird. Es wäre der 

Beginn für ein tatsächlich teilendes Mitwirken und Zusammenwirken von Frauen und 

Männern, den beiden Hälften der Menschheit. 

LaBGC  

Marvellous Encounters Around the Globe 

LaBGC 

Assembling Art & Imagination & Science   

LaBGC 

Depicting Supraculturalism & Universalism & Connexity 
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Errore della Nato a Kunduz, MSF esclama: Non è errore, è omicidio. 

 

di Antonietta Chiodo, ProMosaik e.V. Italia - Commento di Milena Rampoldi: 

L'ennesimo errore di guerra. Un attacco USA a Kunduz colpisce un ospedale 

per "sbaglio". Ma non esistono errori di guerra, ma solo omicidi bellici. Dunque 

soprattutto noi italiani con tutte le basi NATO e tutte le testate nucleari che ci 

troviamo a casa nel nome della guerra per i diritti umani e della difesa 

dobbiamo smettere di chiedere a tali idiozie. Bambini uccisi a Gaza mentre 

giocano a calcio, o medici bombardati a Kunduz non sono errori, ma omicidi.  

 

Mia nonna diceva sempre, quando tutto è calmo... trema. Quello che sta accadendo 

tra Medioriente ed Occidente è una sorta di caduta libera di tanti piccoli tasselli di 

domino, gli stessi tasselli che la società moderna ha posizionato con spietata 

attenzione. 

http://3.bp.blogspot.com/-KN7lNTarRvU/VhFz6KrwsXI/AAAAAAAALbk/XBUHIH9AWfo/s1600/ospedale+kunduz.png


Una bomba sganciata dalla coalizione NATO piomba su un ospedale di medici senza 

frontiere nella città KUNDUZ, la conferma arriva solo dopo la denuncia 

dell'Associazione Umanitaria. Il bilancio è di 19 morti, di cui 12 operatori sanitari e 

sette pazienti, tra cui 3 bambini, 37 i feriti e si contano decine di dispersi. Come 

sempre e casualmente questi attacchi avvengono tra le prime ore del mattino, tra 

l'una e le tre del mattino, quando ancora il buio riposa nel silenzio e non sei pronto ad 

alzare lo sguardo o scorgere quel luccichio di qualcosa che cade. Tra le prime 

affermazioni degli addetti ai lavori (amo chiamarli così per il semplice motivo che 

bisogna lavorare parecchio per trovare scuse quando muoiono dottori e bambini), 

prima la struttura è stata danneggiata a causa dell'onda di rimbalzo dovuta alla forza 

della bomba, poi, in un secondo momento, arriva la comunicazione che l'attacco è 

stato sferrato a causa di armi da fuoco da parte di un gruppo di talebani nascosti in 

zona e alcuni talebani nascosti all'interno dell'ospedale. 

Tutti a gridare ñVergognaò e a mettere le proprie mani nei capelli, ma non importa, 

tanto domattina accadrà qualcosa che riuscirà a distrarre nuovamente l'opinione 

pubblica. I governi sono ottimi costruttori di bugie mediatiche. Non a caso la PNL 

(pianificazione neuro-linguistica) viene inserita nel biberon di queste persone: 

appena vengono date alla luce, sanno come parlarci, come gesticolare, come 

convincerci di qualcosa che non esiste o di qualcosa che non potremmo mai essere. 

Non so quanti ricorderanno il bombardamento durante l'"Operazione Margine 

Protettivo" sulla striscia di Gaza nell'estate del 2014, di preciso il giorno del 16 luglio, 

4 bambini vennero uccisi senza pietà mentre giocavano a calcio, pochi ricorderanno i 

loro nomi, Ismail, Mohammed, Zakaria e Ahed. Tutti tra i 10 e gli 11 anni, e nessuno 

pagò per quello spiacevole errore perché le forze Israeliane li avevano scambiati per 

milizie di Hamas. Nessuno avrebbe potuto accettare un errore talmente assurdo ed 

orribile come ciò che accadde quel giorno, nessuno deve più accettare un errore 

come questo. Non vennero prese posizioni di rilievo nemmeno di fronte ad un tragico 

evento come quello, sempre in nome della mediazione e del confronto. Non solo chi 

è madre o padre, ma tutti siamo tenuti ad indignarci, sapendo che nel mondo vagano 

persone armate che commettono continuamente errori tragici senza pagarne il lauto 

compenso alla giustizia. 

Lôunica fortuna di questi quattro piccoli calciatori fu quella di correre sulla spiaggia 

che faceva da tappeto all'hotel dove alloggiava la stampa che riprese subito i loro 

corpicini caricati sulle ambulanze e i paramedici che cercavano di ricomporli. 

 



 

 

 

 

Kunduz 3 a.m., 3 ottobre 2015 

Secondo l'alto commissario per i diritti umani Zeid Ràad Al Hussein si potrebbe 

profilare un crimine di guerra. A tratti assurdo e sconvolgente, come spesso accade 

quando ci sono di mezzo Stati Uniti: l'attacco continua per quaranta minuti interi, 

sebbene i governi di Kabul e Washington conoscano da tempo le coordinate dei loro 

ospedali e sappiano benissimo di trovarsi nelle vicinanze di un ospedale. Ecco il 

messaggio twitter dei medici senza frontiere: 

http://3.bp.blogspot.com/-UPyuxMtD4Ww/VhF1U6rVr-I/AAAAAAAALb4/KY9I7coCkjk/s1600/bambini+uccisi+calcio+gaza.gif
http://4.bp.blogspot.com/-6B5Nc_HXFds/VhF1UwxI6TI/AAAAAAAALb0/XbCd5x5GeHE/s1600/israele+difende+se+stesso.jpg


- Bombing continued for >30 minutes 

after American & Afghan military officials 

in Kabul & Washington first informed of 

proximity to hospital. 

11:13 - 3 Ott 2015-  

Gino Strada, di fronte all'ennesimo 

spietato errore americano, dichiara:  

"Bombardare un ospedale dove si 

curano i feriti è un atto di violenza 

inaccettabile. Un ospedale è un luogo di 

cura che come tale va tutelato e ciò è 

possibile solo se gli ospedali vengono 

rispettati da tutte le parti in conflitto, 

come previsto dalle convenzioni di 

Ginevra. Emergency esprime la sua solidarietà a Medici senza Frontiere e condanna 

fermamente l'attacco da parte delle forze Nato all'ospedale a Kunduz, in 

Afghanistan". 

  

È ora di ripensare la NATO come patto di difesa, viste le aggressioni e le offensive 

NATO, soprattutto contro i paesi musulmani, divenuti il nemico storico dellôOccidente 

é unôorganizzazione che va messa in discussione anche in Italia. La NATO, 

Organizzazione del Trattato Nord Atlantico, è un'organizzazione internazionale per la 

collaborazione nella difesa. Il trattato istitutivo della NATO, il Patto Atlantico, fu 

firmato a Washington, D.C. il 4 aprile 1949 ed entrò in vigore il 24 agosto dello stesso 

anno. Venne fondato da USA, Canada, Regno Unito, Francia, Norvegia e molti Paesi 

dell'Europa che, al termine della seconda guerra mondiale, erano entrati nella sfera 

di influenza USA nel corso della Guerra fredda, che divideva il mondo in Occidente e 

blocco sovietico. 

Ma diamo unôocchiata allôItalia: La Marina Militare costituisce una delle quattro forze 

armate della Repubblica Italiana, insieme a Esercito Italiano, Aeronautica Militare e 

Arma dei Carabinieri: ad essa sono affidati il controllo e la condotta delle operazioni 

navali nelle acque territoriali ed internazionali.  

La sua storia inizia nel 1946 dopo la seconda guerra mondiale con la nascita della 

Repubblica, ereditando la struttura della Regia Marina e quelle unità navali che le 

condizioni armistiziali e del trattato di pace lasciavano all'Italia. Dopo un'espansione 

dovuta anche alla cessione da parte degli Stati Uniti d'America di alcune unità navali 

e ad un programma di costruzioni noto come "legge navale", necessario per far 

fronte alla minaccia proveniente dal Patto di Varsavia, a partire dalla fine del XX 

secolo è stato attuato un programma di ridimensionamento dovuto alla rivalutazione 

dei compiti della forza armata. 

  

 



QUI DI SEGUITO VI EVIDENZIAMO LE BASI MILITARI NATO IN ITALIA 

  

Le sigle 

  

Usaf: aviazione 

  

Navy: marina 

  

Army: esercito 

  

Nsa: National security agency 

  

Setaf: Southern European task force 

  

Elenco per Regioni 

  

Trentino Alto Adige 

  

1. Cima Gallina [Bz]. Stazione telecomunicazioni e radar dell'Usaf. 

  

2. Monte Paganella [Tn]. Stazione telecomunicazioni Usaf. 

  

Friuli Venezia Giulia 

 

3. Aviano [Pn]. La più grande base avanzata, deposito nucleare e centro di 

telecomunicazioni dell'Usaf in Italia [almeno tremila militari e civili americani]. Nella 

base sono dislocate le forze operative pronte al combattimento dell'Usaf [un gruppo 

di cacciabombardieri], utilizzate in passato nei bombardamenti in Bosnia. Inoltre la 

Sedicesima Forza Aerea ed il Trentunesimo Gruppo da caccia dell'aviazione Usa, 

nonché uno squadrone di F-18 dei Marines. Si presume che la base nei suoi in 

bunker sotterranei, la cui costruzione è stata autorizzata dal Congresso, ospiti bombe 

nucleari. Nella base aerea di Aviano (Pordenone) sono permanentemente schierate, 

dal 1994, la 31st Fighter Wing, dotata di due squadriglie di F-16 [nella guerra contro 

la Jugoslavia nel 1999, effettuò in 78 giorni 9.000 missioni di combattimento: un vero 



e proprio record] e la 16esima Air Force. Quest'ultima è dotata di caccia F-16 e F-15, 

e ha il compito, sotto lo U. S. European Command, di pianificare e condurre 

operazioni di combattimento aereo non solo nell'Europa meridionale, ma anche in 

Medio Oriente e in Nordafrica. Con un personale di 11.500 militari e civili, opera da 

due basi principali: Aviano, dove si trova il suo quartier generale, e la base turca di 

Incirlik. Sarà appunto quest'ultima la principale base per l'offensiva aerea contro l'Iraq 

del nord, ma l'impiego degli aerei della 16esima Air Force sarà pianificato e diretto 

dal quartier generale di Aviano. 

  

4. Roveredo [Pn]. Deposito armi Usa. 

  

5. Rivolto [Ud]. Base USAF. 

  

6. Maniago [Ud]. Poligono di tiro dell'Usaf. 

  

7. San Bernardo [Ud]. Deposito munizioni dell'Us Army. 

  

8. Trieste. Base navale Usa. 

  

Veneto 

  

9. Camp Ederle [Vi]. Quartier generale della Nato e comando della Setaf della Us 

Army, che controlla le forze americane in Italia, Turchia e Grecia. In questa base vi 

sono le forze da combattimento terrestri normalmente in Italia: un battaglione 

aviotrasportato, un battaglione di artiglieri con capacità nucleare, tre compagnie del 

genio. Importante stazione di telecomunicazioni. I militari e i civili americani che 

operano a Camp Ederle dovrebbero essere circa duemila. 

  

10. Vicenza: Comando Setaf. Quinta Forza aerea tattica [Usaf]. Probabile deposito di 

testate nucleari. 

  

11. Tormeno [San Giovanni a Monte, Vi]. Depositi di armi e munizioni. 

  

12. Longare [Vi]. Importante deposito d'armamenti. 

  



13. Oderzo [Tv]. Deposito di armi e munizioni. 

  

14. Codognè [Tv]. Deposito di armi e munizioni. 

  

15. Istrana [Tv]. Base Usaf. 

  

16. Ciano [Tv]. Centro telecomunicazioni e radar Usa. 

  

17. Verona. Air Operations Center [Usaf ] e base Nato delle Forze di Terra del Sud 

Europa; Centro di telecomunicazioni [Usaf]. 

  

18. Affi [Vr]. Centro telecomunicazioni Usa. 

  

19. Lunghezzano [Vr]. Centro radar Usa. 

  

20. Erbezzo [Vr]. Antenna radar Nsa. 

  

21. Conselve [Pd]. Base radar Usa. 

  

22. Monte Venda [Pd]. Antenna telecomunicazioni e radar Usa. 

  

23. Venezia. Base navale Usa. 

  

24. Sant'Anna di Alfaedo [Pd]. Base radar Usa. 

  

25. Lame di Concordia [Ve]. Base di telecomunicazioni e radar Usa. 

  

26. San Gottardo, Boscomantivo [Ve]. Centro telecomunicazioni Usa. 

  

27. Ceggia [Ve]. Centro radar Usa. 

  



Lombardia 

  

28. Ghedi [Bs]. Base dell'Usaf, stazione di comunicazione e deposito di bombe 

nucleari. 

  

29. Montichiari [Bs]. Base aerea [Usaf]. 

  

30. Remondò [Pv]. Base Us Army. 

  

108. Sorico [Co]. Antenna Nsa. 

  

Piemonte 

  

31. Cameri [No]. Base aerea Usa con copertura Nato. 

  

32. Candelo-Masazza [Vc]. Addestramento Usaf e Us Army, copertura Nato. 

  

Liguria 

  

33. La Spezia. Centro antisommergibili di Saclant [vedi 35]. 

  

34. Finale Ligure [Sv]. Stazione di telecomunicazioni della Us Army. 

  

35. San Bartolomeo [Sp]: Centro ricerche per la guerra sottomarina. Composta da tre 

strutture. Innanzitutto il Saclant, una filiale della Nato che non è indicata in nessuna 

mappa dell'Alleanza atlantica. Il Saclant svolgerebbe non meglio precisate ricerche 

marine: in un dossier preparato dalla federazione di Rifondazione Comunista si parla 

di "occupazione di aree dello specchio d'acqua per esigenze militari dello stato 

italiano e non [ricovero della VI flotta Usa]". Poi c'è Maricocesco, un ente che fornisce 

pezzi di ricambio alle navi. E infine Mariperman, la Commissione permanente per gli 

esperimenti sui materiali da guerra, composta da cinquecento persone e undici istituti 

[dall'artiglieria, munizioni e missili, alle armi subacquee]. 

  

 



Emilia Romagna 

  

36. Monte San Damiano [Pc]. Base dell'Usaf con copertura Nato. 

  

37. Monte Cimone [Mo]. Stazione telecomunicazioni Usa con copertura Nato. 

  

38. Parma. Deposito dell'Usaf con copertura Nato. 

  

39. Bologna. Stazione di telecomunicazioni del Dipartimento di Stato. 

  

40. Rimini. Gruppo logistico Usa per l'attivazione di bombe nucleari. 

  

41. Rimini-Miramare. Centro telecomunicazioni Usa. 

  

Marche 

  

42. Potenza Picena [Mc]. Centro radar Usa con copertura Nato. 

  

Toscana 

  

43. Camp Darby [Pi]. Il Setaf ha il più grande deposito logistico del Mediterraneo [tra 

Pisa e Livorno], con circa 1.400 uomini, dove si trova il 31st Munitions Squadron. 

Qui, in 125 bunker sotterranei, e' stoccata una riserva strategica per l'esercito e 

l'aeronautica statunitensi, stimata in oltre un milione e mezzo di munizioni. 

Strettamente collegato tramite una rete di canali al vicino porto di Livorno, attraverso 

il Canale dei Navicelli, è base di rifornimento delle unità navali di stanza nel 

Mediterraneo. Ottavo Gruppo di supporto Usa e Base dell'US Army per l'appoggio 

alle forze statunitensi al Sud del Po, nel Mediterraneo, nel Golfo, nell'Africa del Nord 

e la Turchia. 

  

44. Coltano [Pi]. Importante base Usa-Nsa per le telecomunicazioni: da qui sono 

gestite tutte le informazioni raccolte dai centri di telecomunicazione siti nel 

Mediterraneo. Deposito munizioni Us Army; Base Nsa. 

  



45. Pisa [aeroporto militare]. Base saltuaria dell'Usaf. 

  

46. Talamone [Gr]. Base saltuaria dell'Us Navy. 

  

47. Poggio Ballone [Gr]. Tra Follonica, Castiglione della Pescaia e Tirli: Centro radar 

Usa con copertura Nato. 

  

48. Livorno. Base navale Usa. 

  

49. Monte Giogo [Ms]. Centro di telecomunicazioni Usa con copertura Nato. 

  

Sardegna 

  

50. La Maddalena - Santo Stefano [Ss]. Base atomica Usa, base di sommergibili, 

squadra navale di supporto alla portaerei americana "Simon Lake". 

  

51. Monte Limbara [tra Oschiri e Tempio, Ss]. Base missilistica Usa. 

  

52. Sinis di Cabras [Or]. Centro elaborazioni dati [Nsa]. 

  

53. Isola di Tavolara [Ss]. Stazione radiotelegrafica di supporto ai sommergibili della 

Us Navy. 

  

54. Torre Grande di Oristano. Base radar Nsa. 

  

55. Monte Arci [Or]. Stazione di telecomunicazioni Usa con copertura Nato. 

  

56. Capo Frasca [Or]. Eliporto ed impianto radar Usa. 

  

57. Santulussurgiu [Or]. Stazione telecomunicazioni Usaf con copertura Nato. 

  

58. Perdasdefogu [Nu]. Base missilistica sperimentale. 



 59. Capo Teulada [Ca]. Da Capo Teulada a Capo Frasca [Or], all'incirca 100 

chilometri di costa, 7.200 ettari di terreno e più di 70 mila ettari di zone "off limits": 

poligono di tiro per esercitazioni aeree ed aeronavali della Sesta flotta americana e 

della Nato. 

  

60. Cagliari. Base navale Usa. 

  

61. Decimomannu [Ca]. Aeroporto Usa con copertura Nato. 

  

62. Aeroporto di Elmas [Ca]. Base aerea Usaf. 

  

63. Salto di Quirra [Ca]. poligoni missilistici. 

  

64. Capo San Lorenzo [Ca]. Zona di addestramento per la Sesta flotta Usa. 

  

65. Monte Urpino [Ca]. Depositi munizioni Usa e Nato. 

  

Lazio 

  

66. Roma. Comando per il Mediterraneo centrale della Nato e il coordinamento 

logistico interforze Usa. Stazione Nato 

  

67. Roma Ciampino [aeroporto militare]. Base saltuaria Usaf. 

  

68. Rocca di Papa [Rm]. Stazione telecomunicazioni Usa con copertura Nato, in 

probabile collegamento con le installazioni sotterranee di Monte Cavo 

  

69. Monte Romano [Vt]. Poligono saltuario di tiro dell'Us Army. 

  

70. Gaeta [Lt]. Base permanente della Sesta flotta e della Squadra navale di scorta 

alla portaerei "La Salle". 

  

71. Casale delle Palme [Lt]. Scuola telecomunicazioni Nato sotto controllo Usa. 



 Campania 

  

72. Napoli. Comando del Security Force dei Marines. Base di sommergibili Usa. 

Comando delle Forze Aeree Usa per il Mediterraneo. Porto normalmente impiegato 

dalle unità civili e militari Usa. Si calcola che da Napoli e Livorno transitino 

annualmente circa cinquemila contenitori di materiale militare. 

  

73. Aeroporto Napoli Capodichino. Base aerea Usaf. 

  

74. Monte Camaldoli [Na]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

75. Ischia [Na]. Antenna di telecomunicazioni Usa con copertura Nato. 

  

76. Nisida [Na]. Base Us Army. 

  

77. Bagnoli [Na]. Sede del più grande centro di coordinamento dell'Us Navy di tutte le 

attività di telecomunicazioni, comando e controllo del Mediterraneo. 

  

78. Agnano [nelle vicinanze del famoso ippodromo]. Base dell'Us Army. 

  

80. Licola [Na]. Antenna di telecomunicazioni Usa. 

  

81. Lago Patria [Ce]. Stazione telecomunicazioni Usa. 

  

82. Giugliano [vicinanze del lago Patria, Na]. Comando Statcom. 

  

83. Grazzanise [Ce]. Base saltuaria Usaf. 

  

84. Mondragone [Ce]: Centro di Comando Usa e Nato sotterraneo antiatomico, dove 

verrebbero spostati i comandi Usa e Nato in caso di guerra 

  

85. Montevergine [Av]: Stazione di comunicazioni Usa. 



Basilicata 

  

79. Cirigliano [Mt]. Comando delle Forze Navali Usa in Europa. 

  

86. Pietraficcata [Mt]. Centro telecomunicazioni Usa e Nato. 

  

Puglia 

  

87. Gioia del Colle [Ba]. Base aerea Usa di supporto tecnico. 

  

88. Brindisi. Base navale Usa. 

  

89. Punta della Contessa [Br]. Poligono di tiro Usa e Nato. 

  

90. San Vito dei Normanni [Br]. Vi sarebbero di stanza un migliaio di militari 

americani del 499° Expeditionary Squadron. Base dei Servizi Segreti. Electronics 

Security Group [Nsa ]. 

  

91. Monte Iacotenente [Fg]. Base del complesso radar Nadge. 

  

92. Otranto. Stazione radar Usa. 

  

93. Taranto. Base navale Usa. Deposito Usa e Nato. 

  

94. Martinafranca [Ta]. Base radar Usa. 

  

Calabria 

  

95. Crotone. Stazione di telecomunicazioni e radar Usa e Nato. 

  

96. Monte Mancuso [Cz]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 



97. Sellia Marina [Cz]. Centro telecomunicazioni Usa con copertura Nato. 

  

Sicilia 

98. Sigonella [Ct]. Principale base terrestre dell'Us Navy nel Mediterraneo centrale, 

supporto logistico della Sesta flotta [circa 3.400 tra militari e civili americani]. Oltre ad 

unità della Us Navy, ospita diversi squadroni tattici dell'Usaf: elicotteri del tipo HC-4, 

caccia Tomcat F14 e A6 Intruder, gruppi di F-16 e F-111 equipaggiati con bombe 

nucleari del tipo B-43, da più di 100 chilotoni l'una. 

  

99. Motta S. Anastasia [Ct]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

100. Caltagirone [Ct]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

101. Vizzini [Ct]. Diversi depositi Usa. Nota: un sottufficiale dell'aereonautica militare 

ci ha scritto, precisando che non vi sono installazioni USA in questa base militare 

italiana. 

  

102. Palermo Punta Raisi [aeroporto]. Base saltuaria dell'Usaf. 

  

103. Isola delle Femmine [Pa]. Deposito munizioni Usa e Nato. 

  

104. Comiso [Rg]. La base risulterebbe smantellata. 

  

105. Marina di Marza [Rg]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

106. Augusta [Sr]. Base della Sesta flotta e deposito munizioni. 

107. Monte Lauro [Sr]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

109. Centuripe [En]. Stazione di telecomunicazioni Usa. 

  

110. Niscemi [Cl]. Base del NavComTelSta [comunicazione Us Navy]. 

  

111. Trapani. Base Usaf con copertura Nato. 



112. Isola di Pantelleria [Tp]: Centro telecomunicazioni Us Navy, base aerea e radar 

Nato. 

  

113. Isola di Lampedusa [Ag]: Base della Guardia costiera Usa. Centro d'ascolto e di 

comunicazioni Nsa. 

  

ProMosaik e.V. visto tutto questo propone il disarmo e lôuscita dalla NATO. 
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We are all Refugees 

by Sasha Volkoff, Pressenza Hong Kong, 03.10.2015  
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At the end of the day, we are all refugees looking to return to a mythical and original 

lost paradise.  If we are persistent, there will be no walls or barriers or tricks to stop 

us in our path. 

2015 is turning into an especially difficult year for Europe. Difficulties started around 

the world in the year 2007 with the United States economic ñcrisisò.  But this year we 

have seen the first six months marked by the Greek tragedy which, if it wasnôt for the 

hardships born by the people of Greece, would not be just an absurd piece of theatre 

with the soulless Troika and European Commission blackmailing the Syriza 

government in the worst possible way.  There is little to add to what everyone has 

seen.  A couple of months since the matter was front-page news, I have the 

sensation that the behaviour of European governments has been riding among the 

surreal characters of Fellini and Ford Coppolaôs mafia bosses.  Neither Mastroianni 

or Brando could have done it better. 

 

If anyone would have believed that Tsiprasôs acceptance ï without conviction ï of the 

Troikaôs memorandum would have put an end to this great turbulence, the drama of 

refugees from Syria and other countries started.  Once again, more and more 

European meetings at the highest level, and once again ï with permission of the poor 

refugees ï government behaviour that goes from Hans Christian Andersenôs ñthe 

Emperorôs New Clothesò in the best of cases, to the character of Eli Wallach in ñThe 

Magnificent Sevenò: the mixture of an idiot who believes that he is keeping up 

appearances, and a miserable person without scruples who will do anything as long 

as he gets what he wants. 

I believe that enough has been explained about the people fleeing from Syria 

because of war, and that this war that started just over four years ago has been 

stirred up from the beginning by NATO.  In other words, countries such as Hungary 

and Croatia have helped to stir up a war in Syria and now they run away from having 

to welcome, or at least help, the damned.  Not only have their houses been bombed 

but then they find the borders closed in their faces.  Of course, neither Hungary nor 

Croatia decided to militarily support the Syrian rebels of their own accord, but they, 

together with other countries such as Spain, France, Germany and many more, 

participate in a US-led military structure that has actively supported, supplied 

weapons and bombed directly on the ground, those who have risen up in arms 

against the Assad government. 

So, European governments cannot turn their backs on their responsibility in this 

case.  Of course every country has the responsibility to help refugees as best they 

can, and in fact countries on the periphery have been looking after these refugees for 

years; the result of wars in Afghanistan, Iraq and Syria, to name a few of the biggest.  

However, no one thanks them publicly for the work done by nations that count on 

much fewer resources than Europeans, given that the latter have a greater 

responsibility as a result of their participation in NATO. 

What is a refugee?  There is not one single answer to this question; the UNHCR 

gives the official definition as the biggest international organisation specialising in this 



subject, although other definitions can be found that are acceptable: Humanitarian 

asylum is the practice by certain countries of accepting immigrants on their soil who 

have been obliged to abandon their country of origin due to the dangers they face 

including; racial, religious or civil war, natural disasters, etc.  Refugees are forced to 

flee because they donôt have sufficient protection of the government of their own 

country. 

In our case, being generous in our definition, we would say that a refugee is 

someone who leaves their place (country, region, etc.) because they find the future 

closed there, and decides to try and open the future in another place.  So the majority 

of current emigrants could be considered refugees, as they arenôt moving because 

they chose to, but because they are obliged to. 

In my case, the parents of my grandparents decided to leave Russia when the civil 

war started in the first years after the Bolshevik Revolution of 1917. My grandparents, 

born in Russia, grew up moving between European and neighbouring countries.  So 

my mother was born in Serbia and my father in Lebanon, although brought up in 

Germany and Austria respectively.  Shortly after the end of the Second World War, 

towards 1950, my grandparents decided to immigrate to Argentina with my parents 

still young.  I was born in Argentina, and just over 20 years later I came to Europe.  

Here, more precisely in Barcelona, I had a daughter who is the fourth consecutive 

generation born in a different country.  Both my parents and grandparents were 

considered refugees by the UNHCR in that moment (in fact this organisation was 

born as a response to the migration crisis after the Second World War) and they were 

welcomed without problems by Argentina.  I come from a family of refugees who 

were well received in their destination country. 

Although there have been large migrations for thousands of years in which entire 

nations have moved from one part of the planet to found new communities 

somewhere else, in the 20th century it started to be something more frequent to be a 

long-distant migrant.  Towards the end of the last century, thanks to progress in 

transport, and after the year 2000, to move around the planet has become relatively 

easy.  If to this we add the advance of economic globalisation and 

telecommunications, it is logical and expected that migration will increase.  The 

response by governments to this growing phenomenon has been to put in place 

more obstacles at the borders (with the exception of the Schengen Agreement 

between some European countries that is currently under threat).  So, while it gets 

easier for money to circulate around the planet, for the benefit of those who have or 

who manage the most money, the difficulties for people to move increases. 

Right now, the great migratory drama is to be found in south-east Europe.  Contrary 

to what is assumed, refugees can enter with relative ease into Europe from Turkey, 

but in the countries of eastern European to the north of Greece things start to get 

complicated.  Hungary has championed the path of immigrant rejection, seconded 

with less fuss but just as much by Croatia and Slovenia; these three countries are 

stepping stones towards the sought-after Germany, and to a lesser degree, Austria, 

Scandinavia, etc. 



Contrary to what has happened with the European political crisis in Greece, this time 

Germany is not championing the soulless, but rather their position has been quite 

reasonable.  Of course this position is largely due to the need for foreign labour which 

can be well covered by refugees from the current wave as among them are many 

professionals.  But even so, for once we must be grateful that Mrs Merkel isnôt acting 

as the Iron Chancellor.  In any case, if the massive influx of refugees were taking 

place on the Spanish coast, surely Spain would be acting like the hysterical 

Hungarian Prime Minister, Victor Orban, and the same could be said of many 

European countries from east to west. 

The problem of Syrian refugees is current ï at this point it is necessary to note that if 

for Europeans itôs a problem, itôs difficult to imagine how the poor victims looking for a 

place to settle are experiencing it ï, but the aforementioned response of 

governments is unfortunately already very old.  To the traditional rejection of 

something strange, coming from the darkest times of human history, something still 

upheld today in many people of Europe and other places, we can add the enormous 

distances in terms of quality of life between rich and poor countries, a distance that 

has been widening in the last three decades thanks to neoliberal policies that have 

been applied almost everywhere around the world.  And as if this wasnôt enough, 

given that one of the results of these policies is an increase in unemployment, without 

a solution in sight ï and exacerbated in countries like Spain ï and given that this 

unemployment has grown in inverse proportion to the quality of life of the population 

since the crisis of 2007, rejection of ñcompetitorsò is even greater in certain sectors of 

the population.  Itôs the classic struggle among the poor; driven by the media at the 

service of big capital which, once again, ends up being the sole beneficiary with their 

typically characteristic short-termism, of course. 

At this point, while thinking about an appropriate end for the article, I realise that the 

response by the majority of governments of civilised Europe is of such a 

miserable level that there are no words to express it.  The mere fact that we must 

write about this situation is already a sign of the total failure of supposed European 

civilisation that theyôve tried to impose on the rest of the world under the guise of 

polite manners.  Are there still individuals on this small planet who donôt realise that 

we are still talking about human beings?  People who have been born as children, 

grown up as best they could, with suffering but also joy?  People who may have 

some inappropriate behaviour but also big dreams?  People who aspire to be happy 

if they can, just like anyone of us?  How have we tricked ourselves to believe that the 

happiness of some is opposed to the happiness of others?  Will we never grow upé? 

So, what do we have to do?  We must appeal to the best of human beings, to 

something that in the darkest moments has saved us from total disaster, an empathy 

with others that has been called brotherhood, solidarity, camaraderie and fraternity in 

different moments of history.  Whatever we call it: when people are capable of 

recognising themselves in others the barriers break.  ñCompetitorsò stop being 

so, people open their houses if they can, and put the best of themselves to help 

those who need it.  Today itôs the refugees, tomorrow it could be others, even usé 



Itôs already happening.  In the current refugee crisis, while some erect barriers, others 

open their doors and hearts.  Although the provisional triumph seems to be of the 

former, it always ends up being the latter, those who are supported by something 

bigger, something that surpasses us as individuals, something that drives us from the 

past and draws us towards the future.  This thing that humanises us, makes us grown 

within, makes us be better people. 

A few months ago when a criminal attack took the lives of a few journalists, many 

people said, ñJe suis Charlie.ò  Today we can say, ñIôm a refugeeò, ñWe are all 

refugeesò.  Although it may seem that we are different, let us not be deceived by 

appearances.  We are a single heart, beating in unison. 

 

04.10.2015 

Le donne di Gaza mantengono le loro famiglie 

by Isra Saleh el-Namey The Electronic Intifada Striscia di Gaza, 29 settembre 

2015, traduzione italiana di Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. 

 

 

Amal Abu Ruqayiq, una donna divorziata e madre di una figlia svantaggiata, lavora 

nella sua falegnameria nel campo profughi di Nuseirat nel centro di Gaza nel mese di 

marzo del 2014. 
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Cinque anni fa Soha Masri perse suo marito, rimase ucciso in un raid israeliano 

contro Gaza. 

Quando rimase vedova, improvvisamente si trovava in una situazione finanziaria 

inevitabile. Aveva tre figlie che volevano tutte studiare allôuniversit¨. Come avrebbe 

fatto a mantenerle? 

Masri, che ora ha 45 anni, ha preso lôiniziativa e ha costruito un piccolo allevamento 

avicolo nel campo profughi di Nuseirat. Ha iniziato a vendere gli alimenti qui prodotti 

ai suoi parenti e vicini di casa.  

ñNon ¯ facile occuparsi di polliò, dice. ñMa faccio del mio meglio per guadagnare il 

denaro sufficiente per pagare una parte delle spese per e mie figlie.ò 

Molte altre donne di Gaza si trovano in una situazione simile. Anche se gli uomini 

nella maggior parte dei casi sono coloro che mantengono la famiglia, la morte del 

marito o la sua invalidità costringono la vedova e/o la moglie a sostituire il marito, 

assumendo il suo ruolo. 

Manal Azizi ha fondato una bottega di ricamo artistico dopo che suo marito dopo i 

bombardamenti ininterrotti contro Gaza nel mese di novembre del 2012 era rimasto 

paralizzato.   

Allôinizio le mancava lôequipaggiamento. ñMa non mi sono arresaò, dice. ñInfatti il 

lavoro deve andare avanti.ò 

La 34enne mantiene quattro figli e il marito.   

Povertà e dipendenza 

La conferenza delle Nazioni Unite per il commercio e lo sviluppo (UNCTAD) poco 

tempo fa ha parlato della ñpreoccupanteò disoccupazione femminile nel conteso 

dellôeconomia formale di Gaza.   

Secondo una ricerca dellôUNCTAD, tra i profughi palestinesi ð che costituiscono la 

maggioranza della popolazione di Gaza ð 8 donne su 10 non hanno un lavoro 

regolare al di fuori dellôambito domestico. 

Afferma anche che la guerra di Gaza dellôestate 2014, durata 51 giorni, ha condotto 

alla ñpovert¨ e alla dipendenza dagli aiuti umanitari internazionaliò di quasi tutti gli 

abitanti di Gaza. 

LôUNCTAD prevede che questo fenomeno avr¨ delle conseguenze a lungo termine. 

ñDelle lunghe ondate di disoccupazione dequalificano i lavoratori. La loro educazione 

e formazione diviene superataò, costata la ricerca. 

Il problema della disoccupazione ¯ stata aggravato dallôoccupazione israeliana di 

Gaza dal 2007.   

Vietava ai palestinesi di vendere le loro merci al di fuori della Striscia di Gaza. Le 

attività svolte dalle donne per guadagnarsi da vivere, ad esempio lôesportazione di 

fiori, hanno subito delle limitazioni gravi. 
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Il centro per le donne Womenôs Affairs Center di Gaza offre il suo supporto alle 

donne che vorrebbero fondare delle piccole imprese. Ogni anno il centro riceve 

centinaia di domande di supporto. Ma il centro sceglie solo 10 progetti. Molte 

candidate sono vedove o divorziate. 

ñDurante la guerra dellôultima estate molte donne hanno perso i loro negozi ï o i loro 

negozi sono stati pesantemente danneggiati dai brutali raid israelianiò, racconta 

Reem Nerib, una portavoce del centro.   

ñI nostri sforzi di sostenere le donne palestinesi abbandonate a se stesse sono 

ostacolati da numerosi problemi visto che ci mancano i fondiò, aggiunge. 

ñFaccio tutto quello che possoò 

Naheel Awida, 38 anni, impartisce lezioni private a bambini della scuola elementare a 

casa sua a al-Bureij, un campo profughi nel centro di Gaza che nel mese di luglio del 

2014 è stato fortemente danneggiato dai raid aerei israeliani. 

Ha cinque figli, e suo marito fino ad ora non ha trovato un lavoro a tempo pieno. 

ñAnche con una laurea oggi come oggi a Gaza ¯ quasi impossibile trovare un lavoroò, 

dice. ñFaccio tutto quello che possoò. 

Nonostante gli aiuti insufficienti per le piccole imprese, numerose donne dimostrano il 

loro spirito imprenditoriale.   

Fatima Qalban, una donna di 40 anni e madre di sei figli, ha fondato unôimpresa 

alimentare. Suo marito è troppo malato per poter lavorare. 

Fornisce torte e maftoul ð il couscous palestinese ð ai supermercati della zona di 

Khan Younis nel sud della striscia di Gaza. 

Dopo un poô con il suo negozio ¯ riuscita a offrire del lavoro anche ad altre persone. 

ñEro veramente contenta di poter far partecipare anche le mie vicine in difficoltà 

economiche al mio progettoò, racconta. ñĈ meglio mettersi in moto che rimanere in 

attesa di altre forme di sostegnoò. 

Isra Saleh el-Namey lavora come giornalista a Gaza.   
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Dolore dell'anima, bombe che spezzano ossa e sogni, essere donna nel secondo 

millennio 

by Antonietta Chiodo, ProMosaik e.V. Italia. 

 

ñNon si nasce donna, ma lo si diventa.ò 

Il mio lavoro mi conduce spesso al confronto con figure femminili, sono 

semplicemente un essere umano in un corpo di donna, che collabora con 

persone il cui unico interesse è cercare di dare voce ai problemi degli ultimi e 

dare senso a ciò che per altri un senso non lo ha. Ancora ora a 39 anni mi 

ritrovo spesso a dover combattere contro il pregiudizio, ho varcato portoni, ho 

incontrato uomini importanti che forse ho erroneamente sottovalutato 

istintivamente, per la mia effimera idea che tutti siamo uguali, semplici ed 

abbiamo sempre qualcosa da imparare. Parecchie volte mi sono state fatte 

delle avances, ma continuo a percorrere la mia strada, anche quando un anno 

fa da un uomo politico con un sorriso beffardo mi sentii dare della " Puttana di 

classe", forse per lui era un complimento, per me un po' meno, ma è questo 

l'atteggiamento che spesso gli uomini assumono nei confronti delle donne. 

Ad ogni storia resto lì ad ascoltare e trascrivere e come uno specchio guardo 

negli occhi di chi mi sta difronte ed analizzo ogni ferita: parlo con donne che 

sanno cosa sia il dolore, la depressione, l'abuso sul proprio corpo, bambine 

cresciute troppo presto, incarcerate in un corpo adulto fatto di seni, ciclo 

mestruale e maternità, solitudine o sogni frenati dal potere maschile. 

La donna di questo millennio è una guerriera che vorrebbe gridare la propria forza e 

a cui non è permesso scegliere. Noi donne siamo donne istruite, attente a non 

commettere errori che vengono spesso commessi perché la donna il più delle volte 

ha il difetto di non voler ferire, tenendo dentro di sé quelle cicatrici che sanguinano 

irrequiete, un viso perfetto, lo sguardo fiero e dolce al momento giusto. Donne che si 

alzano presto la mattina, preparano i bambini per andare a scuola, si truccano, fanno 
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colazione, quando si ricordano di farla, scappano all'aperto veloci, contando i minuti 

e l'agenda sempre nella borsa e quella morsa allo stomaco che nega la voglia di 

immaginarsi ancora, di nuovo, amata. E anche se oramai senza coraggio ci si spera 

ancora, sognando ad occhi aperti. 

 

Donne che perdonano o pensano di esserci riuscite, donne che non riescono a 

mangiare e se mangiano vomitano, perché quella maledetta perfezione che non 

esiste nel mondo intorno a loro, la pretendono da loro stesse. Pur essendo belle 

come il sole, si specchiano vedendo un ratto indigeribile. Infatti il male di vivere ti 

toglie la voglia di esistere. Donne in guerra, donne sole con i propri bambini tra le 

bombe che trascinano il proprio coraggio in un drappo di seta intorno al viso, serie, 

fiere che pregano e chiedono a Dio di star loro vicino e di difenderle, quella difesa 

che spesso gli uomini non hanno il coraggio di dare. 

 

Madri che stringono il cucciolo ucciso, e non smettono di baciarlo, perché tuo figlio 

non può morire per mano di nessun altro che non sia il supremo. Sorelle che fanno 

da genitori già da piccole, sapendo che il futuro nasce dal dolore di adesso. Più mi 

guardo intorno e più mi rendo conto di quanto siamo fragili come bicchieri di cristallo, 

fragili come i sogni che i potenti cercano di spazzare via nel silenzio più totale, in una 

società pronta a divorarti viva, perché devi correre, stare al passo. Non basta essere 

amica e madre, ma devi essere anche cavaliere di te stessa in questo periodo storico 

dove la maggior parte degli uomini ha visto perdere lungo la strada la propria 

identità. Uomini dal grande coraggio e dal colletto inamidato, affascinanti, uomini 

dalle brillanti carriere con doppie vite, tra mogli e amanti e i Natali con i figlioletti, 

sapendo che ci sarà sempre qualcuno a scambiare minuti silenziosi e nascosti con 

loro. Donne a cui è negato il posto di potere, donne che gridano ai diritti umani, 

donne che vorrebbero cambiare il mondo ed in fondo ci sono riuscite senza saperlo, 
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donne chiuse in un manicomio, artiste straordinarie 

che usano il cuore e la mente per distruggere i 

muri dellôignoranza. 

Alda Merini. Dopo unôinfanzia ed unôadolescenza 

segnate dalla malinconia e dallôintroversione, a soli 

15 anni esordisce come autrice e a 17 viene 

internata per un mese, per quello che sarà in 

seguito diagnosticato come disturbo bipolare. 

" E' necessario che una donna lasci il segno di 

sé, della propria anima, ad un uomo perché a 

fare l'amore siamo brave tutte! " 

Alda Merini (Milano, 21 marzo 1931 ï Milano, 1º 

novembre 2009) 

Le cose stanno cambiando, nell'epoca delle bombe 

e della lotta. Senza rendercene conto percorriamo una ricerca dello spirito che ci 

conduce sempre più spesso verso le discipline orientali e ad un confronto e/o scontro 

con la propria anima, discipline che ci portano ad entrare dentro se stessi per portare 

il silenzio della mente, quella mente che combattiamo e che i media bombardano di 

segnali e immagini a cui dovremmo rappresentarci totalmente senza batter ciglio. Ma 

le donne di oggi stanno cambiando, stanno diventando di nuovo combattive come in 

passato. Infatti, nel silenzio di ogni passo cercano di cambiare qualcosa intorno a 

loro. 

Sempre di più quelle che si occupano di attivismo, senza paura di essere additate a 

stupide senza cervello, oggi vogliono sapere, vogliono comprendere e decidere, che 

camminano a testa alta e gridano al suono della parola ñGiustiziaò le loro motivazioni 

con orgoglio e gli occhi che brillano di sogni. Eppure qualcosa sfugge, siamo come 

angeli in un cappotto bagnato perché sentiamo che spesso bisogna guardarsi le 

spalle e le donne sanno che il male di vivere è una morsa allo stomaco, qualcosa che 

ti toglie il sonno e ti porta alla solitudine. 
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Il periodo più brutto della mia vita sono stati questi venti mesi in Senato. Venti 

mesi veramente inutili, la mia dolcissima, cara amica giornalista, mi attribuisce 

meriti che in realtà io non ho. Franca Rame (Parabiago, 18 luglio 1929 ï Milano, 

29 maggio 2013) 

Professor Raffaele Morelli 

Lo psicologo Raffaele Morelli si è laureato in Medicina e Chirurgia presso l'Università 

degli Studi di Pavia nel 1973, nel 1974 inizia il suo servizio come militare di leva a 

Trapani, dove svolge attività di studio sulle problematiche relazionali dei militari nello 

svolgimento delle proprie mansioni. Si è poi specializzato in psichiatria presso 

l'Università degli Studi di Milano nel 1977. Dal 1979 è direttore dell'Istituto Riza, un 

gruppo di ricerca che pubblica la rivista Riza Psicosomatica ed altre pubblicazioni 

specializzate. Persegue lo scopo di "studiare l'essere umano come espressione della 

simultaneità psicofisica, riconducendo a questa concezione l'interpretazione della 

malattia, della sua diagnosi e della sua cura". Inoltre è direttore delle riviste Dimagrire 

e Salute Naturale. Dall'attività dell'Istituto Riza è sorta anche la Scuola di Formazione 

in Psicoterapia con indirizzo psicosomatico, riconosciuta ufficialmente dal Ministero 

dell'Università e della Ricerca 

nell'ottobre del 1994. 

Raffaele Morelli è anche 

vicepresidente della SIMP (Società 

Italiana di Medicina Psicosomatica) 

- In molte persone esiste unôidea 

profondamente sbagliata, che fa 

credere che le sofferenze 

dellôanima siano destinate a durare 

per tutta la vita. Non è così: dentro 

ognuno di noi esiste un processo 

creativo, qualcosa che sta ñfacendoò adesso lôessere che sei, 

indipendentemente dalla vita che ho fatto, da chi ho incontrato. Valga questo 

esempio: una mia collega mi dice che sta attraversando un periodo difficile, e 

mentre mi parla delle cose che non vanno bene della sua vita, le ricollega alla 

sua storia famigliare. Le chiedo allora di guardarsi intorno e di chiedersi cosa 

sta accadendo intorno a lei in quel momento, perché ciò che sta creando il suo 

essere, ¯ tutto quello che la circonda in quel preciso momentoé Noi dobbiamo 

guardarci intorno e guardare a ciò che stiamo creando in questo preciso 

momento, non collegare le nostre sofferenze a una causa. Le nostre ferite 

ñeterneò (ovvero quelle che cronicizziamo con il pensiero) impediscono che 

lôesistenza continui; il cervello ¯ fatto per produrre cicatrici, allontanare i 

traumi e andare avanti. Per questo non dobbiamo più andare a toccare le 

nostre cicatrici, dobbiamo lasciarle nel nostro passato. Le cose valgono solo 

nel momento in cui accadono, non cô¯ nulla che duri per sempre; noi 

cambiamo continuamente, sia di giorno che di notte, cambiamo a seconda dei 

sogni che facciamo, dei nostri modi di stare ñin campoò. - dott. Raffaele Morelli  
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ñRecht oder Unrecht ï mein Vaterlandò 

von Abi Melzer, Der Semit, 4. Oktober 2015. 

ĂDiejenigen, die vorerst nicht in ihre Heimat zur¿ckkehren kºnnen, m¿ssen auch mit 

unseren westlichen Grundwerten vertraut gemacht werden. In Deutschland bedeutet 

das, die Verfassung zu respektieren und anzuerkennen, dass die Sicherheit Israels 

zur deutschen Staatsrªson gehºrt ebenso wie die Erinnerung an die Shoahñ. 

 

 

http://der-semit.de/recht-oder-unrecht-mein-vaterland/
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Dr. Schuster- Quelle: zentralrat der juden 

Diese grausamen und zynischen Worte des Präsidenten des Zentralrats der Juden in 

Deutschland standen am 10. September 2015 in der Tageszeitung ĂDie Weltñ. Dort 

gehörten sie auch hin, denn keine andere deutsche Tageszeitung hätte eine solche 

Heuchelei abgedruckt. Als ob man woanders die Verfassung nicht respektieren und 

akzeptieren muss. Als ob die Sicherheit Israel ein Bestandteil unserer Verfassung 

sei. Es waren die unsäglichsten und dümmlichsten Worte von Angela Merkel, die der 

frühere Bundeskanzler Helmut Schmidt als dumm und töricht bezeichnet hat. Ich 

möchte mal sehen, was diese außenpolitisch unerfahrene und naive Kanzlerin 

machen würde, wenn Israels Sicherheit tatsächlich in Gefahr ist. Will sie die 

Bundeswehr schicken, damit diese Juden verteidigen? Will sie der Bundeswehr den 

Befehl erteilen, Palästinenser, also andere Semiten, zu erschießen?  

 

Wenn Merkel Israel helfen will, dann soll sie nicht solche dummen Aussagen 

machen, und das auch noch vor dem israelischen Parlament, der Knesset, sondern 

diesem nationalistischen und chauvinistischen Parlament lieber die Leviten lesen 

wegen seiner menschenverachtenden und Menschenrechte verletzenden Politik. 

Sie handelt da wie die Nazis, als sie im Konzentrationslager Buchenwald auf eine 

Wand in großen Buchstaben schreiben ließen, Recht oder Unrecht ï mein Vaterland. 

Damit haben die Nazis den SS-Schergen im Lager einen Freibrief für ihr Tun 

gegeben, wenn man Unrecht tun kann und darf, wenn es um das Vaterland geht. 

Das genau ist die Politik Israels. Jedes Verbrechen ist geheiligt und erlaubt, wenn es 

um die ĂSicherheitñ des j¿dischen Volkes geht. Dabei geht es schon lªngst nicht 

mehr um Sicherheit, sondern um Unterdrückung, Landraub, Missachtung des 

Völkerrechts und puren Rassismus. 
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Und das alles findet Merkels Gnade und Zustimmung, wenn sie behauptet, dass 

Israels Sicherheit deutsche Staatsräson sei. Zumal es in einem eklatanten 

Widerspruch zur deutschen Verfassung, zum deutschen Grundgesetzt steht, in dem 

gleich im ersten Paragrafen zu lesen ist, dass die Würde des Menschen unantastbar 

sei. Es steht dort klar und deutlich ĂDie W¿rde des Menschenñ, nicht die W¿rde des 

Deutschen und nicht die Würde der Juden. Die Würde aller Menschen. Auch der 

Palästinenser, deren Würde tagtäglich von israelischen Armeestiefel getreten wird. 

Möglicherweise hat Deutschland diese Stiefel geliefert, als Geschenk von Frau 

Merkel? 

In Buchenwalt steht am Haupttor auch der menschenverachtende Slogan ĂJedem 

das Seineñ. Meint Frau Merkel vielleicht, das die Palªstinenser verdienen, was die 

Israelis ihnen antun. Jedem eben das Seine. Dabei sind die Israelis zwar mittelbar für 

das Schicksal der Palästinenser verantwortlich, die Deutschen und somit Frau 

Angela Merkel, unmittelbar. In ihrer Politik gibt es davon aber keine Spur. Sie lehnt 

jede Verantwortung  für das Schicksal der Palästinenser ab und kümmert sich dafür 

umso mehr um die Juden, die wiederum durch Merkel einen Freibrief haben, alles zu 

tun, auch wenn es Unrecht ist, um ihr Vaterland zu schützen durch Landraub, Kriege, 

gezielte Tötungen, Aushungern ganzer Städte und zusehen, wie eine Millionenstadt 

wie Gaza nach und nach verelendet. Aber nicht nur die Israelis verhalten sich wie die 

berühmten asiatischen Affen ï nichts sehen, nichts hören, nichts sagen ï sondern 

auch Merkel. 

Mit diesem Verhalten verletzt Angela Merkel täglich unser Grundgesetz, dessen 

Einhaltung sie feierlich geschworen hatte. Von Josef Schuster möchte ich gar nicht 

erst reden, denn er ist ja nur ein Lakai der Israelis, deren Sprachrohr in Deutschland, 

quasi Ăhis masters voiceñ. Und his master ist das israelische Propagandaministerium, 

das auf Hebräisch Hasbara-Ministerium heißt. Hasbara übersetzt man mit Erklärung 

und ein israelischer Botschafter in den USA hat es einst mit Ădie Wahrheit sagenñ 

übersetzt. 

Josef Schusters Wahrheit ist die Lüge der Hasbara, der wohl effektivsten 

Propaganda der Welt, seit es überhaupt Propaganda gibt. Da war Josef Goebbels 

Propagandaministerium Ăpenutsñ dagegen. 
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Deutschland ist heute das beliebteste Land der Welt. Das wird Israel niemals 

werden. Schuld daran ist der israelische, vielleicht aber auch jüdische Rassismus, 

dieser Glaube, dass man auserwählt sei, dass alle anderen Völker dazu da sind, den 

Juden zu dienen. Deutschland hat fürchterliche Verbrechen begangen, ein Drittel des 

jüdischen Volkes ermordet. Es hat aber der Welt gezeigt und bewiesen, dass es 

auch anders geht. Die Israelis legen aber  überhaupt keinen Wert darauf, beliebt zu 

sein. Bei Henryk M. Broder heiÇt es so: ĂDie Israelis sind zwar Tªter, aber Tªter sein 

macht SpaÇ, weil Tªter lªnger leben.ñ Aber welcher normale Mensch will als Tªter 

länger leben? Zumal auf Kosten anderer Menschen, denen man die Menschwürde 

nimmt und Menschlichkeit verweigert. Menschlichkeit und Humanismus zählen für 

Israelis nicht. Human sind nur ĂWeicheierñ. Richtige Mªnner sehen das 

Palästinenserproblem durch das Zielfernrohr ihres Gewehrs. Und der von 

Palästinenser getötete israelische Minister Rechawam Zeevi meinte im Parlament: 

Nur ein toter Araber ist ein guter Araber und ernte dafür nicht Kritik oder Abscheu, 

sondern Beifall und Zustimmung. 

Israel ist eine bemitleidenswerte Gesellschaft, die man aber nicht bemitleiden kann, 

weil Israelis es Fremden schwer bis unmöglich machen, sie zu bemitleiden. Sie sind 

arrogant und selbstgerecht, erhaben und zynisch. Israelis glauben, die Welt schulde 

ihnen Zustimmung, Unterstützung und Stillschweigen über die zionistischen 

Verbrechen. Sie schreien in den StraÇen von Jerusalem, der Heiligen Stadt, ĂTod 

den Araberñ, und sie tºten sie auch. Und wenn ein Palªstinenser sich wehrt und 

einen Israeli oder gar zwei tötet, wie in diesen Tagen geschehen, dann wollen sie 

gleich alle Palästinenser und alle Araber töten. Nach der Devise, die in Israel sehr 

populär ist, dass ein Jude (Israeli) mehr wert sei als tausend Araber. 

Ein Land, das nach der Devise lebt, Recht oder Unrecht ï es ist mein Vaterland, ist 

ein unsympathisches, verabscheuungswürdiges und verachtungswürdiges Land, das 

niemals beliebt sein wird, auch wenn es seltsame, unmögliche Deutsche gibt, die 

Israel lieben, weil ihre Väter und Großväter im Holocaust Juden ermordet haben. Die 

Logik daraus ist nicht mehr antisemitisch zu sein, sondern philosemitisch, obwohl 

Philosemiten auch nur Antisemiten sind, mit dem einzigen Unterschied, dass sie 

Juden lieben. 
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Maiti Nepal Fighting Girl Trafficking, an Interview with Flora Gurung 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. - A very important interview with Mrs. 

Flora Gurung on tour in Germany with the girls of the association Maiti Nepal. 

Flora is also the director of the Teresa Academy, the school of Maiti Nepal. 

Maiti Nepal has been fighting against girl trafficking since more than two 

decades now. We thank her so much for her time. Prevention is the magic word 

to save as many women as possible from these criminals promising them work 

abroad and then forcing them to prostitution, or enslaving them. Education is 

the key to female empowerment. To know more about Maiti Nepal, please visit 

the following website: http://www.maitinepal.org/  

To see the program of the KARAWANE, please visit the following link: 

http://www.kinderkulturkarawane.de/2015/Maiti_Nepal/tourplan.htm  

 

 

 

Milena Rampoldi: What is the main objective of the KARAWANE of Maiti Nepal in 

Germany? 

Flora Gurung: Maiti Nepal's main mission is to prevent human trafficking by reaching 

out to the people, particularly children and young women by raising awareness. 

http://www.maitinepal.org/
http://www.kinderkulturkarawane.de/2015/Maiti_Nepal/tourplan.htm
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Nepal being a country which is  highly affected by trafficking and exploitation of 

vulnerable within Nepal, India, middle east and even in Europe. Therefore, to come to 

Germany and to let people know about the scenario of women status in Nepal and 

changing  dimension of trafficking through Karawane is one of the important 

objective. Experience has proved that awareness or prevention activities in abroad 

can yield high results. It encourages people to play active role in preventing 

trafficking. 

 

Secondary, it is a platform for the children to showcase their talent and also to know 

other cultures, style of living and to formulate joint plans of action to prevent 

trafficking. 

 

 

 

MR: ProMosaik e.V. thinks that dancing is a form of resistance against all kind of 

violence against women. What do you think about the universal language of dance? 

FG: Dance is a form of language that transcends not only culture but it expresses 

feelings, emotions and release anxiety and stress. Anybody can understand you 

through body movement; dancers are a storyteller who has an ability to share their 

stories with body language. Regardless of which language you speak where we are 

from, we can all find common ground through dance. 
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MR: Violence of all kind against women, from forced labour to rape and forced 

prostitution, is something all humanity should care of. How can Maiti Nepal be an 

example for other organisations? 

FG: Since last 22 years Maiti Nepal has been working for the welfare of Women and 

girl child. It has been actively engaged in the protection, rescue and rehabilitation of 

survivors of trafficking by promoting their human rights in diversified avenues. Maiti 

Nepal is pioneer organization to run transit homes at boarders and have successfully 

rescued survivors from the point of vulnerability in such years. 
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Year Rescued 

2007 2790 

2008 2673 

2009 2518 

2010 3360 

2011 3500 

2012 4060 

2013 4000 

2014 3722 

MR: Which are the main problems women have in Nepal before they decide to go 

abroad for work? 

FG: Even in the 20th century the condition of women and girl child in rural area is 

pathetic, the percentage of literacy among women is almost negligible. Women are 

often considered interior to men in various ethnic groups; Girls are denied 

opportunities for education and ultimately put them into risk of trafficking and 

exploitation. 

Poverty, lack o f education, lack of employment opportunity and gender 

discrimination is the biggest risk factor that makes victim vulnerable. Such group of 

girls and women are naïve and cannot take decision in their own and accept distant 

job offers. 

 

MR: How can we prevent them from leaving their country? 

FG: 1. Free education for the girls. 
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2. Provision of income generating training and gainful training and employment 

opportunities to the vulnerable. 

3. Carried out awareness campaign and training on anti trafficking measures to the 

young girls, so that they can avoid being tricked and enticed by stranger who come to 

their village and attempt to lure them. 

4. Lobbying with Nepali Government to establish strong surveillance system within 

the borders to India and in the airports. 

MR: How can education help women to get strong and to fight for their rights in 

Nepal? 

FG: Education is the most important tool that offers inner and outer strength to a 

person. It brings desires and upliftment in the human mind and society. Educated 

women would listen to all, but always do what suits her best. It is impossible to fool 

an educated person for it would take reasoning and logic to her in the trap, as 

education makes us right thinker and good decision maker. Education helps to 

understand the existence rights for women and practices it. It not only makes women 

able to read and write but it makes them smart enough to learn how to live life and 

handle any kind of situations. 
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Hundreds of Mauritanian women trafficked to Saudi Arabia trapped 

in 'slavery' 

by Rori Donaghy and Linah Alsaafin, Middle East Eye, September 30, 2015. 

Local activists said Mauritanian women are being subjected to sexual 

harassment and physical abuse while working in Saudi Arabia 

More than 900 Mauritanian women have been trafficked to Saudi Arabia in 2015, 

where they are trapped working in jobs they did not sign up for, a local activist has 

told Middle East Eye. 

The women believed they were going to be employed as nurses or teachers, but on 

arrival in Saudi Arabia they were forced to work as domestic workers in homes 

across the kingdom, Elmehdi Ould Lemrabott, who is based in Mauritaniaôs capital 

Nouakchott, told MEE. 

ñSome of these women who objected were subjected to rape attempts, sexual 

harassment, physical abuse and starvation ï as well as being confined to tiny 

rooms,ò Lemrabott said. 

Saudi Arabia began letting workers from Mauritania into the country at the beginning 

of 2015. Riyadhôs Ministry of Labour advertised jobs specified for men (drivers, 

waiters and domestic workers) and jobs specified for women (nurses, primary 

schoolteachers and domestic workers). 

The opportunity attracted a high number of applications due to Mauritaniaôs high 

unemployment rate - currently above 30 percent - and widespread poverty, which is 
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experienced by more than 40 percent of the North African countryôs nearly four 

million people. 

 

 A file photo shows a group of Mauritanian women in the capital Nouakchott (EPA) 

 

A black market quickly sprang up to take advantage of local interest in Saudi-based 

jobs, according to Lemrabott, which the government did not pick up on. 

ñA group of people opened secret employment offices not in accordance with the law 

and away from the sight of authorities,ò Lemrabott said. ñWomen are being trafficked 

one by one secretly so the authorities do not take notice.ò 

Before the women travel to Saudi Arabia, they sign contracts that promise them a 

salary of 1,200 Saudi riyals per month ($320), more than double the average national 

wage in Mauritania. The contract includes a stipulation that the employee must repay 

their travel costs once in Saudi Arabia. 

ñThis allows the manager of the employment office the right to receive the 

employeeôs salary for the first few months of their employment until the money is 

repaid,ò Lemrabott told MEE. 

The salary is often much lower than the one originally promised, Lemrabott added, as 

on arrival the women have their identity documents seized and contracts ñreplaced 

with one that effectively turns them into slaves in the households they work in". 

MEE spoke to one woman who was trafficked to Saudi Arabia, but after a brief phone 

call she said that she was too scared of the repercussions to be quoted in the media.  
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Many of the women have desperately spoken out about their suffering, primarily to a 

new campaign group set up in the Mauritanian capital called the Popular Initiative 

against the Violation of the Haratin Women Workersô Rights in Saudi Arabia. 

The Initiative, of which Lemrabott is a member, says the workers in Saudi Arabia 

claim that they have been forced to work 18 hours a day with no breaks and are not 

granted time off at weekends or paid overtime. Others have accused their Saudi 

employers of physical abuse and sexual harassment, including attempted rape. 

The initiative is named after the Haratin ethnic group, which comprises 40 percent of 

Mauritaniaôs population. Many Haratins are descended from slaves - a practice 

abolished in 1981 and only criminalised in 2007 by Mauritania ï but poor access to 

education has led to reports some have returned to their former masters out of 

necessity and been returned to slave-like conditions. 

For the Haratin women who have sought a better life in Saudi Arabia, but been 

thrown into allegedly abusive conditions, they have fallen off the radar for 

Mauritanian authorities. 

The workers are not registered with employment offices in Saudi Arabia, which 

means Nouakchott is not aware of their presence in the kingdom. 

ñThis is due to the fact that the process is done individually and illegally by 

anonymous offices [on the Mauritanian black market],ò Lemrabott said. 

Out of the nine million migrant workers in Saudi Arabia, almost a third are 

undocumented. In 2013, the Saudi government embarked on a two-year 

long deportation campaign in which as many as half a million undocumented migrant 

workers out of nearly three million were kicked out of the country.  

Despite migrant workers constituting over half the workforce in Saudi Arabia, they 

remain vulnerable to exploitation and abuse by their employers and are not protected 

by labour laws. 

Many of these workers suffer from excessive working hours, wages withheld for 

months or years on end, food deprivation, and severe psychological, physical and 

sexual abuse. 

When, or if, Mauritanian authorities try to confront alleged abuses of their citizens in 

Saudi Arabia, Human Rights Watch has warned it may be a significant challenge for 

such a poor country. 

ñIt is cheaper for Saudi Arabia to import labour from countries such as Mauritania, 

who are poor and do not have the resources with which to protect trafficked citizens,ò 

said Adam Coogle, Middle East researcher at Human Rights Watch. 

ñWhereas, with somewhere like the Philippines, we have seen the government 

successfully negotiate minimum salaries and improved working conditions for their 

citizens who are working in Saudi Arabia.ò 

After numerous reports of Filipino workers being abused in Saudi Arabia, authorities 

in the southeast Asian country moved to demand Riyadh uphold a minimum wage of 
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$400 per month and safeguard living standards including a weekly day off and the 

right for workers to keep possession of their passport. 

Although Saudi authorities banned all Filipino workers for one year, they eventually 

ceded to the demands. 

For now, the newly established initiative to protect Haratin workers is calling on 

Mauritanian authorities to intervene and have the women trapped in Saudi Arabia 

returned home. A demonstration was recently held in front of the Saudi embassy in 

Nouakchott, but Lemrabott said the response was negative. 

ñIt was suppressed violently by riot police, and a number of activists from within the 

initiative were arrested,ò he said. ñAnd the authorities have not responded to any of 

the demands.ò 

ñThe government is turning a blind eye to the issue,ò he added, saying more protests 

are being planned for the future. 

Local trade unions ï including the General Confederation of 

Workers of Mauritania and the Najda Organisation for Slavery ï 

are also trying to pressure authorities into shutting down illegal 

traffickers. The unions have also called for an official process to 

be established protecting people who want to work in Saudi 

Arabia. 

The International Trade Union Confederation, which receives 

daily reports on trafficking from their Mauritanian counterparts, 

has called on Nouakchott to confront the issue immediately. 

ñMauritania needs to act immediately to free the women who have been trafficked to 

Saudi Arabia and trapped in domestic slavery there, and to stop the traffickers and 

bring them to justice,ò Sharan Burrow, ITUC general secretary, said in a statement. 

The Saudi and Mauritanian embassies in London did not respond to requests for 

comment at the time of publication.  
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Mohamed. Eine Abrechnung: Rezension 

von Ludwig Watzal, Der Semit, 5. Oktober 2015.  

Eine aufschlussreiche Rezension über das islamfeindliche Pegida-freundliche 

Buch des Ägypters Hamed Abdel-Samad mit dem Titel Mohamed, Eine 

Abrechnung.  

Alle Islamhasser können die Sektkorken knallen lassen, weil ein gelernter Muslim alle 

Vorurteile, die sie schon immer gegen den Islam hatten, bestätigt hat. Nach seinem 

grotesken Buch ñDer islamische Faschismusò hat Hamad Abdel-Samad  wieder zu 

einem Frontalangriff auf den Islam geblasen; dieses Mal jedoch gegen den Gründer 

der zweitgrößten Religionsgemeinschaft der Welt ï den Propheten Mohamed. Dieser 

http://www.ituc-csi.org/mauritanian-women-kept-as-slaves
http://der-semit.de/mohamed-eine-abrechnung/
http://between-the-lines-ludwig-watzal.blogspot.de/2014/04/der-islamische-faschismus.html


deutsch-ªgyptische ñHasspredigerò kann nur noch unter polizeilichem Begleitschutz 

auftreten. Warum eigentlich? 

Angeblich gebe es eine ñFatwaò, ein ñislamisches Rechtsgutachtenò, gegen diesen 

Islamkritiker, davon ist aber in Ägypten nichts bekannt. Dort wird eine ñFatwaò von 

dem 1895 gegr¿ndeten ñ gyptischen Haus der Fatwaò erlassen. Diese Institution 

wird vom Großmufti von Ägypten geleitet. Seitens dieser Institution liege gegen 

Abdel-Samad keine ñFatwaò vor, wie es heiÇt. Es scheint, als habe ein obskurer oder 

virtueller Imam irgendetwas in die Welt gesetzt und die naive deutsche Regierung ist 

darauf hereingefallen. 

Der Autor lässt in seinem jüngsten Pamphlet gegen den Religionsstifter Mohamed 

seinen Phantasien freien Lauf. Er bedient alle gängigen Klischees, die den Islam mit 

Gewalt, Selbstmordattentaten und ñHeiligem Kriegò assoziieren. Abdel-Samad 

übernimmt die Gewaltphantasien des Orientalismus, in denen Mohamed als 

Gewalttäter, Betrüger, Kinderschänder, der sexuell abartig veranlagt gewesen sei, 

sowie Epileptiker und Psychopath karikiert worden ist. In seiner pseudo-

wissenschaftlichen Abhandlung geht der Autor mehr als willkürlich mit den Quellen 

um. Obwohl der Prophet bereits 632 gestorben ist und es außer dem Koran keine bis 

in seine Zeit zurückreichenden Dokumente gibt, scheint Abdel-Samad seiner 

ñKrankheitò auf die Spur gekommen zu sein. Dieses Buch ist keine seriºse 

Auseinandersetzung mit Mohamed, sondern Scharlatanerie und Kaffesatzleserei auf 

unterstem Niveau. 

Abdel-Samad betätigt sich als Hobby-Psychologe, indem er Mohamed auf seiner 

Couch seziert. So sei er ein vernachlässigtes Kind gewesen, das über die Umstände 

seiner Geburt im Unklaren gelassen worden ist, wodurch es zu einer narzisstischen 

Kränkung gekommen sei. Seine zeitweisen Visionen seien auf Epilepsien 

zur¿ckzuf¿hren, gleich der Romanfigur des ñIdiotenò in Dostojewskis gleichnamigen 

Roman ñDer Idiotò. Die narzisstischen Krªnkungen haben zu Paranoia, 

Gewaltexzessen, Größenwahn und zur Despotie geführt, ähnliche 

Persönlichkeitsstörungen habe es auch bei Hitler und Stalin gegeben. Der Autor 

scheut auch nicht einen Vergleich des Ehrenkodexes der Mafia mit dem Mohameds. 

Nach diesen irrsinnigen ñDiagnosenò erscheint der ñIslamische Staatò und ñBoko 

Haramò eine konsequente Ausgeburt dieser verzerrten Sichtweise. Diese 

ñKrankheitenò, die Abdel-Samad bei Mohamed diagnostiziert hat, haben sich bis 

heute ñvererbtò. Wie es scheint, haben Muslime eineòGewalt-DNAò. 

Der Autor meint, das salafistisch-wahabitische Mohamed-Bild zu bekämpfen. Er pickt 

sich aber jeweils das Gegenteil vom dem heraus, was die Salafisten an Mohamed toll 

finden und verdammt dies. Sein Weltbild ist ebenso doktrinär wie das der Salafisten, 

nur das er sich als deren Widersacher aufspielt. Was er jedoch über die Stellung von 

Christen und Juden im Koran schreibt, ist korrekt, ebenso über die Stellung der Frau, 

obwohl Vieles, was in westlichen Augen als diskriminierend empfunden wird, primär 

nichts mit dem Koran und Islam, sondern mit vorislamischer kultureller Überlieferung 

zu tun hat. 

Abdel-Samad hat ein überaus fragwürdiges Buch verfasst, das von Fehlern, 

willkürlicher und eklektischer Quellenexegese, falschen Behauptungen sowie 



geschmacklosen Sexphantasien durchzogen ist. So sei die islamische Vorstellung 

vom Paradies auf ñendlosen Sex im himmlischen Bordellò reduziert, in dem eine 

totale ñEntfesselung und Befriedigung des mªnnlichen Sextriebesò vorherrsche. 

Vielleicht ist ja hier der insgeheime Wunsch Abdel-Samads der Vater des 

Gedankens. 

Dieses von Klischees strotzende Machwerk fügt sich nahtlos in die Forderungen der 

Pegida-Bewegung ein, die Abdel-Samad zu ihrer Ikone erwählen sollte. Das 

ñTraumpaarò aus der infantilen Serie ñDeutschland-Safariò sollte demnªchst in 

Dresden oder anderen Orts auftreten, um zusammen mit Pegida das Abendland vor 

der Islamisierung zu retten. Zusammen werden sie es bestimmt schaffen! 
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CHRONICLE OF FORCED LABOUR IN UZBEKISTAN: Issue 5, 2015 

by Uzbek-German Forum, 30. September 2015 

A very important report about forced labour in the Uzbek cotton industry. A sad 

story also for many children. We have to struggle against this phenomenon 

which is a severe violation of human rights in the country. People must not be 

oppressed. Neither in Uzbekistan, nor in the rest of the world. So we are all the 

Uzbek cotton pickers.   

 

Photo: A queue of cotton pickers waiting to weigh their harvest 

 

The Uzbek-German Forum for Human Rights presents the latest reports from the 

2015 cotton harvest in Uzbekistan in this fourth issue of the Chronicle of Forced 

Labour in Uzbekistan 2015, detailing instances of forced labour by the government of 

Uzbekistan, in violation of international law and national law and its commitments to 

implement these laws. 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/cover-photo/


The Uzbek government has committed to not use forced labour, particularly for the 

purpose of economic development, has established laws prohibiting forced labour, 

and has committed to develop a voluntary labour market for the cotton sector, to 

prevent cotton picking by education and medical staff, and to ensure there is no 

forced or child labour in World Bank project areas. 

 

 

The Uzbek government is a member of the International Labour Organization and 

has ratified ILO conventions concerning forced labour, Nos. 29 and 105, and, 

concerning forced child labour, No. 182. Article 37 of the Uzbek constitution prohibits 

forced labour and guarantees the right to work in fair labour conditions, and Article 

241 of the Labour Code of the Republic of Uzbekistan prohibits the employment of 

persons under 18 years of age in hazardous work, including cotton picking. In 2014, 

the Uzbek government issued a decree committing to the ññCreation of institutional 

base for ensuring of free employment of the cotton pickers by farmers through labour 

market institutes.ò In August 2015, the Uzbek government committed ñto prevent the 

mobilization of education and medical personnel for the cotton harvest,ò at a round 

table with International Trade Union Confederation, International Organization of 

Employers, UN, UNICEF, EU and Embassies of the US, Germany, Switzerland, 

France, Korea and Russia in Uzbekistan. In 2014 and 2015, the Uzbek government 

signed loan agreements with the World Bank agreeing to the suspension of finance if 

there is child or forced labour in the project areas. Furthermore, the Uzbek 

government has committed to respect the inalienable civil rights of its citizens, 

including freedom of expression and the exchange of information of all kinds through 

any media, by ratifying the International Covenant on Civil and Political Rights. 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/zitate_01/


De

spite its commitments, the Uzbek government continues systematic forced labour on 

a mass scale. From the president to the local neighborhood committees (ñmahallaò), 

all levels of government are orchestrating the forced labour system, and the 

government is harassing, detaining and suppressing citizensô attempts to document 

the cotton harvest and to distribute information about national laws and human rights. 

UGF calls on the Uzbek government, International Labour Organization and World 

Bank to address the following reports of violations of its commitments. 

 

 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/zitate_02-2/


Violations reported in the Chronicle of Forced Labour in Uzbekistan 2015, Issue 5: 

  

Report 1: Uzbek government officials are threatening to withhold payments to 

pensioners and women who receive childcare welfare benefits in order to mobilize 

them to pick cotton, forcing teachers and doctors to pick cotton, and on one farm 

permitting children to pick cotton in the Kuyichirchik district of Tashkent region. 

Violations reported: 

 

Officials in Kuyichirchik district of Tashkent region have forcibly mobilized residents to 

pick cotton since September 10. The majority of forced labourers are pensioners, 

women receiving child care benefits and public-sector workers. Children picked 

cotton between September 10 and 13 on the ñAtadjanovò farm, apparently to help 

their parents fulfill assigned cotton picking quotas. Officials in Tashkent region have 

assigned daily cotton picking quotas of 60 kilograms per day, and the rate 

established is 240 soum (~5 cents USD) per kilogram of harvested cotton. Anyone 

picking cotton is required to register at the mahalla (ñneighborhood committeeò). 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_00/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_01/


Source: ñɺ ʥʝʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʥʘ ʚʳʨʘʱʠʚʘʥʠʠ ʭʣʦʧʢʘ ʨʘʡʦʥʝ 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʩ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʙʦʨʱʠʢʘ ʪʨʝʙʫʶʪ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʩʜʘʚʘʪʴ 60 

ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ ʫʨʦʞʘʷ,ò Radio Free Europe, Radio Liberty ñOzodlik,ò 14 September 

2015, http://www.ozodlik.org/content/article/27246510.html. 

Report 2: The Uzbek governmentôs school administrators are forcing teachers to pick 

cotton and to pay for hiring cotton pickers in Tashkent region. 

  

Violations reported: 

  

 

Administrators of school No. 62 in Zangiota district of Tashkent region required each 

staff person to pay 800,000 soums (~$160), purportedly for the hiring of day 

labourers to pick cotton instead of the school staff. The administration also ordered 

staff to pick cotton on the weekends and to sign documents stating their agreement 

with the orders. Many of the teachers have sought additional work to earn income to 

fulfill the required payments to the cotton harvest. 

Teachers from the school said: 

ñThey are collecting 800,000 soums. At the moment, people give as much as they 

can. One person gave 200,000, another 300,000. They told us to pay the remainder 

quickly. Soon we will get our salary. They told us after that we have to pay the 

remainder,ò said one teacher 1 of school No. 62 in Zangiota. 

ñThe highest salary in our school is 1,300,000 soums (~$260), and the lowes is 

300,000 soums (~$61). Those who receive higher salaries can fulfill the 

requirements, but even the teacher who receives the highest salary is left with only 

about 500,000 soums (~$100). Can you imagine how to live in Uzbekistan with this? 

And imagine the situation of the teachers with lower salaries. For example, some 

receive 300,000 or 500,000 soums per month and have to pay 800,000 soums to not 

participate in the cotton harvest. Now one teacher is tutoring, another trading at the 

market,ò said a second Zangiota teacher. 

  

ñOur director made us sign the statement. It says, óFor family reasons, due to 

childcare duties or other reasons, I ask you to hire a worker to pick cotton instead of 

me.ô We asked the principal to send us to the cotton fields for 10 days or two weeks, 

but he refused. It turns out, we all have to pay immediately. We were ready to pick 

cotton in order to avoid paying the money, but our director did not agree,ò said a third 

Zangiota teacher. 

  

ñWe were told that 4-5 times per month we will go on buses to pick cotton in groups 

http://www.ozodlik.org/content/article/27246510.html
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_02/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_02/


of ten people. Teachers will go to the cotton harvest when there are no lessons of 

his/her subject in school. But who is thinking now about school. In the first place 

stands the cotton,ò said a fourth Zangiota teacher.ò 

  

Source: ñʍʣʦʧʢʦʚʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʫʯʠʪʝʣʝʡ 

ʧʦʜʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʯʝʨʥʦʨʘʙʦʯʠʤʠ,ò Radio Free Europe, Radio Liberty ñOzodlik,ò 15 

September 2015, http://www.ozodlik.org/content/article/27249016.html. 

Report 3: The administration of the Uzbek governmentôs Pedagogical College of 

Tashkent is penalizing students with fines of 700,000 soums (~$142) for refusing 

orders to pick cotton and forcibly mobilizing the students to pick cotton in Buka 

district, Tashkent region. 

  

Violations reported: 

  

 

Report 4: The administration (hokimiyat) of the Kibray district in Tashkent region 

issued an order that doctors, teachers and staff of kindergartens would pick cotton for 

two months. 

Violations reported: 

  

 

Source: ñʊʘʣʘʙʘʥʠʥʛ ʦʪʘʩʠ: óɪʣʣʘʥʤʘ ʠʰʯʠ ʫʯʫʥ 700 ʤʠʥʛ ʩ˄ʤʥʠ ϸʘʝʨʜʘʥ 

ʦʣʘʡ?ôò BBC Oôzbek, 16 September 

2015, http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150916_cotton_college_father. 

  

 Report 5: The Uzbek government has denied citizensô right to exchange information 

so thoroughly that citizens are afraid to carry pamphlets that explain national laws 

prohibiting forced labour. 

 

http://www.ozodlik.org/content/article/27249016.html
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_03/
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Violations reported: 

  

UGF prepared a pamphlet that explains the national laws in Uzbekistan that prohibit 

forced labour, and the Human Rights Alliance of Uzbekistan has been distributing the 

pamphlets. Alliance member Malohat 

Ishankulova reported, 

  

ñThere is nothing inflammatory in the 

pamphlet, only advice on how to 

protect rights guaranteed by the law. It 

explains how to proceed if you are 

mobilized for forced labour and how to 

protect your rights against future 

violations. Nevertheless, when I 

distributed the pamphlets, people 

feared reading it, even people with 

higher education,ò said Ms. 

Ishankulova. 

  

ñReading about the protection of their 

rights, people wonder and ask us, óYou 

must be from Mars. How should this be 

possible here? There is no law left in 

our country,ôò the Ms. Ishankulova 

added. 

 

 

 

  

 

Download the pamphlet here: http://uzbekgermanforum.org/wp-

content/uploads/2015/06/Zashita-ot-prinuditelnogo-detskogo-truda_RU.pdf 

 

http://uzbekgermanforum.org/downloads/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_05/
http://uzbekgermanforum.org/wp-content/uploads/2015/06/Zashita-ot-prinuditelnogo-detskogo-truda_RU.pdf
http://uzbekgermanforum.org/wp-content/uploads/2015/06/Zashita-ot-prinuditelnogo-detskogo-truda_RU.pdf


 

Source: ñʇʘʭʪʘ 2015: ñʄʘʙʦʜʦ ʄʘʨʩʜʘʥ ʪʫʰʤʘʛʘʥʤʠʩʠʟ?ò BBC Oôzbek, 17 

September 

2015, http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150917_cy_force_labour 

Report 6: Alik Nurutdinov, CEO of the Uzbek Metallurgical Industrial Complex 

ñUzmetkombinat,ò a joint venture of the Uzbek government and private companies, 

ordered 3,500 workers to pick cotton in the Bekobod district of Tashkent region. 

Violations: 

  

 

Uzbek Metallurgical Industrial Complex ñUzmetkombinatò CEO Mr. Nurutdinov issued 

a written order for 3,500 staff to work on the farms Bekobod, Navbahor, Oybek, 

Oôzbekiston, Mavlonov and Avangard in the Bekobod district of Tashkent region. The 

order detailed instructions for each group to include overseers, pickers, cooks, 

medical staff, and persons organizing entertainment. 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/karikatura-with-subtitle/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/karikatura-with-subtitle/
http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150917_cy_force_labour
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http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_06/
http://uzbekgermanforum.org/wp-content/uploads/2015/09/AO-Uzmetkombinat.-Order.pdf


Uzemetkombinat is a joint venture in which the Uzbek government owns 74% of 

shares. The the Uzmetkombinat website lists as major private shareholders 

ñUzDaewooAuto,ò AGMK and NGMK. However, in 2008 General Motors and the 

state-owned company UzAvtosanoat purchased UzDaewooAuto and established GM 

Uzbekistan. 

  

Source: ñóɶʟʤʝʪʢʦʤʙʠʥʘʪôʥʠʥʛ 3,5 ʤʠʥʛ ʠʰʯʠʩʠ ɹʝʢʦʙʦʜʛʘ ʧʘʭʪʘʛʘ 

ʯʠϸʘʨʠʣʜʠ,ò Radio Free Europe, Radio Liberty ñOzodlik,ò 21 September 

2015, http://www.ozodlik.org/content/article/27260373.html. 

Report 7: Administrators of clinic No. 2 in Urgench city forced staff to pick cotton in 

the village of ñBashkirshihò in the Yangibazar district of Khorezm region or to pay a 

fine of 10,000 soums (~$2) per day, purportedly for the hiring of a day labourer to 

pick cotton in their place. 

  

Violations reported: 

  

 

The bus transporting 80 people, including staff from clinic 2 and day labourers, rolled 

over, on Sunday, September 20 at approximately 8:00 AM. Twenty-three people 

were injured, and two clinic employees were treated for injuries at the hospital. 

  

Source: ñɺ ʍʦʨʝʟʤʝ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣʩʷ ʘʚʪʦʙʫʩ ʩ ʤʝʜʠʢʘʤʠïʩʙʦʨʱʠʢʘʤʠ 

ʭʣʦʧʢʘ,ò Radio Free Europe, Radio Liberty ñOzodlik,ò 22 September 

2015, http://www.ozodlik.org/content/article/27261822.html. 

Report 8: Administrators of kindergarten No. 13 in Buka district, Tashkent region and 

the head nurse of the Buka childrenôs hospital forcibly mobilized staff to pick cotton in 

the region. The Toytepa district forcibly mobilized students to pick cotton in the Huja 

farm in Buka district. 

Violations reported: 

  

http://www.uzbeksteel.uz/about/478
http://www.ozodlik.org/content/article/27260373.html
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Employees of the kindergarten and sports center in Buka district picked cotton as 

Brigade No. 170 on the farm Kokaral, each day until lunchtime. Khilola Juraevaôs 

daughter was one of the nurses at the hospital in Buka who was sent to pick cotton, 

and Ms. Juraeva reported that her sister Barno Khodijieva, a kindergarten teacher, 

had been forced to pick cotton in 2014 and was fired after a theft occurred in her 

classroom while she was in the cotton fields. Employees of the Buka prosecutorôs 

office picked cotton on the Dustlik farm on September 23, reported a Buka resident. 

  

Source: Human Rights Alliance of Uzbekistan, 23 September 2015, Tashkent, 

Uzbekistan. 

Report 9: The administrators of schools and hospitals in Jizzak region used coercion 

to mobilize employees to pick cotton and ordered the employees to lie by saying they 

voluntarily pick cotton to anyone who asks. 

Violations reported: 

  

ñI do not know a single nurse or teacher who went out to harvest cotton on his or her 

own will. Those who go to the fields these days do so only because of orders they 

received from their superiors. They were also instructed what to say in case a 

foreigner asks them questions while in the cotton fields. They have to say that they 

pick cotton voluntarily to make money, and no one is forced to do so,ò said a teacher 

in Jizzak region interviewed by UGF. 

  

 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_09/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_09/
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Photo: A living place of cotton pickers 

  

Source: Uzbek-German Forum for Human Rights, interview of a teacher in Jizzak, 24 

September 2015. 

  

Report 10: School administrators mobilized students and teachers to pick cotton in 

the Bayaut district of Syrdarya region. 

  

Violations reported: 

ñWe sleep at the local school while here to harvest cotton in the Bayaut district. It has 

been two weeks since the start of the harvest season. The work is not easy. Our 

teachers wake us up at 5:30 in the morning. We dress, have breakfast and go to the 

fields. By 7 AM, we are already working in the fields. The weighing of cotton picked 

starts at 5 PM, and around 7 PM we return to our accommodations. There are no 

washing facilities, only 10-15 places to wash for more than 400 students. We have to 

fill water containers ourselves, and wait in long queues. There is no hot water. Most 

students rent apartments for 4,000 ï 5,000 soums (~$1) per night. Our bedroom is 

the schoolôs gym, and more than 60 people sleep there. There is no fresh air, since 

everyone keeps everything, including clothes and shoes, her,ò said a 19-year old 

first-year student at Gulistan State University. 

 

 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_10/
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Photo: Students are preparing food for themselves at the cotton harvesting 

  

Source: Uzbek-German Forum for Human Rights, interview of a Gulistan State 

University student in Syrdarya region, 24 September 2015. 

Report 11: Police arrested, detained and beat Dmitry Tihonov in retaliation for his 

work to document practices during the cotton harvest. 

Violations reported: 

 

The police arrested Dmitry Tihonov while he was observing the mobilization of people 

for the cotton harvest at the city administration office in Angren city, Tashkent region. 

Police took Mr. Tihonov to room 22 of the police station and interrogated him, and an 

apparently senior ranking officer beat him. 

  

ñHe started to insult and intimidate me, yelling at me, threatening to use force. I sat 

there in silence. Then he came closer and raised his fist at me. Naturally I wanted to 

defend myself, but I realized that if I hurt him I could be accused of attacking a police 

officer. In such a situation it is difficult to prove anything. Knowing this, I sat without 

moving. Then he picked up a stack of papers, 200 sheets, and started beating me on 

the face with it, shouting, óCotton is our wealth, our pride! You interfere with us. What 

right do you have to interfere with our business?!ôò reported Mr. Tihonov. 

  

ñI am consulting with lawyers about my detention and the beating by the police, but I 

will not stop monitoring. I will continue. But if they tie me up and people follow me at 

every turn, monitoring will not be very successful. I will continue this work. What 

happened to me cannot be the reason to end my work,ò Mr. Tihonov added. 

  

Source: ñóʇʘʭʪʘ ʙʠʟʥʠʥʛ ʙʦʡʣʠʛʠʤʠʟ, ʙʠʟʥʠʥʛ ʬʘʭʨʠʤʠʟ ʵʢʘʥʣʠʛʠʥʠ 

ʙʠʣʤʘʡʩʠʟʤʠ?ôò BBC Oôzbek, 24 September 

2015, http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150924_cotton_tikhonov_harra

sment 

Report 12: School administrators forced teachers to pick cotton and penalized 

teachers who refused with fines in the Bukhara, Samarkand and Tashkent regions. 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_11/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_11/
http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150924_cotton_tikhonov_harrasment
http://www.bbc.com/uzbek/uzbekistan/2015/09/150924_cotton_tikhonov_harrasment


Violations reported: 

 

Eid Al-Adha is one of two annual holidays celebrated by Muslims globally and a 

national holiday in Uzbekistan. Administrators of schools in the Bukhara, Samarkand 

and Tashkent regions forced teachers to pick cotton on the holiday and fined 

teachers who refused between 30,000 and 40,000 soums (~ $8 ï $10). In 

Samarkand, the school administrators mobilized teachers under orders from the 

district mayors (hokims). A secondary school teacher from Samarkand reported that 

the administration of his school is sending 20 members of the 60-person staff to pick 

cotton every 10 days in the Pastdargom district of Samarkand region. 

  

ñWhy are teachers in Uzbekistan forced to pick cotton? Even though Eid Al-Adha is 

an official public holiday, we the teachers are forced to go pick cotton. What an 

injustice. Why do other countries not take strict measures against such oppressive 

and foolish policy of the government of Uzbekistan? How long shall this go on?! They 

demand 30,000 soums to not pick cotton on the holiday. Half of our teachers will pick 

cotton, and the other half will pay and stay home to celebrate the Eid Al-Adha,ò wrote 

a secondary school teacher from Samarkand in a letter to Radio Free Europe, Radio 

Liberty ñOzodlik.ò 

  

Source: ñɺ ʜʝʥʴ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʂʫʨʙʘʥ-ʙʘʡʨʘʤʘ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ 

ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʫʙʦʨʢʫ ʭʣʦʧʢʘ,ò Radio Free Europe, Radio Liberty ñOzodlik,ò 25 

September 2015, http://www.ozodlik.org/content/article/27269067.html 

  

_______________________________________ 

[1] ILO Convention No. 29 concerning Forced or Compulsory Labour (Forced Labour 

Convention), adopted June 28, 1930, 39 U.N.T.S. 55, entered into force May 1, 1932, 

Article 2, stating ñforced or compulsory labour shall mean all work or service which is 

exacted from any person under the menace of any penalty and for which the said 

person has not offered himself voluntarily.ò The ILO has further explained that 

ñmenace of penaltyò includes various forms of coercion, such as physical violence, 

psychological coercion, and the loss of rights or privileges. [ILO, ñGiving Globalization 

a Human Face,ò 2012, ILC.101/III/1B, Para 

308http://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_norm/@relconf/documents/meetin

gdocument/wcms_174846.pdf, at paragraph 270.] 

[2] ILO Convention No. 105 concerning Abolition of Forced Labour, adopted June 25, 

1957, entered into force, January 17, 1959, at Article 1b, stating ñEach Member of the 

International Labour Organisation which ratifies this Convention undertakes to 

suppress and not to make use of any form of forced or compulsory labouré(b) as a 

http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_12/
http://uzbekgermanforum.org/chronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-issue-5-2015/table_12/
http://www.ozodlik.org/content/article/27269067.html
http://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_norm/@relconf/documents/meetingdocument/wcms_174846.pdf
http://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_norm/@relconf/documents/meetingdocument/wcms_174846.pdf


method of mobilising and using labour for purposes of economic development.ò 

[3] ILO Convention No. 182 concerning the Prohibition and Immediate Action for the 

Elimination of the Worst Forms of Child Labour, adopted June 17, 1999, entered into 

force November 19, 2000, prohibits participation of children in hazardous labour, 

defined as ñwork which, by its nature or the circumstances in which it is carried out, is 

likely to harm the health, safety or morals of children.ò 

[4] Constitution of the Republic of Uzbekistan, Art. 37, available 

at: http://www.gov.uz/en/constitution/. 

[5] Prime Minister of Uzebkistan, Sh. MIrzieev, ñDecree of Cabinet of Ministers of 

Republic of Uzbekistan óOn additional measures on implementation of conventions of 

International Labour Organization (ILO) ratified by Republic of Uzbekistan in 2014-

2016,ò Tashkent, 27 May 2014, No. 132, at point No. 25. 

[6] International Labour Organization, ñRound table on the implementation of 

international labour standards in Uzbekistan, 5 August 

2015, http://www.ilo.org/moscow/news/WCMS_392458/langïen/index.htm, at ¶ 3. 

[7] World Bank project areas include the regions of Andijan (Ulugnor district), 

Bukhara (Alat district), Fergana (Yazyavan district), Karakalpakstan (Beruni, Ellikkala, 

Turtkul districts), Kashkadarya (Mirishkor district), Namangan, Samarkand, Syrdarya 

(Bayavut district), Tashkent. See the following documents for the Uzbek government 

commitments to the World Bank: [1] Inspection Panel, Report and Recommendations 

on Request for Inspection, Republic of Uzbekistan: Second Rural Enterprise Support 

Project and Additional Financing for Second Rural Enterprise Support Project 

(P126962), Report No. 83254-UZ, (December 9, 2013), at Æ 25 ñall of the following 

documents have been revised to include provisions that require the 

beneficiary/beneficiaries to comply with national and international laws and 

regulations on forced labour, alongside those for child labour: (i) the Rural Enterprise 

Investment Guidelines; (ii) the Subsidiary Loan Agreement among the Ministry of 

Finance, the Rural Restructuring Agency (RRA) and the Participating Financial 

Institutions (PFIs); (iii) the Project Implementation Plan; and (iv) the sub-loan 

agreement between the PFIs and the beneficiaries. [2] World Bank, ñFinancing 

Agreement (South Karakalpakstan Water Resources Management Improvement 

Project) between Republic of Uzbekistan and International Development 

Association,ò Credit Number 5490-UZ, 29 October 2014, http://www-

wds.worldbank.org/external/default/WDSContentServer/WDSP/ECA/2014/11/17/090

224b082867c9a/1_0/Rendered/PDF/Official0Docum0Z00Closing0Package00.pdf, at 

Æ 4.01 ñArticle IV: Remedies of Association.ò [3] World Bank, ñLoan Agreement 

(Horticulture Development Project) between Republic of Uzbekistan and International 

Bank for Reconstruction and Development,ò Loan Number 8393-UZ, 8 April 2015, 

http://www-

wds.worldbank.org/external/default/WDSContentServer/WDSP/ECA/2015/05/05/090

224b082e3e8f6/1_0/Rendered/PDF/Official0Docum0UZ00Closing0Package0.pdf, at 

Schedule 2 Project Execution, Section I., Implementation Arrangements, A. 

Institutional Arrangements, 2. (iv), Schedule 2 Project Execution, Section I., 

Implementation Arrangements, C. Subsidiary Loan Agreements, 4., Schedule 2 

Project Execution, Section I., Implementation Arrangements, C. Subsidiary Loan 

Agreements, 5.e, Schedule 2 Project Execution, Section I., Implementation 

Arrangements, D. Sub-financing, 3(e), Schedule 2 Project Execution, Section I., 

http://www.gov.uz/en/constitution/
http://www.ilo.org/moscow/news/WCMS_392458/lang--en/index.htm


Implementation Arrangements, E. Safeguards, 2., Schedule 2 Project Execution, 

Section I., Implementation Arrangements, E. Safeguards, 4-6. 

[8] United Nations Officer of the High Commissioner for Human Rights, ñInternational 

Covenant on Civil and Political 

Rights,ò http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/ccpr.aspx, Article 19, 

ratified by Uzbekistan 28 September 1995. 
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Elena Urlaeva - one of the Strong Women of Uzbekistan 

 by Pressenza Hong Kong, October 6, 2015  

  

 

 

Workers in the cotton fields of Uzbekistan (Image by WalkFree.org)  

 

 Dear people, 

 Drugged, beaten and detained by police ð this was the fate of activist Elena 

Urlaeva who dared to document state-sponsored forced labour in the cotton fields of 

Uzbekistan this May.1 

 In Uzbekistan, the whole country suffers at the time of the cotton harvest. The 

government operates the worldôs largest state-run system of forced labour that 

sees teachers and doctors removed from their roles to work in the fields for up to two 

months each year and pensioners forced to pick cotton or else submit 50% of their 

pension.2 Anyone who tries to speak out, like Elena, is brutally repressed. 

 Whatôs worse is that international institutions like the World Bank are helping 

Uzbekistan keep its dirty secret.3 Right now they are funding projects in 

Uzbekistan that are documented to be using forced labour.4 

http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/ccpr.aspx


 The good news is that the World Bank signed a contract agreeing to suspend loans 

if evidence of forced labour was uncovered.5 Now we need your help to hold them 

to this promise. 

 Tell the World Bank to suspend loans to the Uzbek government until it stops 

using forced labour. 

 Once again this year, announcements calling ñeveryone to the cotton fieldsò were 

heard echoing around the countryside of Uzbekistan. The only way we can stop 

this from happening again is by hitting the Uzbek government where it hurts ï 

its pocket. 

 Together with the Cotton Campaign, weôre calling on the World Bank to account for 

its actions in propagating Uzbekistanôs forced labour regime. By this action, weôre 

showing that the international community will not accept or fund this state-sanctioned 

form of modern slavery. However, without huge public pressure, the World Bank may 

turn a blind eye ð please donôt let this happen: 

 Sign our petition now and help put an end to forced labour in Uzbekistan. 

 In solidarity, 

 Zoe, Vicky, Joanna and the Walk Free team 

 1 http://www.cottoncampaign.org/uzbek-police-brutalize-human-rights-monitor-elena-

urlaeva.html 2 http://uzbekgermanforum.org/hronicle-of-forced-labour-in-uzbekistan-

issue-4-2015/ 3 The World Bank is an international institution that provides loans for 

developing countries 4 http://uzbekgermanforum.org/hronicle-of-forced-labour-in-

uzbekistan-issue-4-2015/ 5 http://www.cottoncampaign.org/world-bank-no-probe-of-

link-to-abuses-in-uzbekistan.html 6 http://uzbekgermanforum.org/hronicle-of-forced-

labour-in-uzbekistan-issue-4-2015/ 
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Un forfait colonial : Die Sklaverei in Mauretanien 

by Milena Rampoldi, ProMosaik e.V. 

Louis Hunkanrin (1886-1964), geboren in Dahomey (im heutigen Benin), war ein 

großartiger Menschenrechtsaktivist, ein mutiger und engagierter Journalist, der sich 

gegen die Versklavung der schwarzen Bevölkerung durch die Kaste der Mauren 

kämpfte. Er verfasste das im Folgenden in deutscher Übersetzung vorgestellte 

Pamphlet während seines Exils in der mauretanischen Wüste, um das französische 

Kolonialsystem und seine kollaborationistische Haltung und seine Korruption 

anzuklagen. Wir möchten dem Autor durch diese neue Veröffentlichung seines in 

Vergessenheit geratenen Pamphlets unseren tiefen Respekt für seinen Lebenskampf 

entgegenbringen. 

http://e-activist.com/ea-action/broadcast.record.message.click.do?ea.url.id=467056&ea.campaigner.email=lt2n5xTx0QWwFB9XQnv8bbGbXzN8zH8p&ea.campaigner.id=MdiIRmIwDGiZkArzVWMSmA==&ea_broadcast_target_id=0
http://e-activist.com/ea-action/broadcast.record.message.click.do?ea.url.id=467056&ea.campaigner.email=lt2n5xTx0QWwFB9XQnv8bbGbXzN8zH8p&ea.campaigner.id=MdiIRmIwDGiZkArzVWMSmA==&ea_broadcast_target_id=0
http://e-activist.com/ea-action/broadcast.record.message.click.do?ea.url.id=467057&ea.campaigner.email=lt2n5xTx0QWwFB9XQnv8bbGbXzN8zH8p&ea.campaigner.id=MdiIRmIwDGiZkArzVWMSmA==&ea_broadcast_target_id=0
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_
https://mail.google.com/mail/u/0/?tab=wm#1503984b0ce848d3_


 

 

Hunkanrin schließt als überzeugter Marxist und Humanist sogar die Tatsache aus, 

dass die monotheistischen Religionen Judentum, Christentum und Islam die 

Sklaverei als Institution zwecks Statuierung der Ungerechtigkeit rechtfertigen dürfen, 

da der einzige Gott des Monotheismus alle Menschen als gleichwertig erschaffen 

hat. In dieser Idee des Autor findet sich ein wesentlicher Aspekt seiner 

Weltanschauung wieder, die uns die Möglichkeit bietet, einen Schnittpunkt zwischen 

dem marxistischen Kampf für die Gerechtigkeit und den muslimischen 

Abolitionismus, die beide die Gleichheit aller Menschen betonen. Dieselbe Gleichheit 

findet sich auch in der Schöpfungslehre des Korans wieder.   

Louis Hunkanrin greift mit einem harten Ton die Mauren und ihr Kastensystem an, 

das auf der Ausbeutung des Menschen durch den Menschen basiert und schreibt an 

verschiedene französische Kolonialbeamte, um sie aufzufordern, die Sklaven zu 

befreien und die Gesetze bezüglich der Abschaffung der Sklaverei umzusetzen. 

Heute ist dieses Pamphlet von Hunkanrin aktuell und von großer Bedeutung, wenn 

wir berücksichtigen, dass die Sklaverei in Mauretanien bis heute verewigt wird. 

Hunkanrin ist ein Vorbild, dem es zu folgen gilt, um der Sklaverei den Kampf 

anzusagen. Dies gilt nicht nur in den muslimischen Ländern wie Mauretanien, 

sondern auch in anderen Ländern, wo die Ausbeutung in den verschiedensten, 

sklavenähnlichen Formen verewigt wird. 

 

http://www.promosaik.com/cms/wp-content/uploads/2015/10/mauretanien-3.jpg


 

Mit der Vorstellung dieser Veröffentlichung betont der Verein ProMosaik die 

Bedeutung des Kampfes gegen die Sklaverei in der ganzen Welt. Vorab soll übe die 

Zustände dieses in Vergessenheit geratene afrikanischen Landes berichtet werden, 

um dies dann zu verurteilen und zu bekämpfen. 

 Hier finden Sie den Link zum Pamphlet: 

FORFAIT COLONIAL_HUNKANRIN_DE_final 

 

http://4.bp.blogspot.com/-xnKZrJiMkTI/VhOfggLjxHI/AAAAAAAALgE/visg_vpYb-k/s1600/mauritania+women+slaves.jpg
http://www.promosaik.com/cms/wp-content/uploads/2015/10/FORFAIT-COLONIAL_HUNKANRIN_DE_final.pdf
http://1.bp.blogspot.com/-CJgCxC-RL18/VhOfnAkjZAI/AAAAAAAALgM/CvET8jQtRVQ/s1600/mauretanien+1.jpg
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STARE IT IN THE FACE - DOC JAZZ 

by Doc Jazz, the new song Stare it in the Face. Links to the song: 

SoundClick (with free 

download): http://soundclick.com/share.cfm?id=13223887 

Read our interview of last year with Doc Jazz.  

 

He believes in resistance against oppression as we do.  

Palestine belongs to Palestinians. 

Palestine must be free. 

Zionism is violent, oppressive, colonialist. 

So let us see to struggle against Zionist occupation. 

Reality 

I stare it in the face 

My mentality 

Is to never be fazed 

By mortality 

Itôs a never-ending chase 

Its lethality 

Can only be embraced 

 

Neutrality 

Is the opportunist way 

Normality 

Is the mask of those who say 

That formality 

Is to keep everything grey 

And brutality 

Is the method of today 

 

When the heat is on 

And thereôs no way to avoid it 

http://soundclick.com/share.cfm?id=13223887
http://promosaik.blogspot.com.tr/2014/10/promosaik-ev-interviews-doc-jazz-tareq.html


Just stare it in the face 

Stare it in the face 

 

Protect your Home be strong 

Opposing those who will destroy it 

Just stare it in the face 

Stare it in the face 

 

 

Supremacy 

I stare it in the face 

If they menace me 

I respond at my own pace 

Hypocrisy 

Always leaves a smelly trace 

But the prophecy 

Has it ending in the blaze 

 

Unfazed, head high, 

Because the limit is the sky 

Injustice dreads 

The ones who simply wonôt comply 

If might makes right 

We will just have to break its stride 

Because you only live once 

So donôt go down without a fight 

 

http://3.bp.blogspot.com/-YsOqAOAIINM/Vfk_PGENbyI/AAAAAAAAKgU/tMcjNfwXn0g/s1600/denny+cormier_foto+gaza.jpg


 

Free your mind, and your hands will follow 

Your feet will gain speed like summerôs first swallow 

Thereôs two things they can never take away from me 

And thatôs my insubordination and my dignity 

 

I look at it all 

And I stare it in the face 

I have my dreams and goals 

That can never be erased 

 

My aims may be tall 

But itôs case by case 

While theyôre building walls 

We will demolish this disgrace 

 

http://3.bp.blogspot.com/-UPyuxMtD4Ww/VhF1U6rVr-I/AAAAAAAALcA/F7l601751VU/s1600/bambini+uccisi+calcio+gaza.gif
http://1.bp.blogspot.com/-qokY9gytQC4/VffW4-fyaTI/AAAAAAAAKbs/LUrvYooFBII/s1600/mauer+1.jpg
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Netanyahu stay in Israel 

by Ludwig Watzal, Der Semit, 6. Oktober 2015 

Die israelische Regierung wird zu Regierungskonsultationen in Berlin erwartet. 

Sowohl in Israel als auch in Deutschland herrscht Ausnahmezustand. In Jerusalem 

und den Besetzten Gebieten geht zum wiederholten Male das israelische 

Besatzungsregime gegen das palästinensische Volk mit brutalster Gewalt vor, um es 

niederzuhalten und um es weiter zu kolonisieren. Deutschland wird von einer 

Flüchtlingswelle überrannt, für die Kanzlerin Merkel die Verantwortung trägt, weil sie 

alle Welt nach Deutschland eingeladen hat. ñDas Asylrecht kennt keine Obergrenzeò, 

und ñDas schaffen wir.ò Anstatt sich in Deutschland um das von ihr verursachte 

Chaos zu kümmern, tingelt sie durch Indien. Bemerkenswert ist, das Vizekanzler 

Sigmar Gabriel seine Chefin, und dies nicht zum ersten Mal, nicht begleitet hat 

Was will die deutsche Bundesregierung mit Vertretern einer Besatzungsmacht 

überhaupt besprechen, die nicht nur 1948 eine Massenvertreibung der 

ursprünglichen Bevölkerung Palästinas durchgeführt hat, sondern auch seit dem 

Sechstagekrieg 1967 ein anderes Volk mit einem brutalen Besatzungregime 

überzogen hat und weiter versucht, auch den verbliebenen Rest von Palästina ihren 

eigentlichen Besitzern zu rauben. 

 

 

http://der-semit.de/netanyahu-stay-in-israel/
http://1.bp.blogspot.com/--oj1FKMU0PQ/VhTCYLtNKZI/AAAAAAAALhA/ZRGyUkquQQE/s1600/nakba.jpg


In einem mehr als merkwürdigen Interview, das Merkel mit der israelischen 

Tageszeitung ñYedioth Ahronothò gef¿hrt hat, wobei der Name des Interviewpartners 

unerwähnt bleibt, antwortete sie auf die Frage, wo sie denn die Gemeinsamkeiten 

zwischen Deutschland und Israel sehe: ñIn erster Linie verbinden uns die Werte, die 

Deutschland und Israel in der Welt vertreten ï Freiheit, Demokratie, die Würde jedes 

einzelnen Menschen.ò Bei diesem Satz reibt sich jeder Demokraten, der die Lage in 

Israel kennt, verwundert die Augen und fragt sich, ob er im falschen Film ist. 

Dieser Satz macht deutlich, dass die Kanzlerin entweder keine Ahnung von den 

tatsächlichen politischen Gegebenheiten in Israel hat, oder sie ignoriert diese 

undemokratischen Zustände bewusst. Netanyahu hat aufgrund der angespannten 

Sicherheitslage die Konsultationen auf einen Tag zusammenschrumpfen lassen. 

Schon dieser eine Tag ist eigentlich einer zu viel. 

 

 

Anstatt Nettigkeiten und Plattitüden auszutauschen, sollten die deutschen 

Regierungsmitglieder Netanyahu und seine Ministerriege, von der einige durch 

extrem rassistische Aussagen aufgefallen sind, zur Rede stellen und eine Erklärung 

verlangen, warum Kinder und Jugendliche Steinewerfer mit scharfer Munition 

abgeknallt werden. Wie ein jüdischer Mob einen palästinensischen Jugendlichen 

verfolgt, den die Polizei erschießt, kann hier bestaunt werden. Da diese Morde im 

Namen von Israels ñSicherheitò geschehen, erhält die Aussage von Kanzlerin Merkel, 

https://www.bundesregierung.de/Content/DE/Interview/2015/10/2015-10-02-merkel-interview.html
http://4.bp.blogspot.com/-omB4VFN6l3E/VhTCiV_AajI/AAAAAAAALhI/nAqGVWMYu8I/s1600/nakba+2.jpg
http://www.rtdeutsch.com/33545/international/mit-scharfer-munition-gegen-steinewerfer-in-24h-drei-palaestinenser-getoetet-450-verletzt/
http://www.rtdeutsch.com/33545/international/mit-scharfer-munition-gegen-steinewerfer-in-24h-drei-palaestinenser-getoetet-450-verletzt/
https://www.youtube.com/watch?v=nj8gXqGh2V0


dass Israels Sicherheit zur deutschen Staatsräson gehöre, einen mehr als bitteren 

Beigeschmack. 

 

Frau Bundeskanzlerin, twittern Sie an Ministerpräsident Netanyahu, dass er solange 

in Israel bleiben soll, solange er nicht das Besatzungsregime beendet und die 

Menschenrechte der Palästinenser respektiert. Das deutsche Verständnis von 

Freiheit, Demokratie und der Würde des Menschen unterscheidet sich fundamental 

von dem israelischen, weil dieses in Israel nur für die jüdischen Bewohner gilt. Alle 

Nicht-Juden sind Bürger zweiter oder dritter Klasse, für die minderwertige Rechte 

gelten. Ist eine Ethnokratie nicht etwas anderes als eine Demokratie? 
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Kuba erinnert an Opfer von Terroranschlag im Jahr 1976 

von Ariana Pérez, Amerika 21, 7. Oktober 2015 

  

http://4.bp.blogspot.com/-yVoJ-qUgSOE/VhTDTZ2kQbI/AAAAAAAALhY/HYXOQ1AH1WM/s1600/steinwerfer.jpg
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Gedenkveranstaltung auf Kuba für die Opfer des Attentates 

Quelle: granma.cu 

Havanna. Am 6. Oktober, dem kubanischen Tag der Opfer des Staatsterrorismus, 

haben Angehörige der 73 Opfer des Anschlags gegen ein kubanisches Flugzeug 

1976 und viele weitere Teilnehmer in einem Trauerakt der Verstorbenen gedacht. 

Die Zeremonie leitete die Nichte eines der Opfer, Thalia Gatorno, die zum Beenden 

der Straflosigkeit und zu Gerechtigkeit aufrief. Sie erwähnte in ihrer Ansprache auch, 

dass in den vergangenen 50 Jahren 478 Kubaner bei terroristischen Anschlägen ihr 

Leben verloren haben und 2.099 Kubaner bei Angrifffen schwer verletzt worden sind. 

Sie wies im Gegenzug auf die Verdienste der fünf "kubanischen Antiterroristen" 

Gerardo Hernández, Ramón Labañino, René González, Antonio Guerrero und 

Fernando González hin, die die kubanische Regierung über Pläne von 

rechtsextremen, in Florida lebenden Kubanern informiert hatten. Die "Fünf" sandten 

eine Botschaft aus Bolivien, wo sie sich zur Zeit bei einem Staatsbesuch befinden. 

 

Den Bombenanschlag gegen das kubanische Ziviflugzeug der Linie Cubana de 

Aviación am 6. Oktober 1976 begingen nach Aussagen von Informanten, die die US-

amerikanische Bundespolizei FBI dokumentierte, Luis Posada Carriles und Orlando 

Bosch Ávila, zwei in Florida lebende Exil-Kubaner. Alle 73 Menschen an Bord 

starben. Die Tat ist eins der schwersten Flugzeug-Attentate auf dem amerikanischen 

Kontinent. Der 6. Oktober wurde im Jahr 2010 in Kuba zum Tag der Opfer des 

Staatsterrorismus ausgerufen. An dem Gedenktag wird seitdem die Nationalflagge 

Kubas im In- und Ausland auf Halbmast gesetzt. Kubas Regierung deutet den Angriff 

auf das Flugzeug als "Staatsterror" und beschuldigt weiterhin den Geheimdienst der 

USA der Beteiligung. 
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Sind wir bereit für Feminismus? 

von Anna Schulz, Die Starke Frau, 07.10.2015 

Diese Frage haben wir uns gestellt und zu dem Thema eine sehr interessante, 

selbstbewusste Frau befragt. Dr. phil. Milena Rampoldi ist Menschenrechtlerin, 

freie Schriftstellerin und Übersetzerin. Sie macht sich für die Rechte der Frauen 

stark, kämpft gegen Unterdrückung und für Gleichberechtigung. Was 

Feminismus bedeutet und wie es um die Rolle der Frau in unserer Gesellschaft 

steht erklärt Dr.phil. Milena Rampoldi uns im Gespräch. 

http://www.granma.cu/file/img/2015/10/medium/f0045517.jpg
http://www.starke-frau.de/2015/10/sind-wir-bereit-fuer-feminismus/


 

 

Frau Rampoldi, sind Sie eine Feministin? 

Ich finde, dass man als Frau keine andere Wahl hat, als Feministin zu sein. Wie dann 

der eigene Feminismus aussieht, hängt sehr stark von der eigenen 

Lebensgestaltung, Erfahrung, Kultur, Ethik und Religion ab. Als Muslimin mache ich 

mich natürlich für den islamischen Feminismus stark, um gegen die Unterdrückung 

der Frauen in der muslimischen Welt zu kämpfen und den Islam als Befreiung der 

Frau den Männern als Spiegel vorzuhalten. 

 

Was bedeutet für Sie Feminismus? 

Feminismus bedeutet für mich Diversität, Erziehung, Komplementarität und 

Selbstbewusstsein. Eines der Hauptziele des Feminismus besteht ohne Zweifel 

darin, die Frau zu stärken, sie psychologisch und emotional unabhängig zu machen, 

damit sie dann ihre Identität und ihr Selbstbewusstsein in die sozio-politische 

Gestaltung der Gesellschaft investieren kann. Denn ohne die Kooperation der Frau 

kann es keine Entwicklung der Familie und somit auch nicht der Gesellschaft und 

Politik geben. Ohne eine starke Frau gibt es auch keinen Frieden und keine 

Durchsetzung der Menschenrechte. Für mich bedeutet Feminismus die Anerkennung 

der Stärke der Frau und die Erziehung jeder Frau zu dieser Stärke und weiblichen 

Identität, ganz nach Simon de Beauvoir, die so schºn sagte: ĂMan kommt nicht als 

http://2.bp.blogspot.com/-xuCzVzERMJY/VhVKS6ZUu1I/AAAAAAAALhw/BfNmfKixZ5E/s1600/milena+rampoldi+b%C3%BCro.jpg


Frau zur Welt, man wird dazu gemacht.ñ Der Feminismus muss aber von der Frau, 

von ihrer Kultur und von ihrem religiösen und sozialen Umfeld kommen und darf nicht 

fremdgesteuert oder importiert sein. Der Feminismus ist eine Bewegung, die von 

Innen kommt. Somit gibt es für mich nur einen Feminismus im Plural, da der 

Feminismus eine Welt der kulturellen, ethnischen und religiösen Diversität ist. 

Was hat sie dazu bewegt, sich für Frauen stark zu machen? 

Die Unterdrückung der Frau durch sich selbst und durch die Männer ist in der Welt, 

unabhängig von Kultur und Religion, Herkunft und Ethnie, so allgegenwärtig, dass es 

einer starken Bewegung bedarf, um die Frau zu ihrer würdevollen Weiblichkeit zu 

führen. Die Weiblichkeit ist für mich in diesem Zusammenhang gleichzeitig der Weg 

und das Ziel. Als Menschenrechtlerin setze ich mich intensiv mit den so vielfältigen 

Verletzungen der Frauenrechte weltweit auseinander. Ob es nun um die Sklaverei in 

Mauretanien, das Loverboy-Phänomen in Holland, die Zwangsheirat, die häusliche 

Gewalt, die Vergewaltigung, das Brustgbügeln in Kamerun, die 

Genitalverstümmelung der Frau in Afrika, den Frauenhandel, die Segregation oder 

die Zwangsprostitution geht: Frauen werden psychisch, physisch und emotional 

unterdrückt und vor allem manipuliert. Diesen Frauen, die ihrer Würde, Identität und 

Persönlichkeit beraubt werden, die manipuliert, verdrängt und unsichtbar und 

stimmlos gemacht werden, müssen wir Frauenrechtlerinnen eine Stimme verleihen. 

In der muslimischen Welt wie im Westen werden Frauen auf verschiedenste Arten 

und Weisen unterdrückt. Frauen werden nicht ernst genommen. Somit sind 

feministische Erziehung und weibliche Bewusstseinsbildung durch Kunst, Literatur, 

Soziologie, Politik, Religion und Musik der Weg, um Frauen in ihrer Diversität zu 

einer starken Identität zu verhelfen. Empowerment ist hier eines der Zauberworte. 

Aber nach diesem Empowerment folgt für mich nicht die Loslösung von der 

männlichen Hälfte der Gesellschaft, sondern die Kooperation als starke Frauen 

zwecks Aufbaus einer gerechten und vor allem friedlichen Gesellschaft. 

Waren Sie schon immer eine starke Frau? Sind Sie so erzogen worden? 

Ich wurde katholisch erzogen und entdeckte den Feminismus erst an der Universität. 

Habe lange nach dem wahren Feminismus gesucht und ihn dann durch meine 

akademische Arbeit und mein Engagement für die Menschenrechte gefunden. 

Selbstbewusstsein und weibliche Identität sind aufgrund meiner Lebenserfahrung die 

Zauberworte, die den Weg der Frau zum wahren, inneren Feminismus führen. 

Feminismus ist rational, emotional und geistig in Einem. 

Sind Sie verheiratet? Wer hat zuhause die Hosen an? 

Ich bin seit fast neun Jahren glücklich verheiratet und habe drei Kinder. Für mich 

basiert die Ehe im Islam auf der Kooperation, Liebe und Komplementarität. Daher 

finden sich neben den Hosen und Röcken auch Hosenröcke in meinem Schrank. 

Diese Diversität steht für eine Ehe, die auf Beratung und Kommunikation basiert. Da 

aber die Demokratie die Diktatur der Mehrheit ist und zwei keine ungerade Zahl ist, 

muss darüber beraten werden, wer welche Entscheidung treffen darf. Wie Bilqis, die 

Kºnigin von Saba im Koran so schºn sagt: ĂO ihr Vornehmen, ratet mir in dieser 

Sache. Ich entscheide keine Angelegenheit, solange ihr nicht zugegen seid.ñ Und auf 



diese Weise kristallisieren sich Schritt für Schritt im Dialog die Bereiche heraus, in 

denen Mann und Frau entscheiden. Die Entscheidung ist aber nie der Ausdruck einer 

Macht über den Anderen, sondern die Folge ethischen und verantwortlichen 

Handelns. 

Gibt es falschen Feminismus und wenn ja, was ist für Sie falscher 

Feminismus? 

Der falsche Feminismus existiert auf jeden Fall. Er ist für mich der aufgedrängte, 

imitierte Feminismus, der nicht von Innen kommt und die Kultur und Religion der 

Frau respektiert, sondern importiert oder gewaltsam von Außen aufgedrängt wird. Ein 

Beispiel ist für mich die provokatorische Art, mit der die Aktivistinnen von FEMEN mit 

ihren nackten Oberkörpern für die muslimischen Frauen demonstrieren und sie 

praktisch retten wollen, indem sie sie vollkommen auslöschen. Ich finde die 

arabischen und persischen Frauen von FEMEN manipuliert von einem Feminismus, 

der nicht der ihre sein kann. 

Sind Männer und Frauen in Deutschland Ihrer Meinung nach gleichberechtigt? 

Ich finde, dass die Geschlechter in Deutschland zu sehr nivelliert sind und dass die 

Unterschiede zwischen den Geschlechtern zu wenig betont werden. So kann auch 

keine wahre Gleichberechtigung entstehen. Mir scheint es manchmal, als wäre die 

Frau zu sehr auf eine dünne, blonde Puppe reduziert, die am Ende am besten nichts 

sagen sollte. Die Weiblichkeit wird des Öfteren auf das Objekt der männlichen 

Vorstellungen reduziert. Ich finde, die deutsche Frau sollte ihre Diversität gegenüber 

dem Mann mehr betonen und so auch ihre Schwächen. Denn die Anerkennung der 

eigenen Grenzen beweist für mich Stärke. Dem männlichen Ideal entsprechen zu 

wollen führt nicht zu denselben Rechten, sondern eher zur Nivellierung der 

Geschlechter und zur Gleichberechtigung auf dem Papier. Vielleicht sollte es in 

Deutschland auch mehr Debatten zum Thema des Feminismus im Plural geben, um 

auch verschieden Formen und Traditionen des Feminismus aus anderen 

Kulturkreisen, Religionen und Ethnien zur Sprache kommen zu lassen. 

Zum Thema Frauen in der Geschichte. Haben Sie Vorbilder? 

Die sozio-politische Geschichte der Frauen ist noch nicht geschrieben. Was mich seit 

einigen Jahren fasziniert, sind die weiblichen Herrscherinnen der muslimischen 

Geschichte. Ich versuche die Frauen in ihre Biografie, in ihrem Charakter und in ihren 

ethischen Werten zu erfassen, um Modelle zu erstellen, die uns heute als Frauen 

dabei unterstützen können, unser Selbstbewusstsein aufzubauen, vor allem wenn es 

um das sozio-politische Handeln und die Menschenrechtsarbeit geht. Besondere 

Vorbilder habe ich nicht. Was mich bei diesen Frauen aus der Vergangenheit 

inspiriert, sind ihre Werte, ihre Haltungen, ihre Bereitschaft, sich für die 

Unterdrückten und den Frieden einzusetzen. Ein anderes Element ist natürlich ihr 

Kampfgeist und die damit verbundene Fähigkeit, auch mal würdevoll verlieren zu 

können. 

 



Welche Ziele verfolgen Sie mit Ihrer Arbeit? Was haben Sie bisher erreichen 

können? 

Das Ziel, das ich mit meinen Büchern und Artikeln verfolge, besteht in der Förderung 

des Dialogs zwischen Kulturen und Religionen zwecks Aufbaus einer gerechteren 

und besseren Welt. Das klingt nach einer Utopie, aber ich finde, dass man ohne 

diesen Traum den Sinn des Lebens verlieren würde. Ohne vom Frieden zu träumen, 

würde es den Frieden gar nicht geben. Dasselbe gilt für die Schönheit und die 

Gerechtigkeit. Für mich hängen Frieden, Gerechtigkeit und Schönheit eng 

zusammen. Im Islam heißt es, dass Allah schön ist und die Schönheit liebt. Und 

diese Schönheit sehe ich, wenn ich mich für die unterdrückten Frauen dieser Welt 

einsetze am meisten, da ich auch fest davon überzeugt bin, dass Frieden und 

Gerechtigkeit ohne den sozio-politischen Kampf der Frau undenkbar wären. 

Ihr größter Wunsch für die Zukunft? 

Mein Traum ist eine bessere Welt für meine Kinder. Was mich im Moment sehr 

beschäftigt, ist die exponentielle Zunahme von blinder Gewalt weltweit. Ich denke 

hier im Besonderen an den Nahen Osten. Ich glaube an den Aufbau des Friedens 

und der Gerechtigkeit von Unten, an die kleinen Veränderungen durch die kleinen 

Leute, die diese Werte leben und weitergeben. Und hier kommen wir zum 

Feminismus zurück. Frauen geben die Werte der Schönheit, Gerechtigkeit und des 

Friedens weiter. Starke Frauen machen ganze Gesellschaften stark und verändern 

so Schritt für Schritt die Welt. 

 

Wir danken Dr. Phil. Milena Rampoldi von promosaik für das nette Interview und den 

tollen Kontakt! 

 

07.10.2015 

Merkels gemeinsame Werte mit einem Besatzer-Regime! 

von Evelyn Hecht-Galinski, Sicht vom Hochblauen, 7. Oktober 2015 

 

Während des Berliner Mauerfalls vor 25 Jahren gedacht wird, steht die jüdische 

Apartheidsmauer immer noch.  

 

 Freiheit war wieder einmal das Wort, das immer wieder fiel in der Rede des ĂPfarrer-

Prªsidentenñ, aber Freiheit f¿r Palªstina und die besetzten Palªstinenser ist nicht auf 

der Gauckschen Tagesordnung. 

 Es wurde eine Vereinigung zweier deutscher Staaten begangen, die als Folge des 2. 

Weltkrieges eine Teilung Deutschlands in zwei Staaten zur Folge hatte, ebenso ist 

die Besatzung Palästinas eine Folge des Holocaust, mit den Palästinensern als 

Leidtragenden dieser völkerrechtswidrigen Besatzung. Das darf niemals vergessen 

werden, wenn an den Fall der Mauer und den Drang nach Freiheit erinnert wird. 

http://sicht-vom-hochblauen.de/merkels-gemeinsamen-werte-mit-einem-besatzer-regime/


Ich stimmte Willy Brandt damals uneingeschränkt zu, in seiner Aussage, dass da 

zusammen wächst, was zusammengehört. 

 

 

 Im Nachhinein allerdings finde ich auch, dass vieles eben doch nicht zusammen 

passt. 

 Dazu gehört auch für mich, als ehemalige Westberlinerin, eine Verklärung vieler mir 

als kritikwürdiger anzusehender Zustände in der ehemaligen DDR. Wenn man von 

Werten spricht, dann gehören die Freiheit eines jeden Bürgers dazu, offen seine 

Meinung zu äußern, frei ins Ausland reisen zu können und keine Repressalien von 

einem totalitären Regime befürchten zu müssen. 

 Soweit so gut, aber dass gerade Frau Merkel, als ehemalige DDR Bürgerin, die ja 

immer wieder von unseren Werten spricht, genau wie der ehemalige Ost-Pastor und 

heutige Bundespräsident Gauck von diesen, unseren Werten spricht, die von allen 

einzufordern seien, und nicht zur Disposition stehen, dabei immer wieder die 

Ăgemeinsamen Werte von Deutschland und Israelñ betont, aber die der besetzten 

Palästinenser vergisst, ist eine Schande. 

 Ja die Berliner Mauer ist gl¿cklicherweise gefallen, aber die Ăj¿dische 

Apartheidmauerñ wird immer lªnger und hºher, zieht sich tief durch illegal besetztes 

Land im ĂJ¿dischen Besatzerstaatñ, der sich und die Besetzten immer mehr 

einmauert. 



 Wie komme ich darauf? 

 Kanzlerin Merkel gab am 2. Oktober der israelischen rechtsnationalen Zeitung 

Yedioth Ahronot und deren Berlin-Korrespondenten Eldad Beck ein Interview, das ich 

nur so betiteln mºchte: ĂSchlimmer geht es nimmer, Frau Merkel!ñ 

 Das Interview stand ganz im Zeichen der 50 jährigen Aufnahme der deutsch-

israelischen diplomatischen Beziehungen und der anstehenden deutsch-israelischen 

Regierungskonsultationen in Berlin. 

 Im englischen Original war der Titel: 

 ĂWe are not neutral: Angela Merkel on Israeli-German relationsñ. 

 In der deutschen Übersetzung, herausgegeben von der deutschen Bundesregierung 

am 2. Oktober, war der Titel: 

 ĂGute Beziehungen zu Israel pflegenñ. (1) (2) 

 Die erste Frage zielte auf die historische Dimension der Aufnahme der Beziehungen 

am 12. Mai 1965. 

 Merkel war damals 11 Jahre alt, verfolgte diese Aufnahme der Beziehungen noch 

nicht, aber danach in ihrer Zeit als Physikerin Ălittñ sie schon darunter, dass sie keine 

Veröffentlichungen israelischer Wissenschaftler direkt bestellen konnte. Für mich 

bemerkenswert, dass Merkel schon damals amerikanische Wissenschaftler bat, ihr 

die Kopien der Arbeiten israelischer Kollegen zu schicken. Natürlich war sie auch 

froh darüber, dass die 1990 frei gewählte Volkskammer sich gleich daran machte, 

Beziehungen zu Israel aufzunehmen. 

 Wie, die Frage drängt sich geradezu auf, kamen Sie mit US-Wissenschaftlern in 

Kontakt? War es während Ihrer Westbesuche, oder waren sie schon damals so 

privilegiert, wie es auch schon ĂKollegeñ Gauck war? 

 Die zweite Frage zielte 50 Jahre nach Aufnahme der diplomatischen Beziehungen 

auf die Sorge, die ja auch Gauck geäußert hatte, nämlich dass fast die Hälfte aller 

Deutschen eine schlechte Meinung über Israel haben (zu denen ich mich auch 

zähle!). Viele Kommentatoren schrieben über das Verschwinden des Verständnisses 

für Israel und die Freundschaft, die in Gefahr sei, eben deutsch-israelische 

Asymmetrien, ob Merkel diese Sorge teile? 

 Die Antwort von Merkel war ganz typisch, sie bezog sich auf den Zivilisationsbruch 

des Holocaust, sowie die für immer währende Verantwortung die daraus erwächst. 

Wissenschaftskooperation, Jugendaustausch, militärische Zusammenarbeit, die 

deutsch-israelischen Beziehungen, die sich ständig weiter entwickeln. 

 Auch wies sie ganz stolz auf die sechsten Regierungskonsultationen hin, die diese 

Woche in Berlin anstehen. 

 Allerdings war dieser Besuch auf Grund der gezielten Provokationen, die derzeit im 

ĂJ¿dischen Staatñ gegen Palªstinenser ablaufen, kurzfristig verschoben worden, so 

dass Netanjahu und Kabinettskollegen erst heute in Berlin eintreffen werden. 

https://www.bundesregierung.de/Content/DE/Interview/2015/10/2015-10-02-merkel-interview.html
http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L-4706417,00.html


Hoffentlich wird der Empfang von vielen Protesten begleitet. Dieser rechtsradikalen 

Kriegsverbrecher-Regierung sollte kein freundlicher Empfang zuteil werden. (3)  

 Es ist eine einzige Provokation des Besatzer-Regimes gegen die besetzten 

Palästinenser, die momentan in Palästina vor sich geht. Ermordete Palästinenser, 

Häuserzerstörungen, ungesetzliche Administrativhaft, noch mehr Härte gegen sich 

zu Recht wehrende Palästinenser, während jüdische Siedler-Extremisten und 

Terroristen-Mörder unbehelligt bleiben und munter ihr schreckliches Treiben 

fortsetzen dürfen, und das noch unter dem Schutz der ĂJ¿dischen 

Verteidigungssoldatenñ. (3a) 

 Werden Sie diese Probleme ansprechen, wenn Netanjahu und sein Gruselkabinett 

bei Ihnen in Berlin sein werden? Es ist die Pflicht einer deutschen Regierungschefin, 

die ja angeblich auf die gemeinsamen Werte zwischen beiden Ländern hinweist, 

darauf zu bestehen, dass diese Werte eingehalten werden. 

 Aber was sage ich, Sie Frau Merkel, verweisen auf Werte, die dieses Besatzer-

Regime nicht kennt, Sie aber dieses Vorgehen wissentlich negieren. 

Deutschland schafft die Krise! 

 Merkel sprach auch, ganz im Sinne der Propaganda der Israel-Lobby, von der 

Ăeinzigen wirklichen Demokratie im Nahen Ostenñ und meinte dazu noch, dass man 

sich in Ăeinigen Fragenñ der Siedlungspolitik nicht einig seié 

 Es ist schon empörend, wenn eine deutsche Bundeskanzlerin ein Besatzer-Regime 

als einzige wirkliche Demokratie im Nahen Osten bezeichnet, sowie die Frage der 

international verurteilten vºlkerrechtswidrigen Besatzungspolitik des ĂJ¿dischen 

Staatesñ als von Ăeinigen Fragenñ, in denen man sich in der Siedlungspolitik nicht 

einig sei, spricht! 

 Die gesamte Siedlungspolitik ist illegal und ein Verbrechen, das sollte eine deutsche 

Bundeskanzlerin, die einen Eid auf das Grundgesetz geschworen hat wissen und 

betonen! 

 Dritte Frage nach den Gemeinsamkeiten beider Länder. 

Die Antwort von Frau Merkel war schon ein starkes Stück! 

Sie sieht in erster Linie die Verbindung der gemeinsamen Werte, die Deutschland 

und Israel in der Welt vertreten, und jetzt kommt es! 

ĂFreiheit, Demokratie, die W¿rde eines jeden einzelnen Menschen. 

 Aber das wichtigste, das uns eint, ist sicher das Grundverständnis von der Würde 

des Einzelnen und seinem Recht auf Entfaltung.ñ 

 Warum, Frau Merkel, vergessen Sie in Ihrer Antwort die Würde der Palästinenser, 

die im jüdischen Besatzer-Regime mit Füßen getreten wird? Würde, wie Freiheit und 

Demokratie, gelten eben nicht f¿r die Palªstinenser in den vom ĂJ¿dischen Staatñ 

illegal besetzten Gebieten und im abgeriegelten Konzentrationslager von Gaza! Kein 

Wort zu diesen unwürdigen Zuständen von Millionen in Unfreiheit lebender 

Menschen unter jüdischer Besatzung und Willkür und gezielten Provokationen! 

http://www.zeit.de/politik/ausland/2015-10/israel-palaestina-eskalation-nahost-konflikt-mahmud-abbas
http://www.tagesschau.de/ausland/israel-387.html


 In der vierten Frage ging es um 40 bis über 60% der Deutschen, die Israels 

Verhalten gegenüber den Palästinensern mit dem Verhalten der Nazis vergleichen. 

Natürlich stimmt es Frau Merkel, dass der Holocaust als der systematische Versuch, 

alle Juden zu vernichten ein singuläres Verbrechen ist. 

 Aber ist dieser Vergleich, wohl bemerkt, nicht die Gleichsetzung der jüdischen 

Besatzung und des demütigenden Verhaltens gegenüber den Palästinensern durch 

die jüdischen Besatzer nicht in einer gewissen Parallelität zu den Naziverbrechen zu 

sehen, als einzige verbliebene Kolonialmacht? Und Pardon, was ist von der gezielten 

ethnischen Säuberung Palästinas zu halten? 

 Auch die ungesetzliche Administrativhaft erinnert mich an Deutschland in der 

Nazizeit! 

Kein Wort der Kritik von der deutschen Bundeskanzlerin zu diesem Thema. 

 Die fünfte Frage nach dem Unterschied von legitimer Kritik und Antisemitismus. 

Da kam Merkels ewiges Mantra voll zum Tragen, indem sie sich gegen 

Pauschalvorw¿rfe gegen ein Volk wandte, und immer wieder dessen Ăunantastbare 

Würdeñ betonte. Aber kein Wort zu der Unterscheidung von Antisemitismus und Kritik 

an der jüdischen Politik des Besatzer-Regimes! 

 Die sechste Frage an Merkel war, ob sie sich vorstellen könne, ebenso wie in den 

USA ein Anti-Israel-Boykott-Gesetz in Deutschland oder EU-weit einzuführen. 

Da meinte sie, dass es dafür keine Mehrheit in der EU gäbe. Außerdem hätte die 

Kennzeichnung von Produkten aus Ăbestimmtenñ Gebieten auf Verbraucher Ebene 

zu fordern, nichts mit Boykott zu tun. Sie halte grundsätzlich nichts von 

Boykottaufrufen. 

 Hört, hört, habe ich da etwas verpasst, Frau Merkel? Warum tragen Sie dann den 

Boykott gegen Russland mit und unterstützen ihn sogar noch? 

Die siebte Frage beschäftigte sich mit dem negativen Bild, das laut einer deutsch-

israelischen Schulbuchkommission in deutschen Schulbüchern dargestellt sei, und 

wie diese Situation zu ändern sei. 

Frau Merkel wollte sich daf¿r einsetzen, dass Ăwirñ gemeinsame Schulbuchtexte 

verfassen sollten, die auch die israelische Perspektive einbringen. Ganz nach den 

deutsch-französischen Geschichtsbuch Projekten. 

 Es wäre schon empörend, sollte es wirklich dazu kommen, dass Schulbücher die 

Geschichte noch mehr verfälschen als schon zurzeit in deutschen Schulen, wo auf 

die Palästinenser und die jüdische Besatzung überhaupt nicht eingegangen wird! Im 

Gegenteil, es ist überfällig, dass deutsche Geschichtsbücher endlich auf die 

Geschichte Palästinas eingehen! 

 Dazu empfehle ich Frau Merkel, einmal das Buch von Frau Nurit Peled zu lesen, 

damit sie einen Einblick bekommt, wie katastrophal die Geschichtsbücher im 

J¿dischen Staatñ nur die j¿dische Geschichte zeigen und dabei die Palªstinenser 

völlig ausklammern! (4) 

 Als achte und neunte Frage kam die nach der deutschen Staatsräson und deren 

auch militärischer Komponente. 

http://www.deutschlandfunk.de/nichts-als-klischees-und-stereotype.1310.de.html?dram:article_id=233400


 Merkel meinte, wir seien schlichtweg nicht neutral, wenn es um das grundsätzliche 

Eintreten für die Sicherheit von Israel geht, was auch das militärische einschließe. 

Sie arbeitet auch dafür, die nachwachsenden jüngeren Generationen mit diesem 

Verständnis vertraut zu machen. 

 Wie kann eine deutsche Bundeskanzlerin eigenmächtig eine Staatsräson, die alles 

umfasst, für ein Besatzer Regime einführen? Schließlich bedeutet das eine 

Unterstützung der illegalen Besatzung, sowie der Beihilfe an der Unterdrückung der 

Palästinenser! 

Handelt sie da noch als deutsche Bundeskanzlerin, die sich dem deutschen 

Grundgesetz und ihren Wählern verbunden fühlt? 

Als zehnte und elfte Frage kam das Iran-Abkommen, das israelische Politiker mit 

dem Wiener Abkommen 1938 vergleichen (Sie dürfen solche Vergleiche anstellen!) 

und ob sich Merkel durch diese Kritik beleidigt fühle. 

 Merkel plädierte für das Abkommen, ohne dabei natürlich nicht zu vergessen, Iran 

wegen seiner Haltung gegenüber Israel zu kritisieren und spielte die deutsche Rolle 

bei dem Abkommen herunter! (Die Vorteile überwiegen die Nachteile.) 

 Als zwölfte und dreizehnte Frage kam es zu den Hunderttausenden von Flüchtlingen 

aus dem Nahen Osten, militärischer Intervention und einer Befürchtung der 

Islamisierung durch diese massiven Flüchtlingswellen durch Israel. 

Merkel beruhigte den Fragesteller, dass man die Flüchtlinge, die bleiben dürfen, 

sofort integrieren möchte, in unseren Rechtsstaat mit unseren freiheitlichen Werten, 

unserer Glaubensfreiheit, unserer Verfassung und unsere Sprache, gegen jeden 

religiösen Fundamentalismus. 

 Ich halte es auch in diesem Zusammenhang aber für wichtig, dass Merkel sich nicht 

ständig vom Zentralrat der Juden beeinflussen lässt, der in unerträglicher Weise vor 

dem Ăarabischen Antisemitismus warntñ, der durch die muslimischen Fl¿chtlinge nach 

Deutschland komme. Was für eine unerträgliche Hetze! (5) 

 Ein völlig falscher Ansatzpunkt, da es hier überhaupt nicht um Antisemitismus geht, 

sondern um berechtigte Missbilligung des jüdischen Besatzer-Regimes, das übrigens 

muslimische und christliche Palästinenser besetzt und unterdrückt. Da gibt es keinen 

Unterschied! 

Daher vermisse ich von Kanzlerin Merkel auch eine Stellungnahme zu diesem 

gravierenden Problem. 

 Als vierzehnte Frage kamen Merkels Sympathiewerte als populärste ausländische 

Politikerin in Israel zum Tragen. 

Merkel meinte dazu, dass sie sich einfach freue über gute und herzliche 

Beziehungen zwischen Deutschland und Israel. Die Meinungsunterschiede seien 

auszutragen ohne dem Fundament der Beziehungen Schaden zuzufügen. Sie würde 

entsprechend ihrem Amtseid zum Wohle des deutschen Volkes daran arbeiten, auch 

für ein starkes Europa. 

Da kann ich mit Kanzlerin Merkel natürlich nicht übereinstimmen. Wie kann man mit 

einem Besatzer-Regime gute und herzliche Beziehungen teilen? 

http://www.welt.de/print/wams/article147173873/Alle-warten-auf-Angela-Merkel.html


 Wo bleibt die deutsche Verantwortung für die Palästinenser? Kann eine deutsche 

Kanzlerin so in ihrem Philosemitismus aufgehen, der diese Tatsachen immer wieder 

ausklammert? 

Es ist nicht zum Wohl des deutschen Volkes, so zu agieren. Also ist es auch nur 

konsequent, wenn sich immer mehr deutsche Bürger, zu denen ich auch gehöre, sich 

gegen diese Einseitigkeit der Politik gegen¿ber dem ĂJ¿dischen Staatñ wenden und 

trotzdem nicht als Antisemiten verunglimpft werden möchten! 

 Als letzte Frage kam noch die nach den israelischen Protestaktivisten, die an Merkel 

appelliert hätten, die Türe Deutschlands für hunderttausende Immigranten zu öffnen, 

die wegen des teuren Lebens nach Deutschland auswandern wollten. 

 Da wollte sich Merkel nur noch über das jüdische Leben in Deutschland freuen und 

auch darüber, dass gerade Berlin so viele Israelis anziehe. Da wünschte sie sich nur 

noch, dass sich umgekehrt auch viele Deutsche für Israel interessieren. 

 Ja, was nun Frau Merkel? Sind hunderttausende ĂWirtschaftsfl¿chtlingeñ aus dem 

ĂJ¿dischen Staatñ genehm und warum werden diese nicht als Wirtschaftsfl¿chtlinge 

zurückgeschickt? 

Tatsächlich finde ich es mehr als fraglich, wenn sich junge jüdische Israelis nicht 

etwa wegen der jüdischen Besatzungspolitik nach Deutschland begeben, sondern 

nur aus wirtschaftlichen Überlegungen heraus, ohne auch nur ein kritisches Wort 

gegen die Besatzung und Empathie für Palästinenser zu zeigen. 

 Ja, es ist schön, jüdisches Leben in Deutschland zu haben, ja es ist schön, 

muslimisches Leben in Deutschland zu haben, ja es ist schön, Glaubensfreiheit in 

Deutschland zu haben. 

 Aber es ist nicht schön, wenn sich eine vermeintliche Wertegemeinschaft über eine 

andere stellt! 

Werte sind unteilbar und keiner kann sich seine eigenen schaffen. Werte und Moral 

sind ohne Vorsilbe für alle gleich! Aber der Anspruch auf spezielle Werte ist ein 

Missbrauch dieser sogenannten Werte. 

 Gerade die Politiker, die auf die vermeintlichen Werte pochen und deren Einhaltung 

fordern, sind mit ihrer Wertevorstellung mehr als kritikwürdig. 

 Was heiÇt es schon, wenn ĂPfarrer-Prªsidentñ Gauck die Forderung aufstellt, dass 

unsere Werte nicht zur Disposition stehen. Es gibt eine Werteordnung, die langsam 

so überstrapaziert wird, dass sie sehr wohl zur Disposition steht. 

 Wenn Politiker von Werten sprechen, dann sollten wir immer hellhörig werden, denn 

gerade sie haben ja mit ihren VorstºÇen die ĂWehrbereitschaftñ Deutschlands 

geradezu angepriesen und damit die Konflikte, gerade auch militärische, gefördert. 

Waren es nicht Präsident Gauck und Außenminister Steinmeier im Schlepptau, die 

schon mehrmals die Rolle Deutschlands, auch in militärischen Konflikten stärken 

wollten? 

 Ist es nicht Kanzlerin Merkel, die durch ihre unerschütterliche philosemitische Israel-

Liebe jedes Argument des ĂJ¿dischen Staatesñ unterst¿tzte, das dieser vorbrachte, 

um in ĂSelbstverteidigungñ Kriegsverbrechen und Menschenrechtsverletzungen zu 



begehen. Waren es nicht die U-Boote und die militärische Zusammenarbeit, die Sie, 

Frau Merkel, ja auch gerade in diesem Interview priesen, die uns aber erneut 

mitschuldig machen an einem Folgeverbrechen des Holocaust? 

 Frau Merkel, Sie regieren alternativlos, das mag in der Physik die richtige Formel 

sein, aber bei vielen deutschen Bürgern kommt diese Alternativlosigkeit nicht mehr 

an. Politische Entscheidungen der Tragweite wie militärische Einsätze, wie 

Flüchtlingskrise, Eurokrise, Griechenlandkrise, Energiewende, deutsche Staatsräson, 

US-Atomwaffen-Stationierung auf deutschen Boden, um nur ein paar besonders 

brisante Themen zu nennen, haben sehr wohl eine Alternative. Politische 

Entscheidungen dieser Tragweite sind eben keine physikalischen Formeln, die 

sollten schon diskutiert werden. 

 Durch Ihre alternativlose Machtpolitik treiben Sie ein gefährliches Spiel, das unsere 

demokratischen Werte gefährdet und verletzt. 

Sie sprechen von ĂIhrem Deutschlandñ. 

 Mit Verlaub Frau Merkel, es ist weder ĂIhr Deutschlandñ, noch ĂMein 

Deutschlandñ es ist ĂUnser Aller Deutschlandñ, das sollten sie nicht vergessen 

bei Ihrer Alternativlosigkeit! 

 

07.10.2015 

Sind wir Muslime tatsächlich frei? 

by Hamid Beheschti, Berlin, 7. Oktober 2015 

 

Ein sehr aufschlussreicher Artikel zum Begriff der Freiheit im Islam. Das 

Thema "Freiheit, das Wesen des Islam" ist auch der Titel des Themenabends 

im Rahmen der diesjährigen Islamwoche im Berlin. 

Zuerst zum Mittelpunkt der islamischen Lehre: Gott, Allah. 

Gott ist per Definition der Schöpfer der Natur, des Universums und des Seins 

überhaupt. Das bedeutet: Alles, was über Gott gesagt wird, dürfte mit dem Sein, dem 

Universum und der Natur in keinem Widerspruch 

stehen. Die Gesetzmäßigkeiten der Natur und des 

Universums sind von Gott geschaffen. Er hat seine 

Naturgesetze nie außer Kraft gesetzt. 

Die Wissenschaft ergründet die Gesetze der Natur. 

Würden die Naturgesetze an verschiedenen Punkten 

differieren, so wäre die Wissenschaft nicht 

allgemeingültig. Daher ändert sich nichts an der 

grundlegenden Gesetzmäßigkeit der Natur: Ursache 

und Wirkung. 



Kurz gesagt: Gott ist der Schöpfer auf der Grundlage der Ursache und Wirkung. Er 

hat nie seine von ihm stammende Grundlage der Schöpfung verworfen. Das 

bedeutet: Gott handelt nicht willkürlich! 

Gott der Ursache und Wirkung handelt nicht willkürlich! 

Nun zum Begriff Islam! 

Islam, auf den wir uns beziehen, gibt es mindestens in zweierlei Hinsicht. Einmal den 

bis zum Tode des Propheten, der direkt seiner Klärung und Interpretation unterlag. 

Und dann gibt es den Islam, der sich im Laufe der Geschichte unter der Einwirkung 

verschiedener Herrscher und in verschiedenen Teilen der Welt unterschiedlich 

entwickelt hat. Den Erstgenannten bezeichne ich als den wahren Islam und den 

Zweiten als den wirklichen Islam. 

Nun m¿ssen wir verstehen, was mit der Behauptung: ĂFreiheit entsprªche dem 

Wesen des Islamñ, gemeint ist. Klar ist, dass bei dem wirklichen Islam in den 

meisten, ja fast allen Ländern, die sich islamisch bezeichnen, die Richtigkeit dieser 

Behauptung schwer nachvollziehbar ist; z.B. bei Frauen, deren sexuelles Verhalten 

den islamischen Gesetzen Saudi 

Arabiens widerspricht. Sie werden 

auch manchmal geköpft. Oder bei 

Menschen, deren gesellschaftliches 

und politisches Leben der Herrschaft 

der islamischen Rechtsgelehrten im 

Iran nicht passt. Sie werden 

eingesperrt. Das ist der Widerspruch 

mit der Auslegung des Islam seitens 

religiöser Macht. 

 

 

Es gibt aber auch einen viel breiteren Widerspruch, der in der allgemeinen 

Auslegung des Islam liegt und Muslime persönlich und gesellschaftlich dem Zwang 

unterwirft: Kopfbedeckung bei Frauen, Zwang zum 5-maligen Gebet, Zwang zum 

Fasten und vieles mehr. Das alles gibt es im wirklichen Islam. Ob diese 

Zwanghaftigkeit, auch zur Zeit des Propheten bestanden hat, steht auf einem 

anderen Blatt. Denn im Koran steht, dass es keinen Zwang in Sachen der Religion 

gibt und nicht geben darf. 

Genau dies ist der ungeklärte Punkt in unserer Auslegung des Islam, der uns die 

Freiheit nimmt und uns dem Zwang unterwirft, alles, was als Gottes Gesetze in der 

Religion bekannt ist, praktizieren zu müssen. Aus diesem Zwang heraus entsteht 

auch der Zwang, uns den Herrschenden im Namen der Religion zu unterwerfen, den 

religiösen Autoritäten zu folgen und uns gar nicht zu erlauben, ihre religiösen 

Rechtsgutachten, Fatwa genannt, zu hinterfragen. 

Nun möchte ich gerne wissen, wo es im wirklichen Islam die Freiheit gibt. Diese 

Freiheit müssen wir uns nehmen. In Sachen islamischer Pflichten meine ich, dass die 



individuellen Pflichten freiwillig sein sollen. Die Einzelnen sollen nach ihrer eigenen 

Überzeugung handeln dürfen. Bei den sozialen und gesellschaftlichen Pflichten soll 

eine gemeinsame Meinungsbildung die traditionellen Verhaltensweisen klären; ob 

z.B. zulässig ist, dass junge Mädchen von ihren Eltern und Brüdern kontrolliert 

werden, ob institutionelle Zwänge immer noch geduldet werden sollen, ob der 

gängige Umgang mit Nichtmuslimen und ihrer Diskriminierung geduldet werden soll, 

ob die Diskriminierung angehöriger Minderheitskonfessionen wie Schiiten, Sunniten, 

Yeziden oder sonstige geduldet werden darf. Sie dürfen nicht weiterhin praktiziert 

werden. Wir sollen uns melden und einmischen, um die Freiheit zu erlangen, die uns 

zusteht. 
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Israels Armee und Schulen arbeiten Hand in Hand, bezeugen 

israelische Lehrer 
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Enge Beziehungen heiÇt, dass die israelischen Sch¿ler dazu erzogen werden, Ăgute 

Soldatenñ eher als gute B¿rger zu werden 

 HAIFA ï Die Aufgabe der israelischen Schüler: einen bevorstehenden terroristischen 

Angriff gegen ihre Schule zu vereiteln. Wenn sie es aber schaffen wollen, müssen sie 

vorab die Hinweise finden, indem sie die Schlüsselwörter anwenden, die sie im 

Arabischunterricht gelernt haben. 

Die Unterrichtspläne in Arabisch für die jüdisch-israelischen Schulkinder weisen 

einen merkwürdigen Fokus aus. 

Diejenigen, die sich für diese Sprache anmelden, können kaum ein Gespräch in 

arabischer Sprache führen. Und fast keiner der Hunderte Lehrer, die den jüdischen 

Kindern die Zweitsprache Israels beibringen, sind Muttersprachler, obwohl ein Fünftel 

der Bevölkerung zur palästinensischen Minderheit des Landes gehört. 

Der Grund hierfür, sagt Yonatan Mendel, ein Forscher am Van Leer Institut in 

Jerusalem, besteht darin, dass der Arabischunterricht für die jüdischen Schulen in 

http://www.tlaxcala-int.org/biographie.asp?ref_aut=57&lg_pp=de
http://www.tlaxcala-int.org/biographie.asp?ref_aut=57&lg_pp=de
http://www.tlaxcala-int.org/biographie.asp?ref_aut=4157&lg_pp=de
http://www.tlaxcala-int.org/biographie.asp?ref_aut=2&lg_pp=de


Israel fast ausschließlich von den Anforderungen der israelischen Armee bestimmt 

wird. 

 

 
 

Fast 300 Schulen wurden dazu ermutigt, am gemeinsamen Programm der 

Armee und des Ministeriums für Bildung  namens ĂWeg der Werteñ 

teilzunehmen (AFP) 

Mendels jüngste Forschung zeigt, dass die Beamten der militärischen 

Gemeindiensteinheit Telem den Großteil der Lehrpläne für die arabische Sprache 

festlegen. ĂIhre Einbeziehung kºnnte man als ein Ăoffenes Geheimnisñ in Israel 

nennenñ, berichtete er MEE. 

ĂDas Militªr ist ein wesentlicher Bestandteil des Erziehungssystems. Die Zielsetzung, 

die mit dem Unterricht der arabischen Sprache verfolgt wird, besteht darin, die Kinder 

so zu erziehen, damit sie dann nützliche Komponenten des Militärsystems sein 

können und um sie zu Geheimdienstmitarbeitern zu machen.ñ 

Telem ist eine Abteilung der Einheit 8200: Dutzende von Beamten dieser Einheit 

unterzeichneten im letzten Jahr einen Brief, aus dem hervorgeht, dass deren Jobs 

darin bestanden, bei den Palästinensern herumzuschnüffeln und ihr Sexualleben, 

ihre Geldprobleme und Krankheiten auszuspähen. Den Beamten zufolge nutzte man 

die Informationen dann, um Palªstinenser Ăpolitisch zu verfolgenñ, ĂKollaborateure zu 

rekrutierenñ und ĂTeile der palªstinensischen Gesellschaft gegen einander 

aufzuhetzenñ. 

Mendel meinte, dass Arabisch Ăohne Gef¿hlñ unterrichtet wird. Dies wurde in den 

ersten Jahren der Entstehung des Staates gezielt festgelegt. 

ĂMan bef¿rchtete nªmlich, dass die Schüler im Falle eines guten Verhältnisses zur 

Sprache vielleicht die Araber als potentielle Freunde sehen würden, die Seiten 

http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L-4570736,00.html


wechseln und somit dem israelischen Sicherheitssystem entwischen könnten. Das 

war einer der Gründe, wofür der Arabischunterricht  araberrein gemacht wurde.ñ 

Offiziere im Klassenraum 

Der Arabischunterricht ist nur einer der Wege, die die israelischen 

Verteidigungskräfte (IDF) einschlagen, damit das israelische Militär in die 

Schulklassen gelangt. Dies haben Lehrer und Pädagogen auch MEE mitgeteilt. 

Und viele befürchten, dass sich die Situation mit dem neuen Erziehungsminister 

Naftali Bennett, dem Chef des Jüdischen Heims, der rechtsextremen Partei der 

Siedlerbewegung, nur noch verschlechtern könnte. 

Die meisten jüdischen Kinder werden in Israel zur Wehrpflicht einberufen, wenn sie 

im Alter von 17 die Oberschule abschließen. Die Jungs gehen üblicherweise drei 

Jahre zum Militär, die Mädchen zwei. 

Das Heer und die letzten rechtsradikalen Regierungen von Benjamin Netanjahu 

haben sich Sorgen über die wachsende Anzahl derer, die versuchen, vom 

Militärdienst befreit zu werden meistens aus medizinischen, psychologischen oder 

religiösen Gründen. 

Ungefähr 300 Schulen wurden dazu ermutigt, am gemeinsamen Programm der 

Armee und des Ministeriums für Bildung  namens ĂWeg der Werteñ teilzunehmen, 

dessen offizielles Ziel die ĂStªrkung der Verbindungen zwischen den Schulen und 

der Armeeñ ist. 

Praktisch heißt es, erzählen die Lehrer, dass es regelmäßige Besuche von 

Armeeoffizieren in den Schulen gibt. Es werden auch Besuche zu Militärbasen für 

Kinder organisiert, um sie auf diese Weise zu motivieren, nach dem Schulabschluss 

zum Militär zu gehen. 

 

Obwohl die Ereignisse während dieser Besuche sehr selten an die Öffentlichkeit 

gelangen, berichteten die israelischen Medien im Jahre 2011, dass bei einer 

Schießübung die Kinder auf Ziele schießen sollten, die Keffiyehs, traditionelle 

arabische Kopfbedeckungen, trugen. 

ĂDer Militarismus durchdrªngt alle Aspekte unserer Gesellschaft. Es ist somit 

keineswegs verwunderlich, dass er in den Schulen so vorherrschtñ, sagt Amit Shilo, 

ein Aktivist von New Profile, einer Organisation, die sich dem Einfluss der Armee auf 

das öffentliche Leben in Israel widersetzt. 

ĂUns wird beigebracht, dass die Gewalt die erste und beste Lºsung ist, um jegliches 

Problem zu lösen und, dass es genau die Art und Weise ist, auf die wir unseren 

Konflikt mit unseren Nachbarn zu lºsen habenñ. 

Die Angst vor dem Rausschmiss 

MEE darf die Namen der Lehrer, mit denen die Gespräche geführt wurden, nicht 

preisgeben, weil das Erziehungsministerium eine vorherige Genehmigung für 

jegliches Interview mit den Medien erteilen muss. 

Viele Lehrer fürchteten sich vor dem Rausschmiss, wenn herauskäme, dass sie die 

offizielle Politik kritisierten. 

Alle Lehrer haben darauf hingewiesen, dass immer mehr Druck auf die Schulen 

ausgeübt wird, damit diese aktiv am Programm der Armee teilnehmen. 

http://www.haaretz.com/print-edition/news/students-on-trip-to-idf-base-simulated-shooting-targets-with-arab-headdress-1.353728


Jede Schule wird nun auch jährlich vom Ministerium für Bildung nicht nur hinsichtlich 

ihrer akademischen Leistungen bewertet, sondern auch auf der Grundlage der Quote 

der Schüler, die zum Militär gehen und des Prozentsatzes der Schüler, die sich für 

die Eliteeinheiten der Armee qualifizieren, sei es in Kampfverbänden oder in 

Geheimdienstabteilungen. 

Schulen mit einer hohen Rate können sich für zusätzliche Zuschüsse qualifizieren, 

meinten die Lehrer. 

Ofer, ein Geschichtelehrer aus Zentralisrael meinte: ĂWenn Sie grºÇere Sch¿ler 

unterrichten, müssen Sie davon ausgehen, dass die Armee innerhalb der Schule und 

auch im Klassenzimmer anwesend sein wird. Die Schüler werden dauernd auf den 

Wehrdienst vorbereitet. Die Armee gilt als heilig. Sie darf auf keinen Fall kritisiert 

werden.ñ 

Rachel Erhard, eine Pädagogikprofessorin an der Universität Tel Aviv, warnte vor 

kurzem davor, dass die israelischen Schüler die Gefahr laufen, wie die von Sparta zu 

werden. In dieser altgriechischen Stadt wurden die Kinder nämlich von klein auf zu 

Kriegern erzogen. 

Öffentliche Hetze 

Es wird auch zusätzlicher Druck auf die Schulleiter ausgeübt, damit diese am 

Programm teilnehmen, berichten die Lehrer. 

Zeev Dagani, Hauptlehrer an einer der bedeutendsten Schulen von Tel Aviv, der 

2010 aus dem Programm nach seiner Einführung ausschied, erlitt 

Morddrohungen und wurde vor ein parlamentarisches Komitee geladen, um sein 

Handeln zu erklären. 

Die öffentliche Hetze gegen Lehrer, die sich dem Militarismus des israelischen 

Erziehungssystems widersetzen oder die einfach außerhalb des Klassenzimmers 

aktiven Widerstand gegen die Besatzung leisten, geht weiter. 

Adam Verete, ein jüdischer Philosophielehrer in einer Schule in Tivon, in der Nähe 

von Haifa, wurde letztes Jahr entlassen, nachdem er eine Klassendiskussion darum 

führte, ob die IDF mit Fug und Recht behaupten könne, die moralischste Armee der 

Welt zu sein. 

Nach Beginn des neuen Schuljahres in diesem Monat haben Eltern und 

Bürgermeister in den Medien groß angelegte Kampagnen gegen zwei Lehrer 

eingeleitet, die sich gegen die Besatzung geäußert hatten. 

Avital Benshalom, die gerade ihre Stelle als Leiterin der Kunstschule in Ashkelon 

angetreten hatte, wurde gezwungen, sich dafür zu entschuldigen, dass sie vor 13 

Jahren eine Petition zur Unterstützung von Soldaten unterzeichnet hatte, die den 

Wehrdienst verweigert hatten. 

Auch gegen Herzl Schubert, einen Geschichtelehrer, wurde heftig 

protestiert, nachdem er gefilmt worden war, als er während seiner Ferien im 

Westjordanland an einer Demo zur Unterstützung des palästinensischen Dorfes von 

Nabi Saleh teilgenommen hatte. 

Beachtenswert ist, dass weder Bennett noch Premierminister Benjamin Netanjahu 

eingriffen, um das Recht der beiden Lehrer zu unterstützen, ihre Meinung frei zu  

äußern. 

http://www.haaretz.com/print-edition/news/tel-aviv-principal-defends-banning-idf-program-from-his-school-1.262934
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Rassistische Darstellungen 

Die Lehrer und Pädagogen, die mit MEE gesprochen haben, meinten, dass diese 

Zwischenfälle ein Klima der Furcht erzeugt hatten, um somit weitere Lehrer in Angst 

zu versetzen. 

Der Geschichtelehrer Neve aus einer Schule in der Nähe von Tel Aviv berichtete: 

ĂDie Lehrer haben Angst, ihre eigene Meinung zu ªuÇern. Der Druck kommt aber 

nicht nur vom Ministerium für Bildung, sondern auch von den Schülern und Eltern. 

Die Schulleiter f¿rchten um den Ruf ihrer Schule.ñ 

Das Ministerium für Bildung weigerte sich, auf diese Vorwürfe zu antworten. 

Lehrer und Pädagogen sprechen Beispiele von Absprachen zwischen den Schulen 

und der israelischen Verteidigungsarmee in allen Aspekten des Erziehungssystems 

an. 

Nurit Peled-Elhanan, eine Pädagogikprofessorin an der Hebräischen Universität 

Jerusalem, berichtete, wie ihre Analyse israelischer Schulb¿cher Ăsei es verbale als 

auch visuelle rassistische Darstellungenñ aufzeigt. 

ĂDiese Darstellungen dienen dazu, den j¿dischen Staat, die Geschichte der 

Massaker der Araber, die Diskriminierung der palästinensischen Bürger und die 

Menschenrechtsverletzungen in den besetzten Gebieten zu rechtfertigtenñ, berichtete 

sie MEE. 

ĂDas Ziel besteht darin, gute Soldaten hervorzubringen, die vorbereitet werden, gut 

zu foltern und gut zu töten und dabei immer noch zu meinen, sie würden das Beste 

f¿r ihre Nation tun.ñ 

Getrennte Analysen von Landkarten in den Schulbüchern haben ergeben, dass drei 

Viertel nicht mal die grüne Linie anzeigen, die Israel von den besetzten Gebieten 

trennt und somit davon ausgehen, dass die gesamte Region zur rechtsextremen Idee 

von Großisrael gehört. 

Revital, ein Arabischlehrer, meinte, die Lehrpläne der Armee seien bei den Schülern 

beliebt. ĂIch akzeptiere sie nicht, aber den Sch¿lern gefallen sie. Sie feiern und 

lachen, wenn sie die Terroristen tºten.ñ 

Revital fügte auch hinzu, dass sie sich nun diszipliniert hat, was das Sprechen in der 

Klasse angeht und nun viel vorsichtiger wäre. 

ĂSie werden dann so, dass Sie immer vorsichtig sind, bevor Sie etwas sagen, was 

nicht der allgemeinen Wahrheit entspricht. Ich zögere nun viel mehr als vor zwanzig 

Jahren. Seitdem ist aber viel mehr Faschismus und Rassismus in der weiteren 

Gesellschaft herumñ, meinte sie. 

Holocauststudien 

Einige der engen Verbindungen zwischen der israelischen Verteidigungsarmee und 

dem Erziehungssystem sind bekannt. 

Das Ministerium für Bildung finanziert verschiedene berühmte Schulen, wie die Reali 

in Haifa, deren Schüler die Erziehung mit dem militärischen Training als Kadetten 

kombinieren. 

Ofer zufolge wurden viele Senior-Lehrer und Schulleiter direkt von der Armee 

rekrutiert, als sie im Alter von 45 in Rente gingen. ĂSie beginnen dann eine zweite 

Karriere, indem sie den Sch¿lern Ăzionistische Werte einflºÇenññ, erzªhlte er. 

Aber die Beispiele der offen militarisierten Erziehung tendieren dazu, das subtilere 

http://forward.com/news/310838/how-do-jewish-camps-draw-the-green-line/


Engineering der Lehrpläne der ordentlichen Schulen zu überschatten, klagen Lehrer. 

Es gibt besondere Sorgen über die Betonung des Holocausts in den Lehrplänen, 

inklusive eines Beschlusses des letzten Jahres, um die verpflichtenden 

Holocauststudien auf alle Altersstufen auszuweiten und so auch im Kindergarten 

einzuführen. 

Nach den Beschwerden von Seiten der kleinen, linken Partei Mertz, wies der 

damalige Bildungsminister Shai Piron die Kindergärten an, dass Soldaten ihre 

Waffen nicht in die Klassenräume bringen sollten, um die Sicherheit der Kinder zu 

gewährleisten. 

Der Meretz-Gesetzgeber Tamar Zandberg bemerkte, dass Soldaten sich gar nicht im 

Kindergarten aufhalten sollten. 

ĂDie Menschen sehen die Integration der Armee ins Erziehungssystem als etwas 

vollkommen Natürliches, aber es ist an der Zeit, dass das Erziehungssystem die 

Tatsache wahrnimmt, dass man zu zivilen Werten erziehen sollñ, meinte sie. 

Neve zufolge lernen die Schüler im Geschichteunterricht keine Menschenrechte und 

auch keine universalen Werte. 

ĂEs geht nur noch um j¿dische Geschichte ï und der Holocaust ist der Mittelpunkt 

der j¿dischen Geschichteñ. 

ĂWenn wir die Kinder zu den Vernichtungslagern nach Polen bringen, lautet die 

Botschaft, dass alle gegen die Juden sind und wir ums Überleben kämpfen müssen. 

Sie sind erf¿llt von dieser Angst.ñ 

ĂDie Schlussfolgerung, die viele daraus ziehen ist: hªtten wir eine Armee gehabt, so 

hªtte man den Holocaust stoppen und das j¿dische Volk retten kºnnen.ñ 

Eine Atmosphäre der Angst 

Den Lehrern zufolge beherrschten eine Atmosphäre der Angst und ein Opfergefühl 

die Klassenräume. Diese wurden auf eine junge Generation übertragen, die somit 

noch rechtsradikaler wurde als die ihrer Eltern. 

David, Informatiklehrer in Galilªa, berichtete: ĂWir m¿ssen auf uns aufpassen, weil 

die Schüler immer nationalistischer und religiöser werden. Die Gesellschaft, die 

Medien und das Erziehungssystem verschieben sich immer mehr nach rechts.ñ 

Eine Umfrage von 2010 zufolge meinten 56 Prozent der jüdischen Schüler, dass 

ihren palästinensischen Mitbürgern das Wahlrecht aberkennt werden soll und 21 

Prozent war der Meinung, es wªre legitim ĂTod den Arabernñ zu rufen. 

Die Fächer, die für die Förderung militärischer Werte besonders anfällig sind,  sind 

den Lehrern zufolge Arabisch, Geschichte und Staatsbürgerkunde. 

Naftali Bennett führte im Juli einen neuen Leiter im Bereich Staatsbürgerkunde ein. 

Asaf Malach ist ein politischer Verbündeter, der den Standpunkt vertritt, dass die 

Palästinenser kein Recht auf einen eigenen Staat haben. 

Ein Unterrichtsplan im Fach Geschichte, der letztes Jahr kurz nach dem 51-Tage-

Krieg gegen Gaza, in dem mindestens 500 palästinensische Kinder starb, 

vorgeschlagen wurde, spornte die Sch¿ler an, Ăj¿dische Kªmpferñ zu sein und sich 

dabei an der biblischen Figur von Joshua zu inspirieren. 

Revital zufolge machten sich die meisten Lehrer keine Sorgen um diese 

Entwicklungen. Ă2-3 Lehrer auf 100 denken vielleicht in meiner Schule wie ich. Der 

Rest vertritt den Standpunkt der Bedeutung der Anwesenheit der Armee in der 

Schule.ñ 

http://www.jpost.com/National-News/New-Holocaust-education-program-in-Israel-to-start-in-kindergarten-350335
http://www.haaretz.com/news/israel/.premium-1.598916
http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L-3861161,00.html
http://www.haaretz.com/opinion/.premium-1.665295
http://www.haaretz.com/news/israel/1.611919


Zu diesen Letzteren zählt Amit, der in Zentralisrael Judaismus unterrichtet. Er meinte: 

ĂDie Einladung von Soldaten in die Klasse spornt nicht nur die Sch¿ler an, zur Armee 

zu gehen, sondern fördert Gespräche über den Wert der Solidarität und des Beitrags, 

den jeder von uns an der Gesellschaft leisten kann.ñ 

ĂUnser Job besteht darin, die Sch¿ler auf die zuk¿nftigen Herausforderungen 

vorzubereiten, und dies schließt die Armee ein. Wir können die Tatsache, dass wir in 

einem Land leben, indem es überall Soldaten gibt, einfach nicht ausklammern.ñ 

Neve zufolge muss ein zivileres Ethos zurück in die Schulen, wenn es noch eine 

Hoffnung geben soll, die Konflikte Israels in der Region zu beenden. 

ĂWenn unsere Studenten nicht die Geschichte der Anderen und die der 

Palästinenser lernen, wie können Sie denn dann Empathie empfinden? Ohne 

Empathie gibt es nªmlich keine Hoffnung auf Frieden.ñ 
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óExporting Revolutionô: Zbigniew Brzezinski On Trial At The UN 

General Assembly 

by Caleb T. Maupin, MintPress, 8. Oktober 2015 

Though never mentioned by name, the shadow of the 87-year-old loomed large over 

the U.N. General Assembly, with the U.S. and its allies defending or glossing over his 

quiet strategy of destabilization and the rest of the worldôs leaders decrying it as a 

ñpolicy of terror.ò 

 

Zbigniew Brzezinski, counselor and trustee, Center For Strategic And 

http://www.mintpressnews.com/exporting-revolution-zbigniew-brzezinski-on-trial-at-the-un-general-assembly/210126/


International Studies,  

testifies on Capitol Hill in Washington, Wednesday, Jan. 21, 2015, before the 

Senate Armed  

Services Committeeôs hearing to examine global challenges and US national 

security strategy.  

(AP Photo/Cliff Owen) 

 

UNITED NATIONS ð President Barack Obamaôs remarks to the United Nations 

General Assembly on Sept. 28 defensively addressed critics of U.S. foreign policy: 

ñIt is not a conspiracy of U.S.-backed NGOs that expose corruption and raise the 

expectations of people around the globe; itôs technology, social media, and the 

irreducible desire of people everywhere to make their own choices about how they 

are governed.ò 

Yet it is no secret that the CIA and the National Endowment for Democracy have 

been funding dissidents and violent protest movements around the world for the past 

five decades, hoping to create instability and regime change. And although Zbigniew 

Brzezinski was not mentioned by name at the recent U.N. General Assembly, the 

shadow of the 87-year-old global strategist was cast over the bodyôs proceedings. As 

the U.S. and its allies attempted to defend or gloss over the existence of the policies 

that have become Brzezinskiôs legacy, rising opponents of the United States around 

the world loudly castigated them. 

Russian President Vladimir Putin compared U.S. foreign policy under the Obama 

administration to that of the former Soviet Union, saying: ñIt seemed, however, that 

far from learning from othersô mistakes, everyone just keeps repeating them, and so 

the export of revolutions, this time of so-called democratic ones, continues.ò 

He described the results of U.S. support for so-called ñrevolutionariesò in Libya and 

Syria: 

ñInstead of the triumph of democracy and progress, we got violence, poverty and 

social disaster. Nobody cares a bit about human rights, including the right to life. I 

cannot help asking those who have caused the situation: do you realize now what 

youôve done? But I am afraid no one is going to answer that.ò 

Drugs, Saudi money, and CIA revolutions 

https://www.whitehouse.gov/the-press-office/2015/09/28/remarks-president-obama-united-nations-general-assembly
https://www.washingtonpost.com/news/worldviews/wp/2015/09/28/read-putins-u-n-general-assembly-speech/


 

President Carter shakes hands with his national security adviser, Zbigniew 

Brzezinski, as he presents Brzezinski with the Medal of Freedom at a White 

House ceremony on Friday, Jan. 17, 1981 in Washington. Brzezinski was one of 

15 recipients of the nation's highest civilian awards, presented for service to U. 

S. security or national interests, world peace or cultural endeavors. (AP Photo) 

 Zbigniew Brzezinskiôs ascent to the height of power as a crafter of U.S. foreign policy 

can be largely attributed to the U.S. defeat at the hands of the National Liberation 

Front of Vietnam. After years of bombing and war that killed millions of Vietnamese 

people, along with over 58,000 U.S. military fatalities, the U.S. was forced to 

withdraw from Southeast Asia. In light of this historic defeat, the strategy of all-out 

war ð with B-52 bombers, napalm, and troop deployment, utilized in the Korean and 

Vietnamese conflicts ð was reconsidered. 

During his presidency, Jimmy Carter pardoned those who had fled to Canada to 

avoid military conscription, welcomed Chinese President Deng Xiaoping for an 

extended tour of the country, and attempted to present a new image of U.S. society 

to the world. During his presidential campaign, Carter described himself as a student 

of Brzezinskiôs, and he later welcomed the well-known Polish-American strategist to 

the White House as his chief adviser. 

Brzezinskiôs strategy consisted of utilizing the CIA in place of the Pentagon, and 

creating instability and chaos to topple governments that defied Washington. As 

Russian President Putin recently noted, Brzezinski consciously worked to copy the 

rhetorical style and foreign policing messaging of the Soviet Union, and portray the 

United States, not as imperialist, but as ñaiding revolutionariesò who fought for 

ñhuman rights.ò 

Brzezinski directed the Carter administration to adopt the strategies he had pushed 

for within the Johnson administration and other presidencies throughout the Cold 

War. He bragged in a 1998 interview that he created ñthe Afghan trapò for the Soviet 

Union, funding violent religious insurgents to battle the Peopleôs Democratic Party 

when it took power in Afghanistan. 

http://4.bp.blogspot.com/-tsXLFqiRkvc/Vh-0bq6l86I/AAAAAAAALyc/3CFgY7wVXCU/s1600/AP_8101170200%5b1%5d.jpg
http://www.counterpunch.org/1998/01/15/how-jimmy-carter-and-i-started-the-mujahideen/



